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Qkam yxuAA Editah
D E A R  M E M B E R S ,

O u r  C o v e r  P a g e — ca rr ie s  our  a p 
pea l  to  y o u  f o r  c o n t r ib u t io n s  to  the  
H o m e  O f f i c e  B u i ld in g  F un d .  T h e '  
k e y - r in g ,  w i th  i t s  a t t r a c t i v e  S W U -  
in s c r ib e d  tag ,  w i l l  b e  m a d e  a v a i la b le  
th ro u g h  y o u r  s e c r e ta r ie s  d u r in g  the  
m o n th  o f  June.  W e  k n o w  y o u  w i l l  
f in d  i t  u se fu l ,  and p r a c t i c a l ;  and w e  
h o p e  th a t  e v e r y  m e m b e r  w i l l  be  
i n t e r e s t e d  in  th is  p r o j e c t  and g i v e  i t  
fu l l  s u p p o r t .

C O N G R A T U L A T I O N S  T O  
B R A N C H  N O .  28 —

C a lu m et ,  M ic h ig a n ,  on i t s  S i l v e r  
A n n iv e r s a r y .  O u r  bran ch  in the  
“ C o p p e r  C i ty , ’’ w i l l  be  c e le b r a t in g  
i t s  25 th  y e a r  on J un e  9th , w i th  a 
c o m m e m o r a t i v e  b a n q u e t .  I t  i s  s i g n i 
f i c a n t  th a t  o u r  S lo v e n ia n  la d ie s  w h o  
l i v e  in the  t e r r i t o r y  w h ic h  h o ld s  the  
h i s t o r y  o f  B i s h o p  B a r a g a ’s m is s io n 
a r y  w o r k  w e r e  a m o n g  th e  f i r s t  to  
o rg a n iz e  a bran ch  o f  our  S W U .  W e  
a re  p ro u d  o f  th e  a c h ie v e m e n t s  o f  
bran ch  28, and e x te n d  to  th e m  our  
v e r y  b e s t  w i s h e s  f o r  c o n t in u e d  s u c 
c es s !

H A P P Y  B I R T H D A Y  W I S H E S  
T O  O U R  F O U N D E R ,
M R S .  M A R Y  P R I S L A N D  —

w hose happies t  b ir thdays  have  
been ce lebra ted  w ith  her S W U  fam 
ily. M a y  the fond  rem embrance of  
our lo ve  and g ra ti tu de  be the n ices t  
bir thday presen t of all!

Z V E Z A  D A Y ,  I N  L E M O N T ,  
I L L I N O I S  —

w i l l  ta k e  p la c e  J u ly  18th. M a n y  
b ra n ch es  h a v e  a n n oun ced  th e ir  in 
t e n t io n s  to  a t t e n d  in o rg a n iz e d  
g ro u p s .  T h e  d a y  w i l l  be  w e l l  sp e n t  
w i th  a f u l l  p r o g r a m  o f  o u td o o r  a c 
t i v i t i e s  f o r  m e m b e r s  and th e i r  f a m 
i l ie s .

F L A G  D A Y ,  J U N E  14th  —

A s  our  na t io n  g r o w s  o ld er ,  w e  r e 
a l iz e  m o r e  and m o r e  the  s ig n i f i c a n c e  
o f  O u r  F la g ,  and th e  im p o r ta n t  ro le  
i t  p la y s  f l y i n g  o v e r  th e  f r e e  la nd s  o f  
th e  w o r ld .  O u r  s o ld i e r s ,  w h o  h ave  
f o u g h t  b e n e a th  i t ,  h a v e  ta u g h t  us 
h o w  f o r tu n a te  w e  are  to  ca ll  i t  our  
o w n ;  and w h e n  w e  d i s p la y  th e  S ta r s  
and S t r i p e s ,  l e t  us r e m e m b e r  w i th  
p r id e  th a t  i t  is  the  s y m b o l  o f  f r e e 
d o m .  th e  e m b le m  o f  th e  s o v e r e i g n ty  
o f  th e  P e o p l e !

F A T H E R ' S  D A Y ,  J U N E  20th —  
G o d  b le s s  our  F a th e r s ,  w h o  head  

the  t r in i t y ,  f a th e r ,  m o th e r  and  c h i l 
dren ,  th a t  m a k e s  a h o m e !

OUR FATHERS
O magical  word,  m a y  it neve r  die f rom 

t h e  lips t h a t  love to spe ak  it,
Nor  mel t  a w a y  f rom t h e  t r u s t i ng  he a r t s  

t h a t  even would  b r e ak  to keep it. 
W a s  t h e r e  ever  a n a m e  t h a t  l ived like 

t hine!  Wil l  t he r e  ever  be a no t he r ,  
T h e  ange l s  have  rea r ed  in heaven  a

shr ine ,  to t h e  t e n d e r  n a m e  of Fa t he r .
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Pozdravljen, Očetov dan , 20. junija!
Z V E Z IN  DAN NA AM ERIŠKIH BREZJAHV M ESECU JUNIJU praznujejo naši očetje svoj veliki 

dan. Več kot prav je, da jim pripravimo dan veselja 
ter najlepši družinski praznik.

Naša velika organizacija je zelo srečna, da ima toliko 
lojalnih o č e t o v  in fantov sploh, ki nam zvesto po
magajo, kadar je kaj treba.

Naj vam Bog poplača vaš trud in dobro voljo pri 
graditvi in za procvit SŽZ.

V  juniju prične doba počitnic. Apeliram na odbor
nice vseh podružnic, da bi napravile svojim mladim čla
nicam v odprti naravi piknik, kjer bodo najbolj vesele 
in je dosti prostora.

Koncert pod. št. 2 v Chicagu, 25. aprila, je lepo 
uspel. Jaz sem se ga udeležila že tretjič in se mi vsakikrat 
bolj dopade. Hvala vam za lepo prijaznost in lep pušeljc 
(corsage). Z  menoj sta potovali naša tajnica, sestra Cila 
Hobnik, in blagajničarka, sestra F. Nemet.

Kot vsako leto, se bomo tudi letos razvedrili v družbi 
svojih znancev in prijateljev od blizu in daleč. Torej, 
18. julija 1954 bo Z  v e z  i n  d a n  pri Mariji Pomagaj v 
Lemontu. Kdor želi prenočevati v Lemontu, namreč, če 
ima namen priti tja v soboto ali ostati za nekaj dni dalj, 
lahko dobi tam udobno prenočišče. — Pišite na naslov: 
Franciscan Fathers, Lemont, Illinois.

KAMPANJA:
Prisrčne čestitke sestri Mary Otoničar v Clevelandu, 

ki je na prvem mestu pri sedanji kampanji. Lepa hvala 
tudi drugim sestram za pomoč pri pridobivanju novih 
članic. Katera bo letos zmagovalka?

Želim vam vsem veličasten mesec junij!

Vaša vdana predsednica, JO SEPH IN E LIVEK

STKR-POINT kampanja lepo napreduje!
Prva dva meseca: 162 novopristoplih članic. — Mrs. Mary Otoničar na prvem mestu.

Za vsako novo-pristoplo članico v razred A se da 28, Stephanie Ryan
1

1
1

1
tri točke, v razredu B — šest točk n v mladinskem od- 29, Mary Pristavec 2
delku po eno točko. — Nagrade : Za 50 točk —  $ 10; za 31, Rose Klink 2 1 3
100 točk —  $25; za 150 točk — $40; za 200 točk --  $60; 32, Frances Perme 1 1
za 250 točk — $75; za 300 točk — $100. Ann Cooke 1 1

Anna Godlar 1 1 2
S T A R - P O I N T  C A M P A I G N W O R K E R S 34, Mary Erchul 1 1

Branch and Name A B JR Total Mary Pahula 
35, Frances Bradach

1
1

1
1

1, Mary Girdaukas 1 1 2 39, Frances Anzelc 3 3 6
2, Lillian Kozek 1 1 Mary Delak 2 2
3, Anna Pachak 2 2 41, Theresa Strauss 1 1

Christine Bradish 1 1 2 43, Rose Kramer 2 6 8
5, Antonia Bayt 8 8 Mary Tratnik 2 1 3
7, Christine Menart 1 5 6 Celia Groth 1 1

Josephine Menart 1 1 45, Mary Werderber 1 1 2
8, Dorothy Dermes 1 1 53, Mary J. Kolanz 1 2 3

10, Jennie Kosir 1 1 2 55, Mary Macek 1 1
12, Mary Schimenz 2 2 57, Mary Opalka 1 1
13, Pauline Sutlovich 1 1 Frances Yerman 1 1
14, Mary Zele 1 1 63, Frances Gerze 1 1

Ursula Trtnik 1 1 Ann Urbancich 1 1
15, Helen Zupančič 2 1 3 67, Frances Samsa 1 1 2

Josephine Peskar 1 1 Johanna Adamic 1 1
19, Mary Lenich 1 2 3 Mary Snezic 1 1
20, Frances Gaspich 2 2 77, Frances Feme 1 1

Frances Bottari 2 2 89, Celia iHobneck 1 1
21, Stella Danculovich 2 2 Helen Kernz 1 1

Josephine Sanker 1 2 3 Ann Claudnic 2 2
23, Barbara Rosandich 1 2 3 Frances Nemeth 1 1

Mary Dejak 1 1 91, Amalia Sorch 1 1
24, Angela Strukel 2 1 9 12 95, Pauline Stanley 6 5 11

Anna Plantan 1 1 Mary Markezich 1 2 3
25, Mary Otoničar 5 11 13 29 ---- - ------ ------

Anna Tomsich 1 1 ' Total increase membership: 31 36 95 162
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ZA OČETOV DAN
(20. junija.)

Very Rev. Aleksander Urankar, OFM.

„OJ HIŠICA O Č ETO V A ,” poje Slovenec. »Očet
njava” je drugo ime domovini v njegovem besednjaku.
Pri nas Slovencih je vidno boljše razmerje med stebroma 
družin: matere in očeta. Kakor pišejo pisci, ko govore 
o ameriških „manirah” in ameriških »posebnostih”, po
udarjajo, da je preveč enostransko češčenje matere in žene; 
na očeta in moža pa se spomnijo kot na pozabljeni pri
vesek pri družini, tako z začudenjem pravijo Evropci.
„Kako da je oče postal tak ,prevžitkar’ v miselnosti naše 
dežele?” Pri nas Slovencih je razmerje v tej miselnosti vse 
bolj pravično. M ati je srce družine, govorimo, oče glava.
M ati simbol ljubezni, oče podoba avtoritete. M ati z močjo 
srca kraljuje, oče z močjo glave in mišic ta božji tron dru
žine podpira. V  verzih sem izrazil to misel pred leti. Na
pisal jih v počast očetu.

Oj hišica očetova, je bil tej pesmi naslov. Glasi se:

„Oče moj je hud: Tri vogale mamica drži, 
eden na očetu le sloni.

Mamica pa pravi: Avša. Tvoj vogal je bolj važen; 
če bi se udal, ne bi padla hiša — padel dom.

Vstajal pa bi v vsakem srcu dvom:
Če se srečno v trioglati hiši biva, 
ako v njej le dobra mamica prebiva.”

itd.) naše hiše in našega imena. Bog sam je tako odredil, 
da je vsakemu lastno gnezdo prvi ponos in prva sreča. 
M aterina roka, pišejo, roka, ki zibelko ziba, vlada svet. Ta 
roka je našla v očetovi dlani svojo moč. Materino srce, 
pišejo, je os, ki se na njej zemlja vrti. M aterino srce 
je v očetovem našlo silo, da ni otrpnilo v vrvenju more
čega življenja. Če je rekel papež: »Dajte mi dobrih ma
ter, pa bom preobrnil svet — preobrnil, velja ravno tako: 
dajte mi dobrih očetov, da bom lahko podprl dobroto 
mater in lažje svet preobrnil in spreobrnil. Dobrota, po
štenje, dobro ime — so veličine, ki po očetu pridigajo o 
dobri, pošteni družini. Na to je bil najbolj ponosen, da 
so mu otroci tudi božji državljani.

Spoštujem svojega očeta, ker je bil Veliki Sodnik, 
Veliki Prijatelj, Veliki Voditelj v družini in kot tak naj
boljša opora materi in njenemu vzgojnemu zgledu. Naj
boljši nasvet si pri Njem našel, najboljše odločitve, naj
bolj krepilne pomoči. Dasi je bil tudi Veliki Služabnik, 
je bil pa tudi moj Gospodar, ki ni le en vogal pokonci 
držal, temveč vso hišo.

Pametno vprašanje ti stavim.

V  Ameriki je nič koliko »kontestov” leto za letom. Za 
vse mogoče stvari tekmujejo, tudi s peresom. Tak letni 
kontest imajo razpisan tudi za naše učence in učenke, 
ki naj bi dal šolarjem priliko, da se izrazijo za najboljšega 
svojega učitelja, najboljšo svojo učiteljico. Lani so naši 
Janezki in Maričke izbrale staro učiteljico, ki je učila v 
šoli nad 40 let. Ganljive so bile pripombe teh naših 
mlajših. A vsi so se strinjali v enem stavku: učiteljico lju
bimo nadvse, ker je za nas materinsko skrbela, ker nas je 
ljubila in po očetovsko bila stroga do nas v misli za naše 
dobro in lepše naših bodočih dni.

Pametno vprašanje ti stavim, bralka. Sedi in pre
misli, sedi in napiši odgovor na vprašanje, zakaj cenim 
svojega očeta nadvse? Kakšen bi bil tvoj odgovor?

Moj bi bil ta-le: Spoštujem svojega očeta, ker je bil 
zvest sodrug moji materi. M ati ni bila boginja, kot bi 
človek pomotoma sodil, ko bere vse članke na Materinski 
dan. Bila je človek in ker je človek družabno bitje, ne 
bi materina požrtvovalnost bila tolikšna, če bi ne bila 
imela očeta, ki ji je s svojim poštenjem dal pobudo, da je 
imela kaj žrtvovati in se izkazati kot trpinka.

Spoštujem svojega očeta, ker je bil podpornik in so- 
trudnik doma. Ognjišče domače ne bi bilo tako toplo, 
ljubeznivo in neprecenljivo, če bi njega ne bilo pri og
njišču, ki je polagal svoj trud, svoje delo, svoje žulje, 
svojo potno srago na to ognjišče, da je ogrevalo družinska 
srca.

Spoštujem svojega očeta, ker je bil promotor (angleška 
beseda za slovensko: poveličevalec, častilec, oglaševalec

Vsem očetom velja, ne le mojemu, (na vse sem mislil, 
ko sem te besede pisal): Na dan očetov se Vam po
klanjamo predvsem radi tega, ker ste nosilci božje zamisli 
in božje ustanove. Na dan očetov se Vas spominjamo, ker 
vemo, da' so naše matere v Vas videle najboljšo podporo 
in pobudo za svoje žrtve in delo.

Živi Bog vse Vas, ki ste nam dali tako lepe spomine 
na hišico očetovo in očetnjavo. Živi Bog vse očete družin, 
v katere prihaja naša Zarja. Ta očetov dan bo za nas vse 
dan odkrite ljubezni, iskrene hvaležnosti in pametnih 
voščil, ki se vse globlje izražajo kot v majhnem daru kra
vate ali drugega vezila. Vezil treba ni duši, ki je krščanska 
in poštena in odkrita.

In daj nam Bog, da bi bili vsi slovenski očetje polni 
poštenja, polni gorečnosti in polni svetega truda za dobre 
slovenske družine.

Ivan  Zupan:

O Č E T O V A  M O L I T E V
D aj m i moč, nebešk i Oče, 
p rosim  p rav  ponižno Te, 
da  ž iv ljen ja  težko  brem e 
bi p ren aša l lahko še.

B rem e T i si m i naložil, 
zvezal s trudom  in skrbm i, 
da  družini svoji služim , 
sveto  si ukazal mi.

Dal si dobro m i družico, 
dal o troke  ljub ljene ; 
o, da m ogel bi živeti 
in trp e ti  še  za nje!

S trudno , zdelano vso roko 
k ru h  jim  režem  dan  za d n e m ; 
če ga m ogel bom  služiti 
dolgo še  — pa jaz  ne  vem.

Daj m i moč, da bi družino 
dobro vzgojil, p resk rb e l; 
da  k repostno  bi živeli, 
da  bil srečen  vsak , vesel.

Če vse  to  bom  jaz  doživel, 
to dosegel svoje dni, — 
rad  um rjem , — d a  plačilo 
vžival bi v večnosti.
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Marie Prisland

T a  m esec n a ša  ZARJA zak ljuču je  25-letnico obsto ja. 
Kdo bi n a š te l v se  k o ris ti teg a  lis ta ! K oliko dobrih  n a 
svetov, pouka in  p rijazn ih  besed i je  bilo n a tisn jen ih  tekom  
n jen eg a  obsto ja!

ZARJA je  ogledalo Zvezinega ž iv ljen ja . Vse, k a r  se 
važnega pri podružnicah  zgodi, je  v  lis tu  zapisano. ZARJA 
je  tu d i Zvezin arh iv . Ves po tek  zgodovine n a še  o rgan iza
cije  je  zabeležen n a  n jen ih  s tran eh . Še poznim  rodovom  
bo l is t p riča l o ak tiv n o sti am erišk ih  Slovenk, in  to  davno 
potem , ko n a s  bo k r ila  h lad n a  zem lja.

ZARJA je  vez družabnosti. Po tom  n je  se  spoznam o 
d ruga  z drugo, p a  n a j živim o ob A tlan tik u  ali Pacifiku , 
n a  jugu ali v isoko na  severu . V se smo ses tre , v se  čitam o, 
k a j se tu  in  tam  p ri naših  podružnicah dogaja. In  ko se 
snidem o, je  sk o ra j p rv a  besed a : V Z arji sem  b r a l a . . .

Zveza bi b ila  finančno  m nogo n a  boljšem , če ne  bi 
izda ja la  svo jega  g lasila , k i vsako  le to  več stane . V em o pa 
tudi, da je  o rgan izac ija  brez la s tn eg a  g las ila  — te lo  brez 
duše. M orda bo p rih o d n ja  konvenc ija  m orala  podvzeti 
k o rake , da  se s tro šk i g lasila  n a  k ak  n ač in jan iža jo , a  n a ša  
ZARJA bo, yednp  Izhajala , četud i m o rd a  v  m an jš i obliki.

P redno  sm o n aš lis t  k rs tile , sm o ape lira le  n a  članice, 
na j povedo, kakšno  im e bi rade  im ele. P red lagano  je  bilo: 
Ženski G las, Ž enska  P rav ica , G las A m eriške Slovenke. 
K er so se  ta  im ena zdela  tiskovnem u odboru predolga, 
je  g lavn i odbor sp re je l m oj predlog, da se Zvezino glasilo 
im enu je  s  k ra tk im , sim boličnim  im enom  —  ZARJA. Pod 
tem  im enom  n aš  l is t  izh a ja  25 let.

„ZARJA bo s svojim i žark i —  s š irjen jem  izobrazbe, 
k u ltu re , eno tnosti in  sloge —  napovedala  konec tem n i noči 
n ašeg a  razvoja , n aš i ra z k ro p lje n o s ti. . je  zap isano  v 
p rv i štev ilk i lis ta , k i je  izš la  1. ju lija  1929.

„Da, ZARJA bo n a ša  vez, k i n a s  bo združila, zed in ila  
in  zb ližala; je  p rič e tek  lepega dne, k i ga  zo ra  oznanja . — 
G lasilo n aše  o rgan izac ije  m o ra  vedno k aza ti lepo sliko — 
sliko se s trsk e  ljubezni! V lis tu  ne bo p ro s to ra  za sp le tke  
in  žalitve, am pak  sam o za s tv a rn a  razp rav ljan ja . G lasilo 
bo p rinaša lo  vse, k a r  zan im a zavedno ženo in  dekle. P o 
tru d ilo  se bo, p riobčevati vzorne izobraževalne članke, 
zd ravn iške  in  gospodin jske n asv e te  te r  p rinaša lo  sam o 
ta k e  stv a ri, k i bodo n aš i skupnosti k o ris tile . Ve, članice, 
p a  dop isu jte  v  svoj lis t, č ita jte  ga  z vese ljem  in bodite 
ponosne n a n j ! . . . ”  —  B esede, zap isane  v p rvi štev ilk i! 
Iz n jih  je  razvidno, da  se  ZARJA od svojih  p rvo tn ih  n a 
m enov in  idealov n i oddaljila , pač pa  jim  vestno  vsa  le ta  
sledi.

Ob 25-letnici n a šeg a  lis ta  je  um estno , da  se  zahvalim o 
vsem  štirim  uredHlCam Z A R JE : Ju liji G ottlieb, Joseph in i 
R ačič, A lbini N ovak in  C orinni N ovak, k i so tekom  le t 
n aš lis t  izv rstno  u re jev a le  te r  v an j vložile m nogo dobrih 
m isli in  idej. Zahvalim o se  našim  v rlim  poročevalkam  pri 
k ra jev n ih  podružnicah, k i v sak  m esec  polnijo  l i s t  z zani
m ivi poročili. P isa te ljica , M rs. T h e re sa  K erže, že m nogo 
le t  bogati naše  g lasilo  s svojim i izv rstn im i člank i, n a j
p re j v  Ž enskem  S vetu  in  zdaj pod naslovom  TO IN  ONO. 
N aše  p rizn an je  se s tr i  F ran ces  J a n č a r  za n jeno  s ta lno  
gospodinjsko kolono, k i je  nek a j posebnega. In  končno 
č a s titi gospodje duhovni svetovalci, n a jb o ljš i so tru d n ik i 
Z A R JE : Rev. S ch iffrer, Rev. S laje, Rev. K ebe, Rev. U ran 
kar. N aj jih  dobri Bog nag rad i za n jih  trud !

•  •  •
P isa ti n i vedno lahko. P redno  človek k a j nap iše , m ora  

m isliti. S tavk i in  odstavk i se  m orajo  ro d iti n a jp re j t  m i

slih, p redno  se  sp rav ijo  n a  pap ir. K ako težko  pa  je  včasih  
lov iti m isli! In  še  potem , ko so m isli že n a  pap irju , je  
tre b a  besede g lad iti, s tav k e  o b rača ti, od stavke  sp rem i
n ja ti. V se to  vzam e m nogo časa  in  tru d a .

M nogokrat je  tu d i težko  ide je  in  m isli izoblikovati. 
Ide je  so v e č k ra t n a ra v n o s t k rasn e , ali povedati in  zap isa ti 
se  m nogo s tv a ri ne  da  tak o  k o t jih  človek čuti. B esede 
so n ero d n e jše  k o t m isli.

Da, p isa ti je  težko, to  se  prav i, p isa ti zanim ivo in  
s tv a rn o  te r  p reso ja ti, k a j je  jed ro  in  k a j pleve. P isa ti 
tako , da  je  id e ja  in  m ise l ja sn a , n i lahko. V sak  nap iše  
poročilo, novice, ali k ak  dogodek iz svo jega ž iv ljen ja , a  
zb ira ti zrn ja , jih  k o t m ozaike v lag a ti v  sliko in  u s tv a rja ti  
m otiv, zm ore le tak , k i je  um etn ik  v tem . K ako m alo  pa 
im am o ta k ih  um etn ikov  m ed slovensk im i p rise ljen c i v 
A m erik i!

•  *  *

V m ojo h išo p r ih a ja  19 pub likac ij: dnevniki, tedn ik i, 
m esečniki. Za č itan je  porab im  m nogo časa. P rvo , k a r  v 
slovensk ih  lis tih  pogledam , je  u red n išk a  s tran . T a s tra n  
m i pove sm ern ico  lis ta , iz u red n išk ih  člankov se  učim  
slovnice. N i m i nam reč  bilo dano, da  bi v  dom ovini do
v rš ila  več k o t ljudsko  šolo. Im ela  sem  s ice r —  po zaslugi 
dobre žene —  eno le to  p riv a tn e  p rip rav lja ln e  šole za  de
k liško  akadem ijo , a  to  je  bilo tud i vse. V  A m eriko sem  
prišla_stara ._ .15_let; vse m oje šolsko znan je  s lovenšč ine”  
izh a ja  od ta k ra t. P ozneje  sem  se slovenske  slovnice učila  
iz časopisov, pravopisov, k n jig  in  slovarjev , a  do popol
nega  zn an ja  se  n iti do danes n isem  povzpela. —  M ento rja  
n im am !

L jubim  lepo slovenščino! —  K ad a r n a jdem  slovnično 
p erfek tno  sp isan  članek , g a  d v a k ra t p reč itam . Če slišim  
slovenskega govornika, k i m o jste rsk o  obv lada  n a š  jezik, 
ne  poslušam  to liko  k a j govori, tem več kako  govori. 
M arsikak  govornik  zn a  nam reč  besede p o stav lja ti k o t bi 
„rož’ce sad il" .

S lovenski jez ik  je  k rasan ! S rečen , kdo r ga  govori in  
p iše  p rav iln o !

*  *  *

Zvezin duhovni svetovalec, V ery  Rev. A leksander 
U ran k ar, je  nedavno  iz raz il bojazen, d a  m orda  v ZA RJI 
p iše  pregloboko in  p rem alo  dom ače. ..P rep roste  sm o in 
dom ačo govorico bi rade  sliša le ,” ba je  m islim o članice. T a  
m ise l m u je  b ila  po n jegovih  p r ija te ljih  sporočena.

D a č lan ice  ljubim o dom ačo govorico, se  razum e, a 
dom ače govorice je  ZARJA polna, sa j v se  p išem o dom ače, 
k e r  učeno p isa ti ne  znam o. A li n i po tem  um estno , da  
ZARJA vsebu je  v sa j en  učen  in  globok č lanek? N e živim o 
n am reč  sam o od „žgancev”, tem več im am o rad e  tu d i 
„ to r te ”.

Z vezinega duhovnega svetovalca  sm atram o  za u č ite lja  
in  vodnika n a  duhovnem  polju. K o t ta k  m ora  p isa ti učeno 
in globoko, k e r p iše  vzgojevalno. P is a ti m ora  tako , da  nas 
p rim ora  k  razm išljan ju . Če k ak šn e  n jegove označbe tako j 
ne razum em o, posto jm o in p rem išlju jm o! Čas je  že, da 
se p ri č itan ju  navadim o tud i m isliti!

Č lanki č. g. duhovnega svetovalca  so im enitn i! P r i
m ern i, vzpodbujevaln i so te r  p isan i v je d rn a ti in  k r a s n i  
slovenščin i! Če kdo, zna  on p isa ti k o t bi ,,rož’ce sad il” ! 
N jegovi č lank i so n a jsv e tle jš i ž a rek  naše  ZA RJE! D a bi 
jih  č. g. še  dolgo p is a l!

VESEL ROJSTNI DAN, SESTRA PRISLAND!

Naša ustanoviteljica in častna predsednica, sestra 
M arigJ^ s la n d , bo slavila svoj rojstni dan 21. junija. Rop; 
daj, da bi dočakala že mnogo zdravih in srečnih let. 
Bog živi! Josephine Livek, gl. predsednica

Prisrčnemu voščilu glavne predsednice se pridružu
jejo vse glavne odbornice in uredništvo Zarje.



K R I Z  NA G O R I
LJU B EZEN SK A  ZGODBA 

(N adaljevan je)

Globoko n a  m olitven ik  je  k lon ila  g lava  in  oči so se 
o ro s ile . . .

O sta la  je  v  cerkv i, dok le r n i pogasil cerkovnik  sveč 
pred  o ltarjem . C erkev je  b ila  p razna , le  pred  velik im  
razpelom  poleg s tran sk eg a  o lta r ja  so k leča le  ženske. 
H an ca  se  je  nap rav ila , neu to lažena , v sa  p laha, osam ljena. 
Zunaj jo je  pozdravilo sonce, p lam eneče sred i neb a ; v sa  
fa ra  se  je  le sk e ta la  v  beli svetlob i; to liko  je  bilo luči, 
d a  je  napo ln ila  vso  dolino do v rh a  te r  se  raz liva la  k ak o r 
silno šum eča re k a  v ravan .

H anco je  bolela ta  svetloba, h ite la  je , d a  bi j i  ube
žala. V si drugi, ki so se  v rača li v  globel, so bili že visoko 
n a  h ribu , skoro že na  v rh u ; zab lešča la  se  je  časih  rd eča
ru ta , p isano  k rilo  je  vzplam telo  v  soncu. D ospeli so do
vrha, zazibale  so se  sence in  so  u ton ile . Nebo, tako  ža
reče, je  bilo p rav  tam  m ed le je  in  h ladneje , k ak o r d a  bi 
segale  težke  večne sence iz globeli p rav  do neba. T iste  
sence, tako  tem ne, nevesele, in  tak o  p r i ja z n e . . .

„Z akaj si Sel, M ate? K aj bi se  ne v rn il ra jš i, da  bi
šla  zdaj v  hrib , tako  počasi, roko v  roki, ljubezen  v
srcu?  T i m e n isi im el rad , M ate! K aj n is i videl, da  sem  
ti  p rigovarja la . .O stan i!’ ko so govorile m oje u stn ice :
,P o jd i’ —  Sam o v oči bi m i bil pogledal, pa  bi se  n a 
sm ehnil in  bi se  v r n i l . . .  T ako  lepo je  tam  doli, M a te !”

D ospela je  n a  v rh  in  h lad  iz globeli ji je  pobožal lica. 
T am  n i bilo sonca ; b leda  svetloba  je  d rem ala  n a  h išah , 
n a  sivem  zvoniku; a  v sa  g lobel je  spa la  v  m raku , ra z 
p ro stira lo  se  je  v  tih i senci veliko sam otno  pokopališče. 
T am  zadaj, iz doline, iz ravn i, je  pe la  in zvonila svetloba  
sam a; iz globeli n i bilo glasu.

„T ako m irno  je  tuka j, M ate! T ako  sladko bi počival, 
ko s i že ves tru d en  in  slab! Ali poznaš tis to  po t tam  
doli? V se d rugače  se hodi tam , m irno  je  srce, brez po
že len ja  in brez s trah u . Sam o lepe san je , sv e tle  nedosežne
— oči bi g ledale p ro ti nebu in  srce  bi san jalo . K akor 
m etu lji bi bile tis te  lepe sve tle  san je , k ak o r p isan i m e
tu lji v isoko v zraku . Ozrl bi se  gor in  b i se nasm ehn il: 
,Ali t i  polovim  te  m etu lje , H an ca?’ Z roko  pa bi ne 
zganil, obadva bi se sm eja la  in  sladko bi nam a  bilo p ri 
s r c u . . .  Z akaj si šel, M ate?”

P ok lica la  bi ga  nazaj, še  bi ga  m orda  dosegel n jen  
glas.

„M ate! — Kdo bo zdaj sk rbe l zate , kdo  te  bo tolažil, 
k a d a r  t i  bo hudo. Ozrl se  boš in  boš iska l z objokanim i 
očmi, pa  ne bo n ikogar, d a  bi ti  položil roko n a  ram o! 
T ako daleč si se napotil, m ed  tu je  ljudi, ki ti  ne poznajo 
ne  im ena, ne srca. P riše l boš m ednje, k ak o r b erač  n a  
gosposko gostijo ; še  pogledali te  ne  bodo in  duri zalo
pu tn ili za tebo j. N e k ru h a  ne boš im el in  ne postelje . 
H odil boš truden , nočilo  se bo in  po ti ne  bo k o n c a . . .  
Zakaj si šel, M ate?”

V zdignilo se  ji  je  v  srcu, stisn ilo  jo  je  za  grlo z 
m očno roko. S ed la  je  ob po ti in  je  sk r ila  v  p redpasn ik  
obraz.

Zašum elo je  iz d a ljne  daljave , od gozda.
„K aj si to  ti, H an ca?”
O čitajoč je  bil g las in  proseč.
„K aj se  n e  spom injaš, H anca, kako  sem  se bil oprl 

ob tvo jo  k repko  roko? Bodi usm iljena , daj m i m oči!”
V sta la  je  in  se je  z rav n a la ; z a s tr la  je  z d lan jo  oči 

in  je  pogledala p ro ti vzhodu, n a  ono s tran , odkoder je  
sija lo  sonce.

„Zbogom, M a t e ! . . . ”
H ite la  je  navzdol p ro ti globeli. Č asih se  je  ozrl kdo 

n a  n jen  razža rjen i obraz, n a  ob jokane oči. P red  krčm o 
je  s ta l uč ite lj in  je  pozdrav il; pogledala  je  in  je  odzdra
vila, to d a  n i ga  spoznala; m otne  in  zam išljene  oči so 
g ledale za  njo.

M ati je  s ta la  n a  pragu.
,.Pozno si p rišla! K od si hod ila?  Oj, d ek le !”
M aterin  g las je  b il zasp an  in zdihujoč; zdihovala  je  

tudi, k a d a r  je  govorila  o v rem enu . Oči so g ledale  napeto  
in  sk rbno ; v sak d an ja  sk rb , tih a  in  kom aj zavedna, po
ro jen a  ob tis te m  dnevu, ko so izpreg ledale  oči, je  b ila  
za rezana  v obraz.

Oče je  sedel v  izbi za m izo in  je  b ra l; ko je  v stop ila  
H anca, je  sne l naočn ike  in  jo  je  pozdrav il s sm eh lja jočim  
pogledom .

„T orej je  še l?  Za zm erom ? T ako  je  p rav , Bog z n jim ! 
C ula n i b ila  velika, to liko  v eč ja  je  b ila  palica. —  P o jd i 
zvonit, poldan j e ! ”

H anca si je  odvezala  ru to  in  je  sp rav ila  m olitven ik ; 
n a to  je  š la  v  cerkev.

V zak ris tiji je  bilo h ladno , le  m alo b lede luči je  
s ija lo  skozi om reženo okence. Z azibala  se je  v rv  in  p reko  
globeli je  zasto k a l ub it, ža losten  g las, k ak o r da  b i zvonilo 
um irajočem u.

„Ali slišiš, M ate?”
P rek o  h riba , daleč n a  ono s tran , je  m orda  segel g las, 

poslednji ža lo stn i pozdrav  iz n jen eg a  srca . P o s ta l je  
m orda sred i gozda in  poslu ša l: og lasila  se  je  iz d a ljne
daljave  o tožna  pesem , zaklicalo  je  stokajoče.

„Zbogom, H a n c a !”
Sam o na lahko  se  je  še  z ibala  vrv , u tih n ila  je  pesem , 

s tre p e ta l je  nad  globeljo  posledn ji zvok in  u ton il za 
hribom .

S ta la  je  H an ca  in  m islila  nevesele  m isli, oči so 
strm e le  v  m račn o  cerkev . In  ted a j se  je  p rikazalo  čudo 
očem, za s trtim  od solza. N a visoki, sivi s ten i se  je  dv igal 
od ta l pa  do s tro p a  tem en  k riž ; u m ika l se  je  m otnem u 
pogledu in  se  je  š ir il n e izm erno ; s ta l je  n a  h rib u  in  se 
je  do tika l neba, n jegova s iln a  sen ca  pa  je  leg la  p reko  
vse  g lo b e li. . .

DRUGO PO GLAV JE 

I.
„D a se  to re j v rn e?  Da bo k a j iz n jeg a?”
Oče se je  zam islil in  je  g ledal skozi okno z n ep ri

jazn im i očmi.
,,Nič ne  bo iz n jega, le  verjem i, H anca! N e m aram  

tak ih le  p iščancev ; kom aj s f rfo ta  s  pero tm i, pa  m u je  
p rem ajh en  rodn i gnoj. P og ledal je  m alo n a  ono s tra n  
h riba  in  že ne ve od ošabnosti, k ako  bi se  p re te g n il . . .  
No, H anca, k a j m isliš, d a  te  bo pogledal?  Še poznal te  
ne  bo v e č !”

V sa se  je  p re s tra š ila , zakaj n iko li j i  n i bilo  p rišlo  
n a  m isel, d a  bi govoril k da j d rugače  z njo, k ak o r ob 
tis tem  lepem  času, ko s ta  se  izp reh a ja la  o m raku , oba 
tak o  ža lo s tna  in  tak o  polna v e lik eg a  upan ja . In  dvom  jo 
je  zabolel v  srcu , pom ešal se  je  n ep rijazno  v to  veselo  
p raznično pričakovan je .

„T aki so vsi tis ti, k i hočejo  Bog vedi kam  in  Bog 
vedi ka j! N e zaupam  n ikom ur; če  se  jim  želi iz  globeli, 
n a j g redo  po svo jih  po tih  in  n a j se  ne  v rača jo  več. N ihče 
jih  ne po treb u je  in  ne m a ra ; zunaj n a j p roda ja jo  svojo 
učenost! . . . ”

Sovraštvo  je  pogledalo iz n jegov ih  oči; u s tn ice  so 
se  s tisn ile  in  čelo se  je  nabra lo  v gube. H anci p a  je  bilo, 
k ak o r d a  je  govorila  v sa  globel iz njegovih  u st. Is to  tiho , 
veliko  sov raštvo  je  bilo, pom ešano z zav istjo  in  z g ren 
kim , globoko glodajočim  ču tom  s ta ro s ti in  onem oglosti. 
Is ti ču t je  bil, k i jo  je  izp re le te l nekoč n a  fari, pod ve
likim , veselim  soncem , k i je  sija lo  tam  in  k i se  n iko li ni 
ozrlo  v  globel.

„N e bo se  ozrl n a te !  Šel je  in  n i več n a š ! ”
„T ako se n e  m ore zg o d iti!” je  odgovorila H an ca
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m irno  v svojem  srcu . K je je  senca, ki bi m ogla zag rn iti 
v se  do k ra ja  to  veliko  sladko pričakovan je?

„Zdaj se  je  pokazalo tu d i n a  učite lju ! In  jaz  vem , 
H anca, zakaj se  je  pokazalo! . . .  P am eten  fa n t je  bil 
prej, govoril je  z ljudm i, k ak o r se  spodobi. Zdaj sam o 
Se pije! Da bi v sa j tu k a j p il —  p a  hodi n a  faro , k ako r 
<ia bi v  globeli ne im eli v ina! Bog m u ga  blagoslovi, 
p rivoščim  m u g a . . .  am pak  tre b a  b i bilo, H a n c a !” 

Pog ledala  je  skozi okno in  si o g rin ja la  ru to .
„Ali m u pojdeš n ap ro ti? ”
„P o jd em !”
„Ne hodi! Ne bo se  ozrl n a te , H anca! G osposki bo, 

•zasmejal se  bo in  bo šel m im o!”
„Sam  ne  v e r ja m e !” si je  m islila  H anca. „T oda so

v raži ga, k e r  ga im am  rad a! V si ga  sovražijo , k ak o r da 
b i jih  b ila  ran ila  m o ja  ljubezen  in  n jegova s r e č a !”

N a pragu  je  s ta la  m a ti in  je  g ledala  v  k lanec . T am  
j e  p rih a ja la  K ovačevka z je rbasom  n a  g lav i; v rača la  se 
je  s polja.

„Vaš fa n t se  to re j v rne, K ovačevka?”
Ž enska se je  ozrla  z zlovoljnim  obrazom  in  je  za

vzdihnila.
„E no, v rne  s e . . .  pa ne  bo n iko li n ič  iz teg a  fa n ta ; 

Izgubil se  j e ! ”
N jen obraz je  bil v  senci pod je rbasom  §e bolj tem an, 

s t a r  in  suh in  oči so g ledale  trudno  k ak o r izpod težkega 
b rem ena. I

,,N a s ta re jšem  sinu  m e je  Bog blagoslovil, n a  m lajšem  
p a  m e je  kaznoval, je  že vedel z a k a j . . .  P rev eč  sem  ga 
im ela ra d a  . .

H anco je  izp reletelo , ko je  v ide la  iz veže to  veliko, 
suho žensko in  n jene  topo vdane oči in  ko je  s liša la  n jene  
besede, tak o  težke  in  m irne , k ak o r m olitev  za u m ira 
jočega.

„Sam i s te  ga obsodili, zato  k e r  je  p res lab o tn a  v aša  
lju b ezen !”

Ž enska se je  n ap o tila  v  globel, m a ti je  zavzd ihn ila  in 
se  je  v rn ila  v vežo.

„No, H anca, zakaj si se  tako  n ap rav ila  noco j?” 
„N apro ti m u p o jdem !”
„ 0 , ti o trok! K aj pa bi s tabo , k a j n a j ti  rečem ? 

Še z je rm enom  bi ti  človek ne dopovedal! Kdo te  je  
u roč il?”

H anca je  stop ila  na  prag.
„Saj si s liša la ! N ikoli ne  bo nič iz n jega, izgubil 

se  j e ! ”
„ M ati!”
H anca  je  zak licala , n jen  g las je  b il globok In se je 

trese l.
,.No, Bog te  varu j! . . .  A m pak sreča  je  š la  m imo, pa 

je  n isi v idela  . . . ”
M ati je  stop ila  v  izbo, H an ca  se  je  n ap o tila  v 

k la n e c . . .
T ako je  napočil t is t i  dan , se je  nag n il t is t i  večer, 

k i je  h repenelo  s rce  po njem . V posledn ji u r i pa  se  je  
p ričakovan je  nenadom a u trud ilo , srce  se  je  stisn ilo  v 
čudnem  sladkem  s tra h u  In sm eh lja joče  oči so se o ro
sile  . . .  Zgoden je  bil še  večer, še  je  sija lo  sonce za go
ram i in počasi in  leno so se  plazile sence v  h rib . H anca  
je  h ite la , a li tu d i n jen i ko rak i so bili čudno m a jh n i in 
po t se je  v lek la  k ako r do v rh  neba.

„Da bi že ugasn ilo  to sonce, da bi se  že nagn il p ri
jazn i v e č e r!”

To je  b ila  ti s ta  pot. V sak  kam en  je  še leža l k ako r 
p rej, zdelo se ji je  skoro, d a  se  še  poznajo n jene  in 
n jegove stop in je , globoko v tisn jen e  od b rem ena, ki je  
tišča lo  ta k ra t  n a  ram ah  Zdaj pa  so ram e svobodne, ni 
več b rem ena. Ah, ni več b rem ena! . . .  T oda ram e se  niso 
m ogle odpočiti, s tisn jen e  so b ile  m ukom a vzd ignjene In 
srce  je  bilo tesno , ni se  moglo v d a ti sladkem u p ričako
vanju , d ram ilo  se je  in  je  s trepe ta lo .

„Zdaj p r i d e . . .  s častjo  in  s la v o !”

Sam o nalahko  so se  zgenile ustn ice , sam o na lahko  se 
je  nasm eh lja lo  srce, ni moglo zav riska ti. In  počasi so 
hodile m isli; ra d e  bi m u h ite le  n ap ro ti v  veselem , u rnem  
teku , to d a  m a jh n i so b ili n jih  k o rak i In k ak o r sence so 
se  plazile v  hrib .

„Kod hodiš zdaj, d rag i?  Z akaj hodiš tako  počasi, ko 
b i te  že rad e  v idele m oje uboge oči? M orda sl že tam , 
v  dolini, k je r  s ije  sonce. B rž se  nap rav i v  h rib , ne po
s lav lja j se dolgo od te g a  n ep rijazn eg a  sonca! . . .

Sam o še h rib  je  m ed  nam a, in  ti  hodiš počasi, ne 
m udi se  ti  n ikam or, m oji k o rak i so pa  tako  m a jh n i; sa j 
t i  sežem  kom aj do ra m e !”

In  ko je  zah repenelo  po njem , ga je  v idelo  n jeno  srce 
bolj n a tan k o , u trip a lo  je  h itre je  in  svobodneje.

P riše l bo vese l in  g lasen, gosposki oblečen, v  dolgi 
sve tli sukn ji, š irok  k lobuk  h a  glavi. Malo zagorel bo n je 
gov obraz od do lgega pota , od ža rečega  sonca, k i je  n a  
oni s t ra n i; bolj sve tle  in  bolj svobodne bodo n jegove 
oči, bolj ponosen bo n jegov  ko rak , veselo  bo v ih ra la  pod 
v ra tom  dolga p isana  p en tlja . T ako  se bo p rik aza l n a  
h ribu , od daleč bo zam ah n ila  n jegova ro k a  v p o z d ra v . . .

Sam o še ta  ovinek, še  ta  s trm i klanec.
..N eprijazen  si, M ate! K aj odlašaš tako  dolgo, k je  se 

m udiš? Saj že ni več sonca za hribom , že se  je  nagn il ta  
lepi večer! K aj čak aš?  Ali n is i n ič m islil n am e? Jaz  bi 
rada , da  si m islil nam e vso pot, tak o  k ak o r sem  m islila  
n a te  jaz, o d k ar si se n ap o til; ves dolgi dan, ko sem  se 
zdram ila , do ža lostne  noči. Celo san ja lo  se  m i je  o tebi, 
M ate, d a  si p riše l in  m e n is i pogledal p rijazno ; le  po
s tra n i si se  ozrl nam e in  si šel da lje  . . . ”

D ospela je  n a  h rib  p rav  ob is tem  času, k ak o r so do
segle sence s trm i rob. V  som raku  je  leža la  globel, tih a  
že in  d rem o tna  pod svetlim  večern im  nebom . N a oni 
s tra n i p a  je  b ila  še  luč, p rav  nad  goro, nad  gozdom je  
s ta lo  sonce.

H an ca  je  obsenčila  oči z d lan jo  in  je  g ledala  v  dolino.
T udi tam  doli je  bilo že tiho . Svetloba je b ila  m irn a  

s reb rn a , k ak o r živo vzp lam te la  m esečina. Svetle  poti so 
se  k riža le  po dolini, so se  v ile  v  h rib , to d a  vse  po ti so 
bile p razne, m rtve, n ik je r se  ni p rik aza la  sen ca  sam otnega 
popotnika. In  H anca  je  začu tila  v  srcu  veliko osam elost 
in m alodušnost; s ta la  je  nenadom a m a jh n a  in sam a sred i 
neskončne tu jin e  in  n ik o g ar ni bilo, da  bi ga v p raša la  
za pot.

P r i ti  bi m oral od one s tran i, od h rib a  dol, k je r  se 
izlije  po t iz gozda te r  se v ije  v  belih  ovinkih  preko  tra v 
n ikov in  po lja  p ro ti fari. Ali tam  je  bilo vse m irno ; v e tra  
ni bilo in m olčal je  gozd, ton il je  m r a k . . .  M orda je  bil 
že zdavnaj p rem eril tis to  belo po t in se  m udi n a  fari. 
Ne g ledajo  ga  več p o stran i, pozdrav lja jo  ga  p rijazno  in 
po sta l je  pač tu , po sta l je  tam , stop il je  m orda  v gostil
nico, v  farovž, in  je  pozabil n an jo  za t r e n o te k . . .  sam o 
za k ra te k  t r e n o te k . . .  Spom ni se  n an jo  in  se  nasm ehne 
te r  v stan e . „M udi se m i d o m o v . . .  g le jte , že se  je  zm ra
č ilo !” T ako  h iti m im o cerkve, m im o belih  h iš z velik im i 
korak i, ne  vidi več n ik o g ar in  ne  pozdravi n ikogar, 
sm eh lja  se  in  m isli n a n jo . . .  Zdaj bi se pač že lahko 
p rikaza l tam , ob ognju  posledn je  h iše, ob lepo ogra jenem  
v r t u . . .

H anca  je  g leda la  nape to  in  že se  ji je  skoro  zdelo, 
da  se  je  zgenila  sen ca  ob vrtu . T oda zableščalo, zazibalo 
se  ji  je  bilo m orda  pred  očmi, sen ca  je  izginila, popotn ika 
n i bilo. Sedla je  v  trav o  k ra j poti, s tisn ila  je  glavo m ed 
d lan i in  je  g leda la  v  dolino.

P rezgodaj je  šel, sa j še  n i v e č e r . . .  Saj še  ni zašlo 
sonce, čez vse  nebo so še  raz liti n jegovi žark i, nad  glo- 
beljo  celo še  trep eče  beli v z d u h . . .  Živo je  še  n a  polju; 
n ikom ur še ni p rišlo  n a  m isel, da  bi pogledal p ro ti nebu 
in  poslušal, če se n i oglasilo  angelsko  češčen je  iz daljave, 
od sam o tne  podružnice, če se  ni že zazibal šk r ip a je  velik i 
zvon na  fari. To je  še  sv e te l dan  in  daleč je  še  do 
v e č e ra . . .

S rce pa ni m ara lo  to lažbe, užaljeno  je  bilo in  se  je  
s tiska lo  od bojazni. (D alje  p rihodnjič)
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Vsem materam pri naši Zvezi: Prisrčne čestitke!

ANNA INTIHAR
Št. 21, Cleveland (W est Park) O.

—  P ri St. 21 so vse m a te re  zelo po
žrtvovalne  in  rade  p ridejo  k sejam  
te r  se  lepo zabavajo. T oda članice so 
določile, da zasluži posebno odliko
van je  k o t najbo lj ak tiv n a  m ed vsem i 
M rs. A na In tih a r, ro jen a  K olenc, dne 
4. m arca  1885 v N ovem  m estu , Slove
n ija . V A m eriko je  p riš la  v  m arcu  
1904 in  poročila je  G eorge In tih a r ja  
dne 7. m a ja  1905. Mož je  um rl p red  
Š tirim i leti. S ta re jš i sin  G eorge je do
polnil 44 le t ;  od o sta lih  o trok  —  vseh  
je  bilo p e tn ja s t — pa so: Jožef, John , 
A na, M ary, P ran ces , R obert, H elen, 
D orothy, Rose, Lojze, P ran k , Adolph, 
Tony in  A lbert.

K  podružnici je  p ris to p ila  feb ru a rja  
1933 in se ves čas tru d ila  za n ap re 
dek  in  ugled Zveze. G ospodinjstvo in 
negovan je  cvetlic  te r  zelen jave na  
v rtu  je  n jeno  najbo lj p riljub ljeno  raz
vedrilo .

N ajbo lj važen dogodek v živ ljen ju  
je  b il n jen  poročni dan  in  potem  so 
sledili važn i dogodki d rug  za drugim , 
ko so se  rodili o troci. Da je  b ila vse
skozi zaposlena z delom , pa  gotovo 
znači dejstvo , da je  bilo  tre b a  vzgo
j i ti  p e tn a js t o trok . H čerke, snahe  in  
v nuk in je  k o t vnučki so član i podruž
nice.

B lagi m am ici in  g randm a In tih a r  
želimo, da  bi ji  poletno v rem e vrnilo 
ljubo zdrav je , k a te ro  da je  vsej družini 
p rece j sk rb i zadn je  čase.

N E K A T E R E  PODRUŽN ICE so pozno 
poslale podatke  svo jih  izb ran ih  m a te r  
in  jih  p rinašam o v te j izdaji. V sem  
tem  m am icam  izrekam o svoje globoko 
spoštovan je  te r  želje, da  bi dočakale 
še m nogo zdrav ih  in  srečn ih  le t te r  
vedno pridno pom agale pri g rad itv i 
svo jih  podružnic in  Zveze.

MRS'. GERTRUDE KASTELIC
Št. 28, Calumet, Michigan.—Za n a j

bolj zaslužno m a te r je  b ila  le tos iz
b ra n a  Mrs. G ertrude  K astelic , ro jen a  
L ukan, dne 17. feb ru a rja  1887. V A m e
riko  je  p riš la  le ta  1905 in  poročila se 
je  7. feb ru a rja  1907 z M attom  K aste 
lic, ki je  zdaj vpolcojen. V spoštovani 
K astelcovi družini je  d ese t o trok , in 
s ice r: M att, M ary, R udolph, Joseph , 
P rank , E dw ard, A gnes, John , A nna in 
G ertrude. V si so odrasli in im ajo 
vzorne družine. Mrs. K aste lic  je  u s ta 
novna č lan ica  št. 28. V u radu  ni bila 
doslej, am pak  ves čas p ridno pom aga 
in d aru je  za k o ris t podružnice. N jeno 
n a jbo lj p riljub ljeno  ročno delo je  
kvačkan je . V drug i svetovni vojni je  
bilo p e t n jen ih  sinov v službi S tr ica  
Sam a. L etos je  d ružina  praznovala  
slovesno 47. obletn ico  zakonskega živ
ljen ja  ponosnih s ta ršev , pri k a te r i so 
bili navzoči vsi o troci in  n jihove d ru 
žine, to re j že p recej lepo štev ilo  in  
lahko se  reče, da  s ta  zakonca pom a
ga la  velik  del k  g rad itv i nove dom o
vine. H čerk a  Mrs. M unch je  zap isn i
k a ric a  p ri podružnici. L etos, dne 
9. ju n ija  bo podružnica št. 28 prazno
va la  svoj s reb rn i jub ile j in  lep  n a 
predek  je  gotovo javno  p rizn an je  k 
velikem u zan im an ju  n a š ih  v rlih  pio
nirk .

Št. 95, So. Chicago, Illinois. —  P ri
podružnici š t. 95 so članice izbrale 
svojo dobro so sestro  M ary A. Sopčič 
za najbo lj zaslužno m ater, ki je  tudi 
počastena  z naslovom  ,.ljubeznive s ta 
re  m am ice (g ran d m a)”. S e s tra  Sopčič 
ro jen a  Grbac, dne 7. decem bra  1908 
v Chicagu, Illionis, se  je  poročila  z 
N ick Sopčičem  dne 29. ju n ija  1929.
Mož im a važno službo „crane  oper
a to r”. V d ružin i je  p e t o trok , in  ti
so: Ann, s ta ra  23 le t; Joseph , 22;

MARY A. SOPCICH

D orothy, 20, F ran k ie  16 in  M ary A nn 
8 let. N jeno največ je  razvedrilo  je  
b iti dobra m am ica in s ta ra  m am ica. 
Č ast s ta re  m am ice jo  je  prvič do le te la  
v ju liju  1952, ko je  h če rk a  A nn po
rod ila  zalo punčko. D ruga v nuk in ja  
je  pa  p riš la  n a  sv e t v d ružin i sina  
Josepha, k i je  sedaj v K oreji v službi 
S tr ica  Sam a in ni še  v idel svojo prin- 
cezinjo. To bo veselje , ko se v rne. Se
s t r a  Sopčič je  ak tiv n a  tud i v kam 
p an jah  te r  na jde  n a jv eč je  veselje , ko 
pom aga pri podružnici št. 95. P r is to 
pila  je  v m arcu  193G k št. IG in  p ri 
št. 95 je  od le ta  1943.

ČUJ NAS MAJKO

Čuj n as M ajko, nado naša,
K  T ebi vapim o mi svi,
Svak ’ T i srce  sad iznaša  
S rce  puno ljubavi.

P  r i p j e v :
Prim i, prim i m ila  M ajko 
N aša  srdašča ,
To je  sve Sto m ogu dati. 
T vo ja  d ječica.

S re tan  onaj, k o j’ Te hoče 
Svojom  zvati m ajčicom ,
J e r  od svake T i češ zloče 
Z aštitom  ga b ran iti svom. 

P rim i, p r im i . . .

B rani i nas, M ajko zlata, 
Budi nam a u pomoč;
A največm a onog sa ta ,
K ad nam  s ovog sv ije ta  poč. 

P rim i, p r im i . . .

",Z veza  D ay” in L e m o n t 
will be on July 18.
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MRS. AUGUSTINE KNEZ 

Št. 45, Portland, Oregon. — Vemo, 
d a  je  pri v sak i podružnici m nogo do
b rih  m am ic, toda  vseeno  se  m ed njim i 
lahko zbere  eno, ki si je  p ridobila  po
sebno odlikovanje, in pri št. 45 v 
d a ljn i d ržav i O regon je  b ila  izb rana  
se s tra  A ugustina  Knez, ro jen a  Ko- 
šu ljan ič , dne 23. ok to b ra  1898 v Ju 
goslaviji. V A m eriko je  p riš la  le ta  
1921 in  se  poročila  3. ap rila  is teg a  
le ta  z Mr. L aw rence  K nez, ki je  stav- 
b inski kontralctor. V družini so tr ije  
o tro c i: sin  L aw rence, s ta r  32 le t;
Johnny , s ta r  27 le t, in  V iolet, k i im a 
zdaj 22 let. K podružnici je  p ristop ila  
v novem bru  1949 te r  je  ves čas ak 
tiv n a  in  se  posebno zan im a za bolne 
č lan iee, k a te rim  k ra jš a  dolge u re  s 
svojim i obiski in im a tud i v oskrb i 
d ruge  č lan ice te r  jih  poziva, da  obi
sku je jo  bolne so sestre . N ajbo ljše  ra z 
vedrilo  pa na jde  v ročnem  delu te r  
lepo štika , p le te  in  kvačka vsako
v rs tn e  lepe s tvari. S e s tra  K nez je  
vedno p rip rav ljen a  pom agati za do
b ro b it podružnice in  Zveze. Članice 
so  ji isk reno  hvaležne za vestno  za
n im an je  v n jihov  blagor.

MRS. THERESA RACHER

Št. 57, Niles, Ohio. — R odbinsko 
im e R ach er je  p rav  gotovo eno n a j
bolj poznanih  v okolici N iles, k e r  so 
vsi ak tivn i v d ru š tv en ih  k rogih  in  še  
posebno k a r  je  ženskega spola. V zor
n a  in dobra  m am ica Mrs. T h e re sa  
R ach er je  pa g lavna v tem  gibanju , 
k e r je  že v sa  le ta  v  narodnem  delu. 
Št. 57 je  le tos odločila im enovati M rs. 
T hereso  R acher za svojo najbo lj za
služno  m ater, k a te r i č a s t gotovo pri- 
s to ja  v vseh  ozirih. Mrs. R acher, ro 
je n a  A ngur, dne 15. ok tob ra  1887 v 
vasi G aberje, fa ra  Jan ce  pri L itiji, je  
p riš la  v A m eriko ap rila  1907 in  se 
n ase lila  v A liguippa, P ennsy lvan ia . 
P o ročila  je  Jo h n a  R ach er 25. av g u sta  
1907 v slovensk i cerkv i v P ittsb u rg h u .
V N iles, Ohio, se  n ah a ja jo  od le ta  
1918. Mož je  um rl 12. m a rc a  1943. V 
d ružin i je  eden sin  te r  p e t hče rk : 
A n n ,'s ta ra  45 le t; M ary, 43; F rances, 
40; A n to inette , 37; Louise, 35, V ir
g in ia. 32 le t. Mrs. R ach er je  u s ta 
novna č lan ica  št. 54, v  W arren  fn 
u s tan o v ite ljica  podružnice št. 57 v 
N iles, v ja n u a r ju  1934. N jene hčerke  
so bile vedno v u rad ih  in F ran ces  je  
b ila  d e lega tka  na  konvenciji v M in
neso ti te r  ta k ra t  b ila  od likovana za 
na jm la jšo  navzočo m am ico. S e s tra  
R acher je  zdaj b lag a jn iča rk a  in  h če r
ka  V irg in ia  pa  ta jn ica . M rs. R acher 
je  zaposlena v tovarn i S tan ley  W orks 
In ob večerih  pa pridno neguje  svoj 
lepi v r t in tud i v ročn ih  delih  na jde  
razvedrilo .

P ri podružnici so š tir i hčerke , si- 
n a h a  in š t ir je  vnuki. N jeno požrtvo
valno zan im an je  je  re s  vredno, da  bi 
ga  posnem ale vse m am ice in s ta re  
m am ice.

0,dpMo pitonv
Chicago, 31. m aja 1954.

Drage sestre:

Vemo, da ste ponosne v zavesti, ker lastuje Zveza  
svoj lasten dom, v katerem  se nahaja n aš  glavni urad in 
uredništvo Z a rje ^T o  nam daje občutek varnosti, ka jti v 
Chicagu, Illinois, v srcu slovenske naselbine, stoji trajen 
društveni dom, pod čigar krovom  so shranjene vse važne 
listine naše organizacije in v katerem  se vrši najvažnejše 
poslovanje Zveze.

Že ob nakupu poslopja so bile direktorice mnenja, da 
bi se moderniziralo pročelje poslopja in s tem  povečal 
ugled organizacije. Z  Vašo pomočjo se lahko to izvrši! 
Z  Vašim plem enitim  sodelovanjem lahko dosežemo po
trebno vsoto, k i bi omogočila izvedbo načrta.

Mesec jun ij je  bil določen za nabiranje prispevkov v 
ta namen. Prepričani smo, da se lahko zanesemo na Vašo 

dobrosrčnost —  in v spomin Vam  poklanjam o majhen  
društveni ključek na verižici, k i naj Vam  bo v  okras in 
korist.

Izpolnite odrezek karte, na kateri se nahaja ključek, 
ter ga oddajte s svojim  prispevkom Vaši tajnici, da ga 
čimprej pošlje na glavni urad; ka jti na Z v e z i n  d a n ,  
18. julija, bo v Lem ontu dvignjen listek  —  mogoče z  Vašo 

številko  —  za krasno ročno izdelano pregrinjalo (a ighan), 
katerega je izvršila naša zvesta sestra Angela K rižm an v 
Clevelandu.

Z  Vašim prispevkom boste podprli za Zvezo zelo po
treben in koristen načrt in ne pozabite: to je naš dom. 
Zavedajte  se tega in storite vse, kar je v Vaši moči, za 
olepšavo istega. Čas je kra tek  —  zato veselo na delo!

V  im enu odbora direktoric:

JO S E P H IN E  L IV E K , predsednica
A L B IN A  N O V A K , tajnica

JO SE P H IN E  Z E L E Z N IK A R , blagajničarka



168

In  loving memory 
of our departed members. 

June 1953 -  June 1954

Pod. št. 2, Chicago, III.
M atilda  D uller — Aug. 6, 1953 
Ju lia  Je lenc ic  —  Sept. 3, 1953 
A nna S en ica  —  Oct. 4, 1953 
C aroline H am m  — Oct. 13, 1953 
Jen n ie  S ta y e r  —  M ay 6, 1954 

Pod. žt. 3, Pueblo, Colo. 
A nna P rin ce  —  M arch 22, 1954 

Pod. št. 5, Indianapolis, Ind. 
M ary M edle — M ay 13, 1953 
M ary V olker —  Aug. 27, 1953 

Pod. št. 6, Barberton, Ohio 
U rsu la  L in to l — M arch 19, 1954 

Pod. št. 7, Forest City, Pa. 
M ary M edved — M ay 17, 1953 
M ary M arinčič —  Nov. 14, 1953 
Jo seph ine  K ozlevčar—Jan . 22, 1954 

Pod. št. 9, Detroit, Mich. 
M ary  S p eh a r —  S ep t 2, 1953 

Pod. št. 10, Cleveland, Ohio 
M ary O m erza —  M ay 3, 1953 
A ngela P o lis —  A pril 24, 1953 
P ran ces  Y erick  — M ay 7, 1953 
M ary  A nzlovar —  Ju n e  21, 1953 
P ran ces  T om sich  —  Ju ly  24, 1953 
R ose K ra ll —  Ju ly  17, 1953 
A nna R usnov —  Sept. 4, 1953 
P ran ces V erhovec —  Sept. 24, 1953 
R ose K oren  —  Sept. 9, 1953 
A ngela  Svigel —  Oct. 8, 1953 
F ran ces  G erm ek — Nov. 25, 1953 
F ran ces  K avcic — Jan . 4, 1954 
Jen n ie  B arag a  — Jan . 16, 1954 
Jo seph ine  S ta re  —  Feb. 15, 1954 
A nna Ja re m  —  Feb. 19, 1954 

Pod. št. 12, Milwaukee, Wis. 
E lizabe th  S edm ak —  M ay 29, 1953 
Ju lia  B istan  —  Ju n e  8, 1953 
H elen  B izjak  — Ju ly  5, 1953 
M ary A nzur —  Oct. 7, 1953 
T h e re sa  L en tz  —  Oct. 5, 1953 
Joseph ine  R azborn ik—Ju n e  9, 1953 
R ose W iegele —  Dec. 25, 1953 
R ose Schm altz  —  Feb. 4, 1954 
M aria  M ohorko — Feb. 28, 1954 
M ary S tu lle r —  M arch 31, 1954 

Pod. št. 14, Cleveland, Ohio 
A nna R eh a r —  Nov. 8, 1953 
Jen n ie  K unste l — Feb. 23, 1954 
Jen n ie  S am sa — M arch 14, 1954 

Pod. št. 15, Cleveland, Ohio 
M ary Je rn e jč ič  —  Ju ly  4, 1953 
A ngela M arinčič — A pril 13, 1953 
M ary B arle  —  Sept. 27, 1953 
K a ta rin a  P ucel —  Feb. 9, 1954 
T h eresa  L ekan  — M ay 14, 1954 

Pod. št. 16, So. Chicago, III. 
A nna B ankovich —  Nov. 13, 1953 
E lizabe th  Sim ko —  Jan . 29, 1954 

Pod. št. 17, West Allis, Wis. 
M arie  S chw eighart — M ay 31, 1953 
M ary M ilanovich — Ju ly  21, 1953 
Jen n ie  Ju z in a  —  Aug. 11, 1953 
A nna M atjasich  — Aug. 23, 1953 
M ary F lo ryanc — Sept. 15, 1953 
A gnes Illow sek —  Dec. 6, 1953 
M ary Bactiay —  M ay 4, 1954 
F ran ces  Janez ich  —  M ay 12, 1954

Pod. št. 18, Cleveland, Ohio
Alice N ovak —  Aug. 31, 1953 
M ary P e ru sek  — Sept. 21, 1953 
A nna Z ibert — Dec. 13, 1953 
M ary K ran jc  — Jan . 3, 1954 
F ran ces  T u rk  — Feb. 1954 

Pod. št. 19, Eveleth, Minn. 
Jo an  E. B ohar —  O ct. 4, 1953 

(Jun io r)
M ary P e ru sek  — M arch 28, 1954 

Pod. št. 20, Joliet, III.
M ary K lepec — M ay 13, 1953 
A nna M lakar — M ay 12, 1953 
M atilda M alnar —  Ju n e  22, 1953 
P ran ces  S estak  —  Ju n e  25, 1953 
Antonia. F ritz  — Aug. 24, 1953 
Lucy R acki —  Sept. 13, 1953 
Jo h an n a  Z agar —  Nov. G, 1953 
M ary M arovz — Nov. 24, 1953 
C atherine  V idm ar — Dec. 15, 1953 
A m alia  L egan  —  A pril 2, 1954 

Pod. št. 22, Bradley, III.
R ose Sm ole —  Feb. 22, 1954 

Pod. št. 23, Ely, Minn.
M ary Dolenc —  Sept. 18, 1953 
M ary Slabodnik  —  Sept. 22, 1953 
A gnes P e tek  — Oct. 1, 1953 
R u th  A nn R ichards—Nov. 28, 1953 

(Jun io r)
Pod. št. 24, La Salle, III.

Jo seph ine  J a n c a r  — M ay 31, 1953 
A gnes F ilipek  — M arch 20, 1954 
Ju lia  F u rlan  — A pril 30, 1954 

Pod. št. 25, Cleveland, Ohio 
Jen n ie  Ceh — M ay 30, 1953 
F ran ces  P etrov ič  —  Ju ly  17, 1953 
A nna P rin c  —  Ju ly  30, 1953 
A ntonia G rad ishar — Oct. 8, 1953 
M ary A ndolek —  Dec. 3, 1953 
Ju lia  B rezovar —  Nov. 29, 1953 
M arie G lavich —  Dec. 1, 1953 
P ran ces  O razem  — Dec. 5, 1953 
K ath e rin e  G erbec — Dec. 6, 1953 
M arion Puc —  Dec. 17, 1953 
M ary K ra jc  — Jan . 1, 1954 
M ary L oncar —  Dec. 30, 1953 
M ary M ilavec — Jan . 15, 1954 
C aro lina  G lavich, Dec. 29, 1953 
Jen n ie  J e r ic  —  Feb. 9, 1954 
M ary D ebelak —  M arch 2, 1954 
M ary N ovak —  A pril 13, 1954 

Pod. št. 26, Pittsburgh, Pa. 
A nna K ro tec  — Dec. 25, 1953 
B arb a ra  M ilek —  Dec. 2, 1953 
A nton ia  E rb en  —  M arch 7, 1954 
K a th e rin e  M atjašič , M arch 22, 1954 

Pod. št. 28, Calumet, Mich. 
M ary Puhelc —  M arch 7, 1954 

Pod. št. 30, Aurora, III.
M ary Zagorc —  Ju ly  16, 1953 

Pod. št. 31, Gilbert, Minn. 
P au line  R ogina —  Nov. 25, 1953 
A nna B u rg a r — M arch 19, 1954 

Pod. št. 32, Euclid, Ohio 
M arija  P ro s to r — Oct. 20, 1953 
M ary T. K odrich  —  Dec. 16, 1953 
H a ttie  K rauss — Feb. 24, 1954

V  blag spomin pokojnim sestram; 
naj jim sveti večna luč!
Junij 1953 — junij 1954

Pod. št. 34, Soudan, Minn.
M ary V ajda  —  Dec. 6, 1953 

Pod. št. 36, Me Kinley, Minn. 
F ran ces M esojedec — Jan . 4, 1954 

Pod. št. 38, Chisholm, Minn. 
A n ton ia  B arto l — Dec. 30, 1953 
A ngela M ehle —  Feb. 15, 1954 

Pod. št. 40, Lorain, Ohio 
K a th e rin e  S ta rc  —  Ja n  2, 1954 

Pod. št. 41, Cleveland, Ohio 
A m alia Tom ko — M ay 5, 1953 
M ary S tefančič  —  Ju n e  18, 1953 
F ran ces  K m ett —  Oct. 2, 1953 
Pod. št. 42, Maple Heights, Ohio 
T h e re sa  Glavic —  A pril 21, 1954 

Pod. št. 45, Portland, Oregon 
E m m a V ogel —  Dec. 7, 1953 

Pod. št. 47, Cleveland, Ohio 
M ary P erk o  —  Jan . 16, 1954 
T h e re sa  F ra n k  —  M arch 11, 1954 

Pod. št. 49, Noble, Ohio 
F ran ces  H eg le r — Ju n e  24, 1953 

Pod. št. 54, Warren, Ohio 
F ran ces  P av linac— M arch 21, 1954 

Pod. št. 55 — Girard, Ohio 
M ary C. K am bic —  Ju n e  24, 1953 

Pod. št. 61, Braddock, Pa. 
A nna F e tch  —  Sept. 2, 1953 

Pod. št. 63, Denver, Colo.
R ose A bsetz — Dec. 11, 1953 
M ary C erjak  —  M arch 1, 1954 

Pod. št. 64, Kansas City, Kansas 
H elen  O saben —  Jan . 11, 1954 

Pod. št. 65, Virginia, Minn. 
Jo sep h in e  V ran iča r —  Oct. 24, 1953 

Pod. št. 67, Bessemer, Pa. 
K a ta r in a  Z atkovlch—Aug. 25, 1953 
F ran ces  V alen tine  —  Ju ly  26, 1953 
M arija  R upnik  —  Sept. 5, 1953 
R ichard  L. K atich  —  Feb. 24, 1954 

(Jun io r)
Pod. št. 73, Warrensville, Ohio 

A lojzija  T u rk  —  Ju ly  4, 1953 
Pod. št. 77, N .S . Pittsburgh, Pa. 

A nna R eif — M arch 9, 1954 
Pod. št. 78, Leadvill’e, Colo. 

Jo h a n n a  H očevar —  M ay 19, 1953 
Pod. št. 79, Enumclaw, Wash 

M ary P o d b reg a r — M arch 2, 1954 
Pod. št. 80, Moon Run, Pa. 

A nna D ernach  —  Oct. 6, 1953 
Pod. št. 84, New York City, N.Y.  
Jo h an n a  Z avertn ik  — Ju ly  9, 1953 
Ivanka Z ak ra jšek  —  Sept. 27, 1953 

Pod. št. 85, De Pue, III.
M ary G rbac —  Nov. 1G, 1953 

Pod. št. 88, Johnstown, Pa. 
A nna K enney  —  Ju n e  19, 1953 

Pod. št. 95, So. Chicago, III 
S te lla  Soldo —  S ept. 1G, 1953 
M arg it V urum  —  Nov. 24, 1953 
A nna R ezak — Feb. 21, 1954 

Pod. š t  96, Universal, Pa. 
F ran ces  S kerl — Jan . 9, 1954 

Pod. št. 97, Cairnbrook, Penna. 
C a therine  H am eck  —  Dec. 29, 1953 

Pod. št. 104, Johnstown, Pa. 
M ary Ž n idaršič  —  Sept. 1, 1953
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NAŠIM TURISTKAM
..Državna založha k n jig  in  muzi- 

k a lij’7  Ki' se  n a h a ja  n asp ro ti „Zvezde” 
v L jub ljan i, im a zalogo k ra sn ih  n a ro d 
n ih  pesm i z no tam i, k i jih  je  izdala 
m nogim  ro jakom  v  A m erik i znana  in  
p riljub ljena  operna  in  ko n ce rtn a  pev
ka, gospa P av la  Lovšetova.

Gospa L ovšetova slav i le to s  45-let- 
nico pevskega udejs tvovan ja . O dkar 
je  p red  našo  am eriško  publiko podala  
koncerte , ki so nam  še vedno v lju 
bem  spom inu, je  le to s  potek lo  25 le t.

V sem  našim  tu r is tk a m  in tu ristom , 
k i bodo to  po le tje  ob iskali Slovenijo, 
priporočam , n a j v goriom enjen i k n ji
g a rn i v p raša jo  po sk ladbah  gospe 
Lovšetove, da  jih  ponesejo  s seboj 
k o t ljub  spom in n a  dom ovino in  do
m ače napeve. MARIE PRISLAN D

Št. 1, Sheboygan, W is. — V spom in 
M aterin skega  dne sm o n a  zadn ji se ji 
im ele k ra te k  p rogram , le škoda, da  
ni b ila  več ja  udeležba. Mr. John  
C ham pa je  kazal film ske slike, po
sn e te  v  Jugoslav iji, k i so bile p rav  
zanim ive. H vala, Mr. C ham pa, za 
V aš čas in  trud . V sak  m esec  dobi 
en a  izm ed navzočih lepo darilo . Se
s t r a  M olly Z vanuet je  b ila  s rečn a  
zadnji m esec. N ajlep ša  h v a la  se 
s tra m a  M ervar in  M elanz, ki s ta  p ri
p rav ili okusen p rig rizek  za navzoče 
te r  vsem , k i so p rispevale .

O pom inja se  v as v se  n a  rom an je  
k  M ariji P om agaj n a  am eriške  B rezje, 
ki bo v nedeljo , 18. ju lija . P ro s i se 
vse tis te , ki se  že lite  p rid ru ž iti skup
nem u potovanju , da  se  tak o j jav ite . 
N e pozabite  tu d i n a  tekočo kam panjo . 
Nove č lan ice bodo p rav  p risrčno  do
brodošle. V sem  bolnim  se s tra m  že
limo h itro  ok revan je , od o sta lih  pa 
upam o, da boste  ob iskale  bolne so- 
ses tre . Pol le ta  je  že v k ra ju , to re j 
ne pozab ite  po ravna ti svoj asesm en t.

Mary Girdaukas, tajnica

Št. 2, Chicago, III. —  Čas re s  h itro  
beži, ravno  sredo  le ta  sm o že p reko 
račili. T a  m esec je  zelo pom em ben, 
posvečen je  P resv . S rcu  Jezusovem u 
in  obenem  bodo naši o če tje  p razno
vali svoj dan. P rosim o v m olitvi za
n je , da bodo še  zanap re j lahko  služili 
k ru h  svojim  družinam .

S e ja  m eseca  m aja  je  b ila  povoljno 
ob isk an a  in  sm o im ele lepo družabno 
zabavo te r  slavile „b irthday  p a r ty ” 
n aš ih  slav ljenk , k i so n as  p rav  dobro 
pogostile. — M rs. M. Tom azin  je  da
ro v a la  „b irth d ay  k e jk ”, d a  sm o na  
n jem  p rižgale  svečke, in  zapele v  
č a s t našim  s lav ljenkam  „H appy B irth 
d ay ” ; d arova la  je  tud i m leko in  sm e
tan o  za kavo in  rdečega v in a  za čaj 
,,p o b arv a ti” . Mrs. J . Ž elezn ikar je  da
rovala  v  d enarju , da  sm o še  dokupile, 
k a r  je  m an jka lo ; M rs. M. G regorich 
in  M rs. A. Š im enc s ta  p rinesli zelo 
okusne  kejke, dom a n a re je n e ; M rs.

M. P irc  in  M rs. A. K u ren t s ta  napek li 
flanca te , da so se k a r  top ili v  u s tih ; 
Mrs. M. F ish in g e r je  d arova la  ja 
bolčni š trude l, po s ta ro k ra jsk em  re 
cep tu  n a re je n  in  zelo okusen.

Bog V am  daj zd rav ja  in  srečo  te r  
m nogo le t už ivati vese le  u rice  m ed 
nam i.

T ako točn ih  delavk  pa  težko  n a j
dete , k ak o r so naše  p rid n e  A. Zorko 
in  S. P e trov ich , k i nam  p rip rav ijo  
ko fe ta , č a ja  in  m ize okinčajo  n a  vsak i 
seji. P ra v  lep a  hvala , „d ek le ta” !

M islim , da n i n ič  p rekm alu  za 
opom niti n a  našo  rom an je  v L em ont, 
k i se v rš i 18. ju lija . P osebno letos, 
ko je  M arijino  leto , se  zatečim o n a  
n aše  am erišk e  B rezje  in  prosim o M a
rijo , da  b i da la  sve tu  p am et za božji 
m ir, in  to  bo doseženo, ako  bomo po
gosto p reb ira li jagode n a  rožnem  ven
cu; zato  prosim o M arijo  za  pomoč.

P o ro ča ti im am  tu d i žalostno novico, 
d a  nam  je  k ru ta  sm rt pob ra la  sp e t 
eno članico, Mrs. J . Š ta je r . — B ila 
je  u stan o v n a  č lan ica  n aše  podružnice, 
dob ra  v e rn a  m a ti in  sk rb n a  gospo
d in ja . N aše  globoko sožalje  p rizad e ti 
d ružin i; pokojni p a  n a j bo Bog m i
lo s tljiv  sodnik.

F. Z ibert, zap isn ikarica

V BLAG SPOMIN MOJI MAMI 
MARY KREMESEC

Dne 8. ju n ija  bo m inilo  20 le t, od
k a r  n as  je  za vedno zap u stila  d rag a  
m am a, Mrs. M ary K rem esec  iz 
1941 W. 22nd P lace. N jen  spom in bo 
o s ta l vedno b lag  m ed nam i o troci in 
tu d i p rija te lji, k a te r ih  je  im ela veliko 
število , k e r  b ila  je  dob rosrčna  in  po
žrtvovalna  žena, m ati in  tu d i č lan ica 
podružnice š t. 2. V C hicagu se je  n a 
h a ja la  44 le t pred  n jeno  sm rtjo . P riš la  
je  iz ro js tn eg a  k ra ja , M etlika, Bela 
K ra jina , le ta  1890 k o t 20 le t s ta ro  
dek le  in  v sa  svo ja  le ta  v  A m erik i po
sv e tila  v dobrobit nove dom ovine in  
svo je  družine. N aj v m iru  počiva!

Mayme, Ann, Molly, hčerk e ; 
John in Louis, sina.

Št. 5, Indianapolis, Ind. —  D rage 
članice, sp re jm ite  n a jto p le jšo  zahvalo 
in pozdrav. Res je  bilo lepo v ideti 
n aše  članice v tak o  lepem  štev ilu  pri 
p rv i sv. m aši in  skupnem u sv. obha
jilu  n a  M aterin sk i dan. N aša  do lžnost 
je , da se  v sa j e n k ra t n a  le to  zberem o 
skupaj in  se zahvalim o n aš i dobri M a
te r i  M ariji za  obilne dobrote, k i jih  
zah tevam o od N je.

U pam  in  želim, d a  se boste  udele
žile se je  č e tr to  nedeljo  v  m esecu  ob 
1:30 u ri (pol dveh) popoldne.

Z adnji čas je  za  p rija v iti se  na  
božjo po t v L em ont. K e r je  le tos M a
rijin o  le to  in  ga  obhaja jo  po vsem  
sve tu  z m olitvam i po božjih  potih , 
upam , d a  bo tu d i tu  lepa  udeležba. 
N ek a te re  č lan ice  bi šle rad e  že v

soboto, da  bi b ile  p ri v ečern ih  m o
litvah , d ruge so pa  za o polnoči. P ro 
sim , p rid ite , da  boste  povedale vaše  
m nenje , kdaj b o ste  šle. T iste , k i s te  
se že odločile, se lahko zg lasite  pri 
s e s tr i  M rs. L ouise Jeag e r . O bljubila 
nam  je  sp e t pomoč, d a  bo sk rb e la  za 
bus in  pob ira la  denar. N a jlep ša  hv a la  
M rs. Jeager.

K e r im am o več član ic  n a  boln išk i 
postelji, v as  prosim , d a  se jih  spo
m in ja te  v  m olitvi, da jim  M arija  sp e t 
povrne zd rav je  in  se bodo tu d i one 
lahko p rid ruž ile  nam  v Lem ont.

T udi te ta  š to rk lja  se  v e č k ra t oglasi 
m ed našim i član icam i. P u s tila  je  
sina-p rvoro jenčka se s tr i Mr. in  Mrs. 
P h illis  C esn ik ; se s tr i Mr. in  Mrs. 
D orty  C odrm az pa  hčerko . N aše če
s titk e , k e r  bo tu d i n a ša  podružnica 
za dva č lan a  večja .

S e s trsk i pozdrav in  n a  sv iden je  na  
seji, V aša  ta jn ica , Julka

Št. 6, Barberton, Ohio. —  Č lani
cam  se  tem  potom  n aznan ja , da  ne 
bo se je  v  m esecu  ju liju  in  avgustu , 
k e r  je  že lja  članic, da  im am o počit
n ice in  v  v ročin i n i p reveč  p rije tno  
sede ti n a  se jah . U p ati pa je , da  boste 
p rišle  vse n a  sejo  v ju n iju  in  potem  
od sep tem b ra  n ap re j. O stan ite  zdrave 
te r  obilo lep ih  dn i te r  ljubega  zd rav ja  
želim  vsem  skupaj. A ko pa  im ate  p ri
ložnost v p isa ti novo članico, V am  bom 
p rav  ra d a  n a  uslugo v sak  čas.

V aša ta jn ic a  
Mary Fidel,

860 15th St. N. W. B arberton , Ohio.

Št. 10, Cleveland (Collinwood), O.
— Za danes im am  sam o žalo s tne  no
vice za poročati. Sploh ne vem , kako  
bi začela, k e r  m e p reveč  srce  boli.

Sporočiti m oram , da  nam  je  n a ša  
lju b a  in  d rag a  F ran ck a  S uselj p rav  
nevarno  zbolela. O na je  n a ša  dolgo
le tn a  ta jn ica , k ak o r je  že v se  poznate , 
in  je  tud i m o ja  osebna p rija te ljica , 
zato  m i je  še to liko  hu je  po ročati o 
n jen i nesreči, k i jo  je  zadela. K akor 
m i je  dosedaj znano o n jen i bolezni, 
je  še  vedno v k ritičn em  s tan ju . N a
h a ja  se  v  H uron  Rd. bolnišnici. —  
In  da je  m era  g o rja  polna, pom aga 
še to, da  je  tud i n jen  d rag i soprog, 
T oni, že p a r  le t pod bolniško oskrbo; 
t rp i  za k rvn im  pritiskom , k a r  ga  m uči 
tako , d a  je  nesposoben  za težko  delo 
te r  rab i sta ln o  nego v h ran i in  v  
vsem , k a r  m u pa nobeden d rug i člo
vek  ne m ore dati, k o t m u je  to  dala  
n jegova F ran ck a . P o sv e tila  m u je  
vso sk rb , k i jo  m ore le ljubeče  srce 
d a ti dobrem u možu in  zraven  je  pa 
n a  sebe  pozabila, s iro ta . Sedaj p a  oba 
p o treb u je ta  sk rb  in  nego. Kdo jim a  
bo to  delil, je  p a  težko  reči. N jun i 
o troci, s in  in  h čerk a , im a ta  sk rb i 
v sak  s svojo družino. P osebno  težko 
je  za  hčerko , ki živi oddaljeno od 
dom a. P r ija te lj i  sm o pa  tak i, d a  p ri
dem o sam o m alo p o k ram lja ti, m ogoče 
še  več za škodo ko t za  k o ris t, pa  sp e t 
odhajam o ; d rug i pa  ravno  tako . Le 
k a j bo z našo  ljubo  F ran ck o  in  To
netom  —  tak o  dobri duši, p a  ju  ljubi
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P O Z O R ,  C L A N I C E !
To leto bo Zveza spet poklonila letno šolnino dvema študentoma, 

vsakem u po 200 dolarjev.
Do šolnine je upravičena vsaka deklica, k i je članica Zveze ter vsak 

fant, katerega m ati ali stara m ati je članica Zveze. Prosilci morajo z 
odliko dopolniti višjo šolo ter imeti namen, vpisati se v kreditiran ko 
legij ali univerzo.

Sestre, opozorite svoje nadarjene otroke, da se prijavijo za šolnino 
vsaj do 30. junija.

Za nadaljna pojasnila se obrnite na:

M A R IE  P R IS L A N D , predsednica Šolninskega odbora, 
1034 Dillingham A  ve.,
Sheboygan, Wisconsin

Bog tako  k ru to  tepe . Bog se ju  usm ili 
in  jim a  povrni ljubo zdravje.

P ozdrav ljam  vse  Slovence po šir
nem  svetu , posebno pa še  tis te  naše  
članice, ki bodo le tos potovale  na  
obisk  v s ta ro  domovino. Želim jim  
srečno  po t in  zd rav  p ov ra tek  te r  obilo 
sreče  in  razved rila  v domovini.

Tončka Repič, poročevalka

Št. 12, Milwaukee, Wis. —  V abim  
vse č lan ice na  našo  p rihodnjo  sejo  po 
počitn icah , dne 4. avgusta , p ri Louise 
Šeruga. K er je  več važn ih  zadev za 
reš iti, je  vaša  udeležba potrebna.

N a boln išk i lis ti je  več članic, te  
so : M ary Janžovnik , F anny  C ainer 
(v St. M ary’s H osp ita l) in  E llen  No
vak. P rosim  vse članice, da obisku
je te  bolne ses tre .

Želela bi tudi, da  bi se  č im prej 
p rig lasile  tis te , ki s te  nam en jene  na  
Zvezin dan, 18. ju lija , v L em ont. Ogla
site  se pri F ran ces  P lesko, 132G W. 
M adison S tree t, ali pri m eni, kakor 
h itro  je  mogoče. — T udi k am p an ja  je  
v teku  in  n aše  geslo m ora  b iti: 
Vsaka eno novo!

N aši ustanov ite ljic i, Mrs. P ris land , 
za ro js tn i dan “A H appy B irth d ay ” od 
vseh  nas. P rav tak o  tud i vsem  ostalim  
ses tram , ki p razn u je te  ro js tn i dan v 
ju n iju  ali ju liju , vse najboljše.

Pozdrav  g lavnim  u radnicam , č lan i
cam  Zveze, posebno pa  p ri št. 12.

Mary Schimenz, ta jn ica

Št. 14, Cleveland (Nottingham), O.
— S eja  v m aju  je  b ila  dobro obiskana, 
za  k a r  hva la  lepa vsem  ses tram , ki 
rad e  p ride te  n a  seje. N a n aših  se
s tan k ih  im am o vedno lepo zabavo. Se
stre , le  p rid ite  še  druge, posebno od
slej, ko bodo lepi večeri in človek 
kom aj čaka, da  pride m ed družbo te r  
g re  za neka j časa  ven iz hiše.

N a seji sm o razm o triva le  glede ob
letn ice, ki bo v m esecu ok tobru  in 
sk len jeno  je , da bomo im ele „C hicken 
d in n e r” in po okusni kokošji v ečerji 
se pa  razv ije  p lesna  veselica. N aši 
G rabnerjev i fan tje  bodo pa ig ra li ve
sele poskočnice in  g ladke valčke. 
U pati je  in se tud i p ričaku je , da  bo
ste  članice sodelovale in se  vse  od
zvale v ljudnem u vabilu. N aša  g lavna 
p rired itev  je  sam o e n k ra t n a  leto, 
zato  je  več ko t pravilno, da  pridem o

ČESTITKE 
j/ MR. ANTONU GRDINI

N ašem u p rija te lju  in vrlem u 
ku ltu rnem u delavcu, Mr. A n
tonu G rdini v  C levelandu izre
kam o n a jisk ren e jše  č e s titk e  k 
n jegovi č a s titljiv i s ta ro sti, 80- 

jle tn ici. Da bi V as Bog oh ran il v 
zd rav ju  še  mnogo le t, je  isk ren a  

'ž e l j a  vseh  članic SŽZ.

skupaj članice in vsi naši p rija te lji 
te r  domači.

S e s tra  R ose U lle se je  podala  zad 
n ji teden  n a  obisk v domovino, da še 
e n k ra t vidi svojo ljubo m am ico. Že
limo ji veliko zabave in  srečen  po
v ra tek .

V m aju  smo praznovale  M aterinsk i 
dan  in godovanje n aših  članic. S lav
ljenke  so bile se s tre : F ran ces Glo
bokar, A n ton ija  Š u šta r, Jen n ie  S te 
fančič, L ouise Poje  in  še  nek a j d ru 
gih, k a te r ih  im ena m i n iso  o s ta la  v 
spom inu. P rin esle  so vse dobre s tv a ri 
za je s ti in  p iti: Mrs. Š u š ta r  velik
,,b ir th d ay  cak e” in f lan ca te ; Mrs. S te 
fančič, š tru d e lj; Mrs. T rtn ik , krofe; 
Mrs. Žele, galon v ina ; M rs. G lavač, 
od L a Sale, p ek a rije  pa k ru h  in  galon 
vina. D ruge so pa darovale  v denarju . 
Da bi dočakale še mnogo zdrav ih  in  
srečn ih  let!

V sem  bolnim  so ses tram  želimo, da 
bi km alu  bile zopet zdrave. Č lanicam  
pa isk reno  priporočam , da  obiščete  
bolne so sestre , k ad a r im ate  količkaj 
priložnosti, k e r  so vse vesele  obiska. 
Dal Bog vsem  sk u p a j m nogo lepe za
bave v tem  po le tju  te r  odvrne od nas 
vse znake bolezni a li nezgod. P o le tn i 
čas  se nam  že sm eje  in  km alu  bo vse 
v cve tju  po naših  v rtov ih . Lep po
zdrav  vsem  član icam  SŽZ!

Mary Strukel, p redsedn ica

Št. 15, Cleveland (Newburgh), Ohio.
P re lep i m esec m aj je  zopet m ed nam i 
in  vse je  v zelenju. Rožice odpirajo  
svoje g lavice in p tičk i p repevajo  svo
je  pesm ice v pozdrav M ajniški K ra 
ljici. V se je  tako  lepo, da  človek k a r  
želi ven  v p rosto  naravo .

Zopet je  v  tek u  k am p an ja  za nove 
članice. D rage ses tre , dajm o se tudi 
m e p o trud iti v te j kam pan ji in  sku 

šajm o p ridob iti če že ne več, pa v sa j 
v sak a  po eno novo članico. Sam o 
m alo korajže je  treba , pa bo šlo.

N aša  p redsedn ica  T erez ija  L ekan  
se je  povrn ila  iz bolnišnice. U pam o, 
da  jo  bomo km alu  zopet v idele na  n a 
ših  sejah .

Isk rene  če s titk e  izrekam  v im enu 
podružnice Mr. in Mrs. John  H ro v a t 
iz 105. ceste , ki s ta  27. ap rila  prazno
va la  25-letnico zakonskega ž iv ljen ja . 
N aša že lja  je , da bi dočakala  še m no
go zd rav ih  in srečn ih  le t. Mrs. H ro v a t 
je  ena izm ed naših  dobrih članic.

S e s tra  Joseph ine  H očevar je  zo p e t 
posta la  s ta ra  m am a in n jen a  hčerka, 
pa m lada m am ica k repkem u  sinčku- 
prvorojencu. N aše če s titk e  vsem  sk u 
paj!

P rv eg a  m a ja  je  p raznovala  svoj' 
ro js tn i dan se s tra  M ary K rešev ič  in  
m eseca  ju n ija  pa sledeče s e s tre : n a š a  
nadzorn ica, M ary Š kufca; M rs. Š k e rl, 
in  Jo seph ine  H očevar. Želimo vsem  
vse  najbo ljše .

Helen Mirtel, poročevalka

Št. 18, Cleveland, Ohio. — P ris rč n o  
pozdrav ljam  tem  potom  vse č lan ice  
pod. št. 18 SŽZ in ponovno is k re n a  
zahvala  vsem  za toplo vdanost, izka
zano m i tekom  m ojega delovan ja  z a  
podružnico, posebno pa za lep in  n i
k d a r pozab ljen  večer, ki sem  ga p re 
živela m ed Vami ob m ojem  slovesu . 
U pam  in p risrčno  želim , da se  po
novno snidem o, ako Bog da  zd rav ja , 
p rihodn je  leto!

D ospeli sm o v to, to likan j opevano  
državo, 2. ap rila . V zam e re s  časa  in  
nekoliko po trpežljivosti, dok ler si člo
vek  ne u red i v sa j povprečno v seg a , 
k a r  zah tev a  se litev  v  d a ljn i k raj.

Vse je  novo, vse tu je ; le nebešk i 
obok in  v ečerne  zvezdice m ig lja jo  in  
u tr in ja jo  is to  svojo m ilino ko t v  p re jš 
n jem  C levelandu. Pom lad cvetoča vse
povsod, ju žnega  k ra ja  p e tje  razn o v rs t
n ih  p tic  in  p re le stn i šum  palm ovih
d reves p a  daje  v tis , da:  kam or
se oko ozre, povsod se m i nov sv e t 
odpre . . . ”

K e r so k ra s  južne  države re s  n ad 
vse s ta s ita  palm ova drevesa , naj om e
nim  posne tek  tu k a jšn je g a  časopisa,, 
da je  le tos b ila  prvič v zgodovini: 
palm a oficielno p rog lašena  ko t drevo 
države.

V očigled pa  je  m an jše  ,,pa lm etto”- 
grm ičev je  najbo lj popularn i odsev vse- 
F loride. Je a n  R ibau t je  naše l „Ti- 
m ucuan In d ijan ce”, ki so se h ran ili 
s palm etto-bodičevjem , bolj široko  
lis tje  pa so u p o rab lja li za k r i tje  n ji
hovih bivališč, ko se  je  is ti naselil 
ob sedan jem  St. Jo h n ’s R iverju  v letu. 
1562 s skupino Francozov. Še do d a 
n ašn jih  dni se upo rab lja  o srč je  teg a  
ze len ja  za hrano , posebno za solato,, 
k ad a r se se rv ira  k ak šn a  posebna im e
n itnost. Š irne  p lan jave  pa lm etto s  k r i
je jo  okoli 150,000 akrov  m ed reko- 
P eace  in  jezerom  O keechobee. „Sa- 
b a l”-palm e z ras te jo  do v iš ine 80 čev
ljev  in  do dva čev lja  š ir in e ; n a jlep še  
n asade  is tih  se vidi v F o rt George- 
Island, kam or jih  je  ted an ji bogataš
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BANKET PODRUŽNICE ŠT. 26, PITTSBURGH, OB PROSLAVI SREBRNEGA JUBILEJA.
Podružnica št. 26, Pittsburgh, Pennsylvania, je praznovala 25-letnico obstoja s slavnostnim banketom, katerega 

se j e udeležilo do 400 oseb| Navzoče so bile zastopnice od vseh podružnic v državi, kakor tudi glavne odbornice: Albina 
Novak, Josepnme ZeleznTEar, Mary Tomšič in Mary Snežič. Stoloravnatelj banketa pa je bil obče spoštovani Frank 
Lokar, glavni odbornik K S K J. Med odličnimi gosti so bili župnik Rev. M. Kebe (naš bivši duhovni svetovalec); Frank 
J. Kress, glavni predsednik ABZ; glavna odbornika pri KS KJ, Miss Frances Lokar in Matt Pavlakovich; Mr. Rogina, 
glavni načelnik ognjegascev; predsednik Allegheny banke ter več drugih. Po banketu je M. Govže kazal fi lmske slike.

Na srednji sliki vidimo vrle ustanovne članice in odbornice: Anna Klun, Mary Hudak, Anna Trontel, Mary
Coghe, Johanna Cesnik, Katarina Plantan, Katarina Rogina, Magdalena Widina, Barbara Gasper; Josephine Jurgel, 
Rose Balkovec, Mary Stampahar, Mary Kress in Barbara Bahorich niso bile navzoče. — Iskrene čestitke!
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John  F. R ollins že v le tu  1888 ukazal 
posad iti v  daljavo  dveh tre tj in  m ilje. 
N jem u je  z n e š te to  sužnjev  ho te l de
la ti konkurenco  naslednik , Mr. H ous
ton, in  še  bolj ovekovečil zgodovino 
te h  nasadov.

Iz pa lm etto -grm ičevja  izdelujejo  
razn e  k rtače , k a te r ih  in d u s trija  je  
splošno znana  od le ta  1897 —  pov
p rečno  m ilijon  funtov le tno  se šč is ti 
po razn ih  tv o rn icah  palm ove slam e za 
izdelovanje v sakov rstn ih  p redm etov; 
deb la  is tih  so p o gostok ra t u p o rab ljena  
za k o n strukc ijo  obrežij in  m orsk ih  
p ris tan išč , k e r  je  les mnogo bolj trd en  
p ro ti napadom  razn ih  m rčes; za  upo
rabo cerkven ih  palm ovih vejic  pa  iz- 
lupijo  navadno  le b ilke nežnih  palm .

Oko počiva m irno n a  lepo ti p rirode  
in  v en d ar je  bujno-pestro  cvetje  raz
n ega  „ev erg reen ”-grm ičevja v sezoni 
n a joča rljive jše . Želim  si isk reno , d a  bi 
pod m ojo oskrbo vzklilo k a j enakega, 
k e r  le  zavest, da  je  č lovek sam  dopri
n ese l k ak  delež, ga  dela  s r e č n e g a . . .

Se že še  k a j oglasim , (če bo naši 
ljubk i u redn ic i p rav?) —  (V aši dopisi 
bodo vedno dobrodošli. Op. ur.)

B odite m i zd rave  in  srečn e  vse so- 
se s tre  širom  U nije!

Josephine Praust 
5015 F rem o n t St., 
Jacksonv ille  5, F lo rida

*  *  *

M eseca ju n ija  (13.) p raznu je  preds. 
š t . 18, M rs. N ettie  S truke l, svoj 
62. ro js tn i dan! Bog jo  živi še 38 let!

Pepca Praust

Št. 19, Eveleth, Minn. —  P ris rč n a  
hv a la  dragim  se s tra m  za sodelovanje 
in  dobrosrčne doprinose v k o ris t naše  
b lagajne  in  podružnice v splošnem .

VAŽNO: Vse, ki že lite  po tovati v 
L em ont n a  letno rom an je  naše  Zve
ze, ki bo v nedeljo , 18. ju lija , s te  p ro 
šene, da  se  TA K O J PR IJA V IT E , ker 
m oram o u red iti v se  po trebno  v tem  
oziru.

N aše globoko sožalje  vsem  p reo s ta 
lim  sorodnikom  pokojne Mrs. M ary 
J e r m a n ,  ki je  p rem inu la  v  č a s titljiv i 
s ta ro s ti 95 let. (S lik ica in  podatk i so 
v ang leškem  delu Z arje .)

V D olenjih  L azah  pri R ibnici je  
um rla  N eža V esel, po dom ače Beti- 
cova N eža, v č a s titlj iv i s ta ro s ti 92 le t. 
Ž ivela je  sko ra j v sa  svo ja  le ta  v Suš- 
jah  in  zadn ja  le ta  pri hčerk i F ranck i. 
B laga  pokojna zapušča  n a  E vele thu  
s in a  L ouisa  V esel, h čer Nežo M ustar 
v  C hisholm u te r  hčerko  F ran ces  v 
dom ovini. N jen a  sin ah a  A ngela V esel 
je  n a ša  članica. Isk reno  sožalje  vsem  
preostalim . P oko jn i ženi pa  večni m ir 
in  pokoj!

ZLATO POROKO s ta  slav ila  dne 
28. fe b ru a rja  spoštovana  Mr. A nton in 
M rs. F ran ces  Z akra jšek . V d ružin i s ta  
sin  Eddy, ki je  po poklicu uč ite lj in 
sedaj v važn i službi v M inneapolisu 
te r  h če rk a  F ran ces  M oriarity , k i vodi 
lepo tičn i salon. Mrs. Z ak ra jšek  je  na
ša  zvesta  nadzorn ica  te r  v sa  le ta  
v n e ta  delavka za podružnico. (S lik ica 
družine in  opis je  v angleškem  delu. 
Op. u red .) N ajlepše  če s titk e  in  isk re 

ne želje, da bi dočakala  še m nogo 
zdrav ih  ob letn ic  in  s lav ila  dem antno  
poroko!

V tek u  je  važna  kam pan ja . Dal Bog, 
d a  bi nam  p rin es la  p ri v seh  podruž
n icah  lep nap red ek  in  posebno ape
liram  n a  m ineso tske  podružnice, da  
bi se  odlikovale p ri delu  za Zvezin 
napredek!

N ajlepše  pozdrave vsem  očetom , 
tis tim , k i sn ivajo  večno span je , bodi 
pa  rah la  zem lja  te r  večno plačilo  pri 
Bogu. Mary Lenich, ta jn ica

Št. 20, Joliet, III. —  T em  potom  se 
vab i vse  č lan ice in  p r ija te lje  e a  
v r tn o  veselico  ali fes tiva l, k a te ro  bo
mo p rired ile  dne 27. ju n ija  n a  pro
s to rih  A m eriško-slovenskega dom a na  
C lem ent S tree t. T a  fe s tiv a l je  ve li
kega  pom ena za vsako  članico, k e r  
hočem o, da  bo v sak  odnesel n a jlep še  
v tise  od n a jlep še  p rired itv e  v tem  
letu . Z abave bo dovolj za m lade in  
s ta re jše . T ekm e bodo v sak o v rstn e  te r  
ig e r dovolj za vsakega. O krepčila  in  
p rig rizek  bodo v n a jbo ljš ih  rokah , da 
si bo v sak  lahko izbral, k a r  si poželi.

O dbor za  ta  dan  je sledeči: G lavna 
načeln ica, E m m a P lan in šek ; točilnico 
(bar) im a v osk rb i podpredsednica, 
Jo seph ine  M ahkovec-G oran; publici
te to  in  sp re jem , Joseph ine  E rjav e c  in  
M ary M ance; Jen n ie  Sprengel, p ro 
g ram ; M iss Irene  P lan in šek , za reg i
s tra c ijo ; M ary L ešn ik , H ooligan; Jo 
seph ine  Sum ic, B ingo; M ary K unstek , 
p rig rizek ; Jen n ie  Govednik, špo rtne  
ig re ; F ran ces  Gaspic, b lagajn ičarka . 
V saka izm ed teh  im enovanih  bo im ela 
svoj posebni odbor, k a te r i bo pom agal 
načelnici. T o re j č lanice, ne zam udite  
te  iz redne prilike, k i vas čak a  ta  dan, 
in nas gotovo obiščete. P rip e ljite  tudi 
svoje soproge. T udi ta  m lada  dek le ta  
in žene bodo ta  dan  sodelovale. T ore j 
n a  sv iden je  dne 27. jun ija!

45-letnico svoje poroke s ta  p razno
v a la  Mr. M ath in  U ršu la  G rabrian  v 
n aš i fa rn i cerkv i. Mrs. U ršu la  G ra
b rian  je  že dolgo le t n a ša  članica. 
O bem a želim o m nogo zd rav ja  in  za
dovoljstva še  v  bodoče.

N a operacijo  se  je  m orala  podati 
M rs. L ucille  R am uta. N ah a ja  se  v 
S t. Jo sep h ’s H ospita l. —  T udi se s tra  
A gnes Skedel se  še  vedno n a h a ja  v 
bolnišnici. O bem a se s tra m a  želimo, 
da  bi k a j km alu  okrevali.

Mr. Jo seph  V erb ich  se je  zelo po
nesrečil, ko ga  je  povozil av to  p red  
p a r  tedni. N ah a ja  se  še vedno v 
S ilver Cross H ospita l. On je  oče n a 
ših  ag iln ih  članic, M rs. M ary L esnik , 
A nn F andek  in  A n ton ia  H artn ey . Že
limo, da  bi k a j km alu  okreval.

N a dan  sv. A lojzija, dne 21. ju n ija , 
bo p raznovala  M rs. M arie P ris lan d  
svoj ro js tn i dan. Želim o ji  v se  n a j
boljše za ta  dan, n a jveč  pa zdrav ja .

V sem  očetom  za očetov dan, k i ga 
bodo praznovali 20. ju n ija , želimo, da  
bi še  m nogo le t dočakali v zd rav ju  in  
veselju  v krogu svojih  družin.

L epe pozdrave vsem  članicam ,
Josephine Erjavec

Št. 21, Cleveland (West Park), O.
—  P ohvaliti želim  vse, ki s te  p riš le  
v lepem  štev ilu  n a  sejo  zadnji m esec, 
k a r  je  pom agalo k lepem u poteku  pro
g ram a v č a s t M aterin skega  dne. Im ele  
sm o v sak o v rstn e  dobrote, ra zv rs ten e  
po m izah. S e s tre : G arstek , S enkar, 
F e lic ijan , T om ažič, M ism aš, so pa  
p ridno  streg le . N a js ta re jša  m ati, se
s t r a  Zam en, je  dobila „orch id  pu- 
še ljc ”, k a te re g a  je  b ila zelo vesela. 
L epa hva la  ta jn ic i S te lli D anculovic, 
se s tra m  G artek , W eiss in  S en k a r za  
vso pomoč. K njižice  so šle izpod rok. 
N ajveč jih  je  p rodala  ta jn ica , s e s tra  
S te lla  D anculovic in  s e s tra  W eiss ji  
je  poklonila k rasno  p le ten  jopič. H va
la  lepa. S rečne so bile se s tre : Z alar, 
ki je  dobila  poste ljno  p reg rin ja lo ; 
A nna K ožek, je  dobila lepe p rev leke 
za b lazine in  t r e t j i  dob itek  je  dobila 
se s tra  B ra jd a ; č e tr ti  pa  se s tra  Sen
kar.

Z lato  poroko s ta  obhaja la , n aša  zve
s ta  s e s tra  C ecilija  B rodnik  in  soprog. 
N epozabljen  bo k rasen  p rizo r v eer- 
kvi, ko s ta  k leča la  p red  o lta rjem  in 
ponovila svojo zaobljubo ko t s ta  jo  
p rv ič  n a red ila  p red  50 leti. Dal Bog, 
da  bi dočakala  še m nogo zd rav ih  le t 
v d ružinsk i sreč i in  zadovoljstvu . Če
s titk e  v se j B rodnikovi družini.

S reb rno  poroko s ta  s lav ila  se s tra  
M ary G ustinčič in  soprog. N aše isk re 
ne  želje, d a  bi dočaka la  zlato  poroko 
te r  už ivala  vso srečo  in  zd rav je  na  
tem  svetu .

N a boln išk i p o ste lji se n ah a ja jo : 
n a ša  v r la  p redsedn ica  M ary H osta , 
k a te r i se  zd rav je  počasi v ra č a  in  se 
n a h a ja  n a  svojem  dom u; se s tra  Jese- 
novic tu d i počasi okreva. P riporočam  
v m olitev  vse  n aše  bolne so sestre . 
D alje p riporočam , d a  bi ob iskale  bol
nice, sa j veste , d a  je  v sak a  vese la  
v id e ti poznan obraz in  še  posebno, 
ko je  dolgo časa  v bolniški postelji. 
Bog jim  daj zd rav je  prav  km alu.

Od n a s  je  odšla  te r  zap u stila  dolino 
solz n a ša  u stan o v n a  članica, se s tra  
Z ofija T isovec. Bog ji  daj večn i m ir in  
pokoj. Me pa  m olim o za pokoj n jene  
b lage duše. V sem  p reo sta lim  naše  glo
boko sožalje.

V upanju , d a  se  vidim o v lepem  š te 
vilu  n a  seji, vas p risrčno  pozdravljam , 

Frances Kave

Št. 24, La Sale, III. — S eja  v m aju  
je  b ila  lepo obiskana. V č a s t m ateram  
sm o im ele skupno  večerjo , k a te ro  so 
poskrbele  naše  v es tn e  in  požrtvovalne 
so sestre . B ilo je  v seh  v rs t dob ro t: po
tice , krofi, pohanje , kejk i, žem lje, klo
base  in  tud i v inca  n i m anjkalo . De
k le ta  so nam  pa  sk u h a la  dobrega ko- 
fe tka. ..C hairm an” je  b ila  n aša  v rla  
se s tra  H elen  Gorgel, k a te r i so pridno 
pom agale Geil H ofm an, A na D ajnčak, 
M ary Sever, M ary K rogulski, A nto
n ija  K ofrle in A na P lan tan . L epa hva
la  vsem , ki s te  de lale  in  vsem , ki s te  
p rinesle  dobro te  in  tud i dobitke, to  
so bile se s tre : A gnes N ovlan, F ran ces 
Jan ča r , A n to n ija  F ren čak  in  A na 
P lan tan . N ajlep ša  hv a la  vsem  skupaj 
in  v sak i posebej.
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Ob tem  času  vam  poročam , da  bomo 
le tos zopet im ele svoj bus za v Le- 
m o n t v nedeljo , 18. ju lija . Lepo se 
p rosi vse, da  se  tak o j p rig lasite , da 
ne bo vse osta lo  za  zadn ji čas, k e r  
dobro veste , da  v sak a  s tv a r  rab i čas, 
d a  se  p rav ilno  u red i. T orej, odločite 
se in  sporočite , da  ne bo potem  n a 
zadnje razo ča ran je  in  jeza.

Za poročati im am  žalostno  vest, da 
nas je  za vedno zap u stila  u stanovna  
č lan ica  Ju lia  F u rlan , k i je  b ila  pri 
vseh spoštovana  in  p riljub ljena , k a r  
je  pokazal n jen  v e ličastn i pogrebni 
sprevod. P oko jna  n i n ik d a r odklonila 
p rošn jo  za pomoč a li podporo, am pak 
je  vse le j z dobro voljo  sodelovala. Za
p u stila  je  ža lu jočega soproga Jo sep h a  
F u rlana , t r i  hčere  in  t r i  sinove te r  
več sorodnikov. N aj ji  bo Bog dober 
p lačn ik  te r  ji  podeli večn i ra j v ne
besih. V sem  p reo sta lim  naše  globoko 
sožalje.

Bolnim  član icam  pa  izrekam o isk re 
no željo, da  bi km alu  bile zopet zd ra 
ve in  p rišle  m ed nas.

Žal m i je , da  m oram  p o n av lja ti s ta 
ro  pesem  glede dolga na  asesm en tu . 
H itro  gredo m eseci nap re j in  dolg se 
kopiči, zato  prosim , da  bi p rav  gotovo 
vse p riš le  n a  sejo  ali n a  moj dom  te r  
poravnale , k e r  sem  tu d i jaz  rah lega  
zd rav ja  in  pod zdravniško  oskrbo te r  
m i n i m ogoče hod iti po h išah  ko lek ta t. 
Ako bo tre b a  n as to p iti s suspendacijo , 
bo k riv d a  v sake  tis te , k i zdaj zane
m a rja  svojo dolžnost. T orej, po rav 
n a jte  in  m i o la jša jte  sk rb  in  delo.

V as vse  skupaj p rav  lepo pozdrav
ljam  in tud i vse tis te , k i č ita te  Zarjo.

Angela Strukel, ta jn ic a

Št. 26, Pittsburgh, Pa. — N ajlep ša  
hv a la  vsem  drag im  ses tram , ki p ri
de te  pridno k sejam . Srčno želim , da 
bi šlo vedno tako  n ap re j, k e r  s  polno
štev ilno  udeležbo n a  se jah  si bomo 
u trd ile  ugled  n aše  podružnice in 
Zveze.

Dne 8. m a ja  sm o n a je le  posebni bus 
iz P ittsb u rg h a  te r  posetile  s lav n o st 
s reb rn eg a  ju b ile ja  podružnice št. 27 v 
N orth  B raddock. Bog vas živi še 
m nogo let! (Jaz  sem  m islila , d a  bodo 
p rip rav ile  b an k e t in  sem  p rip rav ila  
košaro  krom pirja , da  ga  bom  n esla  s 
seboj, pa  sem  ravno  ob p ravem  času 
izvedela, da  bo p lesna  veselica . K rom 
p ir sem  potem  posadila, da  bo e n k ra t 
vseeno velika  k o ris t od n jega, ha, 
h a !)  P ra v  lepa  hv a la  za  p rija zn o st in  
postrežbo.

V sem  s lav ljenkam  ro js tn ih  dni v 
zadn jih  m esecih  izrekam o če s titk e  in 
n a jto p le jše  želje, da  bi dočakale  še 
mnogo zdrav ih  le t in  uživale vso  d ru 
žinsko srečo  te r  da  bi še  n ad a lje  plo- 
donosno delovale p ri delu za p rocv it 
Zveze. P ris rč n a  hv a la  vsem , ki s te  
p rinesle  v sak o v rs tn e  dobrote. Bog 
vam  sto te ro  povrni!

Jaz  sem  ob h a ja la  svoj ro js tn i dan
4. m arca  in  bilo m i je  v popolno p re 
senečen je  b iti n a  te lev ision-program u 
in sp re je ti lep „orchid  co rsage” te r  
poljub od m ladega fa n ta  vpričo  velike 
audijence, ki se  ra z teg a  po tisoč ih  in

Letno romanje v Lemont J
Drage članice Slovenske Ženske 

Zveze! Približuje se zopet oni dan, 
ko boste matere šle in prišle k svoji 
nebeški M a t e r i ,  k Mariji Po
magaj v Lemont. Nedelja, 18. julija, 
je Vaš dan.

Letos je sveto M a r i j i n o  l e t o ,  
zato si boste to romanje posebno k 
srcu vzele. Naj bi bilo letos tako, da 
bi bil Zvezin dan res Marijin dan in 
resnično pravo romanje.

Takoj začnite po vseh podružnicah 
agitirati za obilno udeležbo. Preštu
dirajte, kako bi bilo za Vašo podruž
nico bolj primerno za potovanje: ali 
bus ali vlak, ali morda aeroplan? Za
kaj ne? Marijino leto ni vsako leto.

Zelo, zelo Vam priporočam, da pri
dete že v soboto popoldne, da boste 
opravile res pravo romanje. Kdor še ni 
videl večerne pobožnosti pri Mariji 
Pomagaj z ganljivo nočno procesijo, 
ta ne ve, kaj je romanje. In oni prizor 
se ne da popisati, ko se žene in ma
tere v nedeljo zjutraj zgrinjajo okrog 
Marijinega oltarja pri obhajilni mizi!

Ženske ste zmožne nekaj organi
zirati! Začnite takoj! V  Clevelandu, v 
Chicagu, v Jolietu, v LaSalle, v Pitts- 
burgu — sploh po celi Pennsylvaniji, 
Minnesoti, Coloradu. Od vseh strani 
pridite k Mariji, svoji nebeški Materi!

Toda ne pozabite se o pravem času 
naznaniti, če hočete tu prenočiti ali 
če hočete dobiti tu  hrano, da vemo 
vse potrebno pripraviti.

Naznanite se na naslov: BARAGA 
H O M E, BOX 608, LEM O N T, ILL.

Prisrčno lepo ste vse članice vab
ljene k Mariji Pomagaj v Lemont.

P. OD ILO , voditelj romanj
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tisočih  domov. S am a n isem  vedela , 
kaj m i je  bilo lju b ši: orchid  a li k iss! 
Oboje je  bilo dobro” ! H vala  g re  naši 
v rli p redsedn ic i M rs. T ro n te l in  n jen i 
v rli so trudn ic i Mrs. Joseph ine  A rch, 
ki s ta  m e pelja li n a  postajo . Šele ko 
sm o p riš le  v  studio , m e v p ra ša  Mrs. 
T ron te l, ako  vem , kaj t is t i  dan  ob
hajam . O dgovorila sem : „N e.” N ato  
m i ona  reče : „D anes je  T voj ro js tn i 
d a n !” T i si b ila  ro jen a  4. m arca  in  
s ta ra  boš 73 le t. —  K er ra d a  ubogam , 
sem  s to rila  ko t m i je  bilo naročeno . 
T orej, m oj p rvi ro js tn i dan  bo zdaj 
vsako leto  n a  4. m arca.

U pati je , da  bomo im eli odslej toplo 
vrem e, k e r  m raza  sm o že več im eli 
ko t dovolj to  sezono. Ko bo sonce 
ogrelo  zem ljo s svojim i m očnim i ža r
ki, se  bo v e rje tn o  ogrelo  tu d i n aše  
zan im an je  za se je . —  P ri n as  je  od 
9. m iajnika s tav k a  n a  v seh  ces tn ih  vo

zilih, to re j, kdor n im a avto, m u ne 
o s tan e  d rugega k o t b iti dom a. M islim , 
da  se  bodo km alu  pogovorili in  nam  
v rn ili p ro m etn a  sred stv a , k e r  tak o  ne 
bo šlo n ikam or n ap re j.

P ri Mr. in  M rs. Bobby Je rg e l se 
je  og lasila  te ta  š to rk lja  te r  p u stila  
zalo hčerko , prvoro jenko . M rs. Je rg e l 
je  p o s ta la  s ta ra  m am ica  če trtič . N a
še isk ren e  č e s titk e ; novoro jenk i pa 
obilo s reče  in  zdrav ja .

P ro s im  vse  tis te , ki do lgu je te  na  
asesm en tu , da p rid e te  v sa j v sake  tr i  
m esece n a  sejo  te r  po rav n a te  svoj 
dolg, k e r  to  je  nadvse  važno, b iti do- 
b ro s to ječa  članica.

V sem , k i p razn u je te  ro js tn i ali 
im endan  v cvetočem  m esecu  jun iju , 
želim o vse  najbo ljše , n advse  pa lju 
bega zd rav ja . S rčne  pozdrave vsem  
skupaj, Mary Coghe, ta jn io a

Št. 28, Calumet, Mich. —  N aša  
zad n ja  se ja  se je  v rš ila  14. ap rila  ob 
š tev iln i udeležbi članic. V rem e je  še  
p recej m rzlo  in n e  vem , kdaj se bomo 
le tos tu k a j kaj n a  soncu greli. V tem  
k ra ju  je  sed a j bolj m alo  dela.

L etos sem  b ila  jaz  izvo ljena za za
služno m a te r  in se  č lan icam  za  izka
zano č a s t lepo zahvalim .

N a le to šn jem  sporedu  je  tu d i p ro 
s lava  25-letnice u s tanov itve  podruž
nice, ki se  bo v rš ila  9. jun ija . U sta 
nov ljena  je  b ila 29. ap rila  1929. D al 
Bog, da  bi tud i v  bodoče lepo n ap re 
dovala  in s lav ila  tu d i z la ti jub ile j, 
50-letnico obsto ja . Gertrude Kastelic

PROSLAVA SREBRNEGA JUBILEJA
G lavna p red sed n ica  M rs. L ivek  je  

sp re je la  p rijazno  vabilo  od št. 28 k 
p roslav i 25-letnice o b sto ja  in  bo obi
sk a la  C alum etske č lan ice in  p r ija te lje  
Zveze. Gotovo jo  bodo vesele  osebno 
sreča ti. N aše isk ren e  če s titk e  in  želje 
za lep uspeh!

Št. 29, B roundale, Pa. — Z ahvalim  
se vsem  p rija te ljicam , k i so m i p ri
šle voščit v se  n a jb o ljše  k  m ojem u 
68. ro js tn em u  dnevu. P rin e s le  so vse 
za p iti in je s ti  s  seboj, za zabavo 
sm o pa  ig ra le  igre.

Sporočam  tud i, d a  je  m o ja  h č e r  
dobila zopet enega  fan tk a ; zdaj im a 
p e t o trok , 3 dek lice  in  2 fan tk a . Je  
že lepa  d ruž ina  za ta  čas. Ko sem  
jo ob iskala , m i je  re k la : „Veš, m am a, 
sam o da  bi bili v si zdravi, pa  bo ok. 
Ja , to  je  res.

T udi jaz  sem  im ela  težko  živ ljenje, 
ko je  bil ro jen  m la jš i sin  le ta  1930. 
T rgovec m i je  odpovedal k red it, mož 
je  bil brez dela, jaz  pa  im ela  sedem  
otrok . D va s ta  pom agala n a  fa rm i in  
p rin e s la  v sak  nekaj domov, p a  m ora la  
sem  ku p iti obutev  in  obleko. Im ela  
sem  kravo  in  p ro d a ja la  m leko, da  
sem  lahko  p lača la  za d ru š tvo , k je r  
sem  b ila  zavarovana za tisoč  do larjev  
in  p rav tak o  tud i mož. Ko je  p riše l 
o k ra jn i poizvedovalec ( in v es tig a to r) , 
da  bi dob ila  pomoč, je  zah tev a l ,da 
znižam  zavarovaln ino  n a  500 do larjev  
za vsakega, če hočem  dob iti pomoč. 
„T isto  pa  že ne,” sem  rek la , „17 le t 
p lačevati, potem  p a  p u stiti.” —  „Po
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tem  sem  pa  zaston j p riše l,” m i je  od
govoril. —  „P a  s i ! ” sem  m u  odvrnila.
— No, hva la  Bogu, smo vseeno  tud i 
to p re s ta li in  upam o, da  se  tak i časi 
ne  v rnejo  več.

Pozdrav  vsem  članicam !
M. Maček

« *  *

Dve le ti bosta  že m inili, k a r  počiva 
v h ladn i zem lji m oj mož in  d rag i oče 
še s te r ih  otrok.

B lagor mu, k i se spočije, 
v č rn i zem lji v Bogu sp i; 
lepše sonce n jem u sije, 
lep ša  za rja  rum eni.

P o č i v a j  v  m i r u !  
Ž alujoči: M ary Maček, žena  in o troci.

Š t. 30, A urora, III. — V n a š i sosedni 
fa r i sv. N iko la ja  so im eli 1. m a ja  
veliko slavnost, ko je  bilo š e s t novih 
duhovnikov posvečenih  po prevzv. 
škofu  E. H ellinger-ju  iz R ockforda. 
T rije  novom ašniki so iz fa re  sv. N iko
la ja , tak o  s ta  bili v  nedeljo , 2. m aja , 
dve novi m aši, ena  pa  9. m aja . E den  
novom ašnik  je  iz C hicaga, eden  pa iz 
Iowe.

N aša  podružnica bo 28. ju n ija  s ta ra  
25 le t. Spom injam  se, ko sem  okrog 
hodila, n ag o v arja la  in  sp ra šev a la  žen
ske, k a j m islijo  in  kako se  jim  do- 
pade nova žen sk a  o rg an izac ija  SŽZ., 
in  največ  odgovorov je  bilo: Saj im a
mo že zdaj p reveč d ru š tev , k a j je  
tre b a  še  več! P rece j č asa  sem  po ra
bila, da sem  v sak i razložila, da to  ni 
podporna organ izacija , ko t so druge, 
in  je  tu d i a se sm en t zelo m ajhen , 
sam o 25 centov n a  m esec. To je  neko
liko pom agalo. Mrs. F a jfa r  je  b ila  do
b ra  pomoč s tem , d a  m i je  d a ja la  
korajžo, češ le  še  pojd i do n jih , jih  
boš dobila, p a  bomo im ele podružnico. 
Ko sem  jih  n ab ra la  za prvo sejo, je  
p rišlo  vp rašan je , k je  bodo seje . P a  se 
je  sp e t Mrs. F a jfa r  og las ila : „Za v 
dvorano n i d en arja , in  ve like  b lagajne  
tu d i ni za p ričakova ti v  tako  m ali n a 
selb in i, zato  so se je  lahko  k a r  v m oji 
h iš i.” — O, in  tis te  se je ! K ako je  
škoda, da  ne  m orem o kolo časa  obr
n it i nazaj! Ko bi vam  m ogla vse  po
p isa ti, koliko razvedrila , sm eha in  za
bave sm o im ele! Seveda, ta k r a t  smo 
bile  še  m lade, zdrave in  polne živ lje
n ja , a  danes, večino tis t ih  že k rije  
č rn a  zem lja.

N eko popoldne m e je  poklicala  Mrs. 
F a jfa r  in  re k la : „Z večer p rid i gotovo 
n a  sejo  in  p rin esi tis te g a  ,od z id a ’.”
—  V prašam  jo, kaj bo? —  P a  prav i: 
„To te  ne sk rb i zdaj, T i p rid i in  p ri
n e s i!” U bogala  sem  jo, šla  čez cesto  
in  železniške tračn ice  in  po t is t i  ve
lik i trav i, ko pa  p ridem  v hišo, so se 
m i vse začele sm e ja ti: „K ako p a  ho
diš, k a j boš k a r  p rec  zače la  p le sa t?”
—  „N e,” pravim , „ne plešem , sam o 
ena  noga je  p o s ta la  bolj k ra tk a , k e r  
sem  izgubila  peto  n a  čevlju. K ako 
n a j p lešem  brez p e te ? ”

P o tem  sm o razp rav lja le  n a  seji, 
kdo bo p lača l peto. Ja z  sem  rek la , 
da  za  tis t i  v eče r n e  raču n am  še nič, 
k e r  bom  z ju tra j pog ledala  po trav i, 
če jo  bom  n aš la  in  v sa j upam , da  jo

Č estitke  se s tr i Joseph in i Jak lič !
Št. 12, M ilwaukee, W isconsin , im a 

več v rlih  p ionirk, ki so m nogo sto rile  
za naš n a rašča j in  napredek . Med 
tem i je  gotovo ena  izm ed zaslužnih  
se s te r  Joseph ine  Jak lič , ki je  doča
ka la  le tos 70-letni ro js tn i dan. N a te j 
slikici vidim o ses tro  Jak lič  in  n jen i 
h čerk i in  vnuka. Mož je  um rl 17. de
cem bra  le ta  1944. N aše isk ren e  če
s titk e  in  želje, da bi dočakala  še m no
go zd rav ih  in  vese lih  obletn ic!

ne bo k ak  pes odnesel. In  res, ko so 
bile d rug i dan  roke že vse op raskane  
od re s ja  in  trn ja , sem  n aš la  izgub
ljeno peto. In  potem  dom a, kdo bo p ri
bil peto  nazaj. V p raša la  sem  s ta re j
šega  sina, pa  je  rekel, da ne zna, in  
h itro  tek e l k lica t d ruge  sinove, češ, 
pog lejte  k a j je  bilo sinoči n a  seji.

Bilo je  17. novem bra  1932 — sp e t 
se ja  p ri F a jfa rjev ih . Ko sem  se n a 
p rav lja la  n a  sejo , m i je  rek lo  srce : 
„N e boš š la ! ” M islila  sem  si, zakaj 
ne, sa j sem  za danes vse n a red ila  
in lahko grem . S pe t m i p rav i srce, 
„ne boš š la ! ” —  V tem  pa  odpre nek i 
fa n t v ra ta  in  vpraša , k je  s ta  Johny  in  
D onald. P ovedala  sem , da  s ta  š la  v 
trgovino  in  bosta  v  nek a j m inu tah  
nazaj. F a n t pa p ra v i: „Avto jih  je  uda
ril, Joh n y  je  že v bolnišnici.” —  H itro  
vprašam , k je  je  D onald. F a n t se ni 
upal povedati, p e lja l pa  m e je  v  bol
n išnico, k je r  sem  n aš la  Johny , 13 le t, 
že v nezav esti; Don, 9 le t, pa se  je  
dva dni boril s sm rtjo , a  je  vseeno 
ozdravel. R es n isem  š la  n a  sejo, a  
č lan ice  so m i bile v  veliko pom oč in  
tolažbo. In  ravno  tako  ob sm rti m oje 
nepozabne hčerke  Joseph ine  pred  
dese tim i leti.

Od F a jfa rje v ih  sm o p ren es le  se je  
v slovensko dvorano n a  H ankes ave. 
T am  s ta  im ela  „ tav e rn ” Mr. in  Mrs. 
J . K ocjan. P oko jna  L o jzka  K ocjan  je  
b ila  n a ša  dobra  članica. Mr. K ocjan  
s i je  pa  po v sak i se ji vzel nek a j časa, 
da  nam  je  p riše l nekoliko  z a ig ra t in  
sm o ta k o  zapele  n aše  lepe slovenske 
pesm i.

M ed vojno sm o kupile  veliko  bon- 
dov in  veliko n a š ih  fan tov  je  služilo 
S tr ic a  S am a in h v a la  Bogu, vsi so 
p riš li domov. Z adnji je  p riše l sin  naše  
M ary K lem enčič, k i je  b il v  K oreji.

P o ko jna  M rs. A is te r  je  pa  m ed 
vojno n ap le tla  n a jveč  za vo jake  iz

m ed v seh  Jugoslovank  in  je  dobila 
pohvalo iz W ash ing tona.

Zdaj im am o se je  v sak a  dva m eseca  
p ri č lanicah. Za 25-letnico bomo im ele 
sv. m ašo za žive in  m rtv e  članice, 
v eče rja  bo pa v hotelu.

R es nas n i veliko skupaj, a  p rav  
po zaslugi SŽZ sm o im ele veliko lepih  
u r  in  tu d i pom oči n a  eden  ali d rug i 
način . V enem  s lu ča ju  sm o zalagale  
za bolno član ico  nad  dve le ti za  a ses
m ent, da  je  d ružina  dobila 100 do
la r je v  posm rtn ine .

Zato pa ob n a š i 25-letnici recim o: 
H vala  Bogu za vse, k a r  je  bilo lepega, 
z raven  pa  tu d i za križe in težave, sa j 
se jih  ne m ore nobeden  ub ran iti.

S lovenska  Ž enska  Zveza n a j pa  že  
dolgo, dolgo živi te r  nam  p rin a ša  n a 
šo p riljub ljeno  Z arjo in  s tem  o h ran ja  
našo  slovensko besedo k a r  na jbo lj 
dolgo je  m ogoče! F ran ces K ran jc

Št. 32, Euclid, Ohio. —  M ajska  se ja  
je  m inila, le žal, d a  n is te  vse prišle. 
K er je  bil ravno  voliln i dan, se  vam  
je  oprostilo  vsled  zaposlenosti po 
dom ovih. V ju liju  ne  bo seje , to d a  
a se sm en t lahko p o rav n a te  n a  dom u 
ta jn ice . V esele  sm o bile v ideti zopet 
našo  b laga jn ičarko  M arilyn L ekan , ki 
je  v se  lep ša  in  boljše  izg leda zdaj, 
ko je  m am ica. N jen  s in ček  je  že naš 
član. Č estitke! S e s tra  K a ta r in a  Goli- 
n a r  je  pa p o sta la  16. s ta ra  m am ica. 
To po t so dobili s inčka  p ri hčeri 
M ary Libi. N aše  če s titk e  vsem  sku
paj!

C harles S trau s, sin  se s tre  A na 
S trau s  iz C hardon  R oad, se  je  srečno 
v rn il iz K oreje  in  je  častno  odpuščen 
od v o jašk e  službe. P ris rčn o  dobro
došel! S e s tra  S trau s  je  še  vedno ra h 
lega  zd rav ja . N jej in  vsem  bolnim  so- 
se s tram  želim o, d a  bi jim  toplo sonce 
ogrelo in  u trd ilo  zdrav je .

K e r se  b liža  25-letnica o b sto ja  po
družnice, je  bilo sk len jeno , d a  v sak a  
č lan ica  vzam e knjižico, v  k a te r i je  
listkov  za d o la r; dob itk i so lep i in  
tak o  bomo vse  pripom ogle k  uspehu  
in  bomo enako  zastopane, sa j sm o de
ležne is tih  k o ris ti in  d o b ro t od po
družnice. L epa hvala , Mr. S trum bly , 
za  pok lonjene kn již ice  (p lačal je  za 
tisk o v in o ).

V sem  bo v čast, ako bi pridobile  
vsa j neka j novih  č lan ic  sedaj, ko je  
v  te k u  k am p an ja  in  n a ša  podružn ica 
p raznu je  s reb rn i jub ile j. O troci do 
enega le ta  so i ta k  p ro s ti in  potem  
p laču jejo  sam o d e se t cen tov  n a  m e
sec. S ta re  m am ice, tu d i ve lahko  vp i
še te  svoje vnučke in  v nuk in je  v  Zve
zo, sa j v m lad in i im am o upan je , da  
bo n a ša  Zveza še  dolgo živela.

Po zadn ji se ji sm o im ele lepo za
bavo v spom in M aterin skem u  dnevu. 
D obrote so darovale  sledeče  s e s tre : 
A n n  Cooke, T e rez ija  P o to k ar, M ary 
R u p ar in  K a ta r in a  G olinar. V d en arju  
p a  s e s tre :  F ran ces  P erm e, F ran ces
R adkovič, A n ton ia  N em ec, Zofi N e
m ec in  G enevieve C alta . P ris rč n a  
hv a la  vsem . T istim , k i n is te  b ile  n a 
vzoče, je  lahko  žal. P a  p rihodn jič!

Frances Perme, poročevalka
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Št. 35, Aurora, Minn. —  V našem  

k ra ju  im am o pozno pom lad in  se vsi 
veselim o top le jšega  vrem ena. Ko sem  
b ila  v C levelandu za velikonočne praz
n ike, je  bilo že vse v cvetju . To je  
bil m oj p rv i obisk  v te j velik i slo
vensk i m etropoli in  se  m i je  dopadlo, 
k e r  so p rijazn i in  gosto ljubni ljudje. 
O biskala sem  sina  F ra n k a  in ženo te r  
m oja dva srčkana  vnuka. Z n jim i s ta 
nu je  od sina  ta s t  in  je  p rav  g a lan ten  
mož. Bog vas živi vse in  oh ran i zd ra
ve! N jihov dom je  n a  200. cesti v 
Euclidu. Moj sin  A nton je  pa še sam 
sk i in  s tan u je  n a  H ayden A venue v 
C levelandu. Vzel je  tr i  dni dopusta  
od dela, da me je  vozil okoli in  bil 
z m enoj ves čas. V idela sem  mnogo 
lepega, k o t cerkve, lepe parke , m uzej, 
zverin jak , k je r  sm o videli v seh  v rs t 
živali. V idela sem  m nogo novega, k e r 
je  bil to  m oj p rvi da ljn i obisk iz M in
neso te . Zato mi op rostite , če pišem  
navdušeno, k e r  ta  iz le t m i bo o sta l 
tra jn o  v spom inu.

Zanim ivo je  bilo tu d i ob iskati so
šolke, ro jak e  in  ro jak in je . Mrs. F ra n 
ces P erm e, p ridna  poročevalka pri 
št. 32, je  m o ja  soseda iz s ta re  domo
vine, k a te ro  sem  n aš la  po n jen ih  le 
pih dopisih  v  Z arji. N a jlep ša  hvala  
n je j In p rijaznem u soprogu  Lojzetu, ki 
s ta  m e p riš la  isk a t in  pe lja la  k  sveti 
m aši v k rasno  cerkev  M arije Vnebo- 
vzete, k je r  sem  s liša la  lepo p r itrk a 
van je  zvonov in  k rasno  slovensko 
cerkveno  petje . Saj m i ni bilo m ogoče 
m oliti k o t ponavadi, k e r  b ila  sem  zelo 
g in jen a  nad slovensk im  petjem , k e r 
p ri n as  slišim o le angleško. P o tem  
m e je  ljubezn iva  F ran ces  P erm e pe
lja la  n a  obisk k znankam : M rs. F ra n 
ces H rv a tin , Mrs. Jo h an a  Ž nidaršič, 
Mrs. Jo h an a  B arto l (s led n ja  je  m oja 
sošolka) in  M rs. M ary O toničar, n a j
bolj zaslužno m a te r  p ri n aš i SŽZ. 
D alje sem  ob iskala  Mrs. Ž eleznik in 
M rs. Jo h an n a  G ornik, vdovo pokoj
nega poznanega Jo h n a  G ornika, ki je  
prem inil le ta  1946 n a  konvenciji SDZ, 
k je r  je  bil g lavn i ta jn ik . N jegov spo
m in bo gotovo vedno blag  m ed vsem i, 
ki so ga  poznali. Z Mr. G ornikom  
sva  b ila  v  daljnem  so rodstvu  po oče
tih , k e r  je  tud i m oje dek liško  im e bilo 
G ornik. O biskala sem  n jegov grob in 
tud i grobova od V alen tin a  in  Janeza , 
ki počivata  že dolgo le t v  h ladn i zem 
lji. M ojega oče ta  je  pa  zad n ja  vo jska  
pokončala  v s ta r i dom ovini. N aj jim  
sveti večna  luč! P okopališče v Cleve
landu  je  n a  re s  lepem  delu m es ta  in 

•je  človek gin jen , ko g leda n a  tisoče 
in  tisoče  spom enikov in  grobov.

Z m ojo ses tro  Mrs. D ebeljak  sva  šli 
tud i n a  lep hribček , v P rov idence 
H eights, k je r  je  g ro ta  L u rške  Gospe, 
ki tam  k ra lju je  s svojo deklico B er
nardko , ki kleči in  ponižno g leda na  
Njo. O biskale smo tud i sv. k rižev  pot, 
ki se v ije  po gozdičku. S rečn i ljud je , 
ki živijo v bližini in  gredo lahko  vsak  
čas t ja  isk a t duševni užitek , sa j v  ta 
kem  k ra ju  se človek poživi duševno 
in  je  zadovoljen za  vse p re je te  do
b ro te  od M arije. — P ris rč n a  hva la

p rav  vsem  za vso izkazano gosto
ljubnost.

O naši podružnici št. 35 ni m nogo 
novic. Lepo se  im am o in  počasi tud i 
napredujem o v č lan s tv u  in  b lagajni, 
in se tako  pom ikam o v boljšo bodoč
nost. Dne 7. m arca  je  u m rla  se s tra  
A na Ž eleznikar, ki je  dočakala  č a s t it
ljivo s ta ro s t 98 le t  in  je b ila  n a ša  d ru 
žabna članica. Ž ivela je  več le t v 
dom u za onem ogle in  sm o jo v ečk ra t 
ob iskale  in delale k ra te k  čas. V saka 
je  vese la  obiska, zato  priporočam , da 
bi im ele to  vedno v m islih , da po
svetim o vsaj neka j č asa  za obiske 
bolnih in  onem oglih se s te r , k a r  jih  bo 
p rav tak o  razveselilo , ko t je  pokojno 
M rs. Ž eleznikar. N aj v m iru  počiva. 
N aše sožalje n jen i se s tr i  M rs. U han, 
ki živi v E vele thu  in  vsem  so rodn i
kom.

P rav  lep pozdrav vsem  in posebno 
glavnim  odbornicam ! Mary Bartol

Zvezin  dan v Lemontu 
bo v nedeljo, 18. julija.

Št. 38, Chisholm, Minn. —  T ukaj 
im am o pravo sib irsko  zimo. Že zad
n jeg a  ap rila  je  pričelo deževati, po
tem  pa snežiti. P rv e  t r i  dni m eseca 
m aja  je  snežilo  podnevi in  ponoči. 
D anes, ko to  pišem , pa  b rije  m rzla  
bu rja . V začetku  ap rila  je  bilo k a r  
p rije tn o  zunaj. N ek a te re  p ridne že
n ice so že posejale  so la tno  sem e. Se
daj pa to liko  snega. M orda bo pa  vse
eno so la tk a  lepo z ras tla , „saj za  dež
jem  sonce sije, za grdim  lepo je .”

M eseca ap rila  je  bil čas za  izb ra ti 
na jbo ljše  in  najbo lj zaslužne m a te re  
pri n aših  podružnicah. P ri n as  smo 
k a r  po trd ile , d a  sm o vse  dobre m a
m ice, in  to  brez og lašan ja . (V sak po 
svoje, k a jne? ) Is teg a  m eseca  so p ri 
n aši podružnici k a r  t r i  dobre članice 
postale  vdove. —  N ikdar ne  vemo, 
k da j nas Bog pokliče k  sebi.

Dne 15. ap rila  je  Bog vzel k  sebi 
dobro poznanega in  spoštovanega 
M att G ersicha, soproga naše  dobre 
so ses tre  M ary G ersich. P o leg  soproge 
zapušča  s in a  in  osem  h čera , vsi po
ročen i; b ra ta  F ra n k a  v C hisholm u 
in ses tro  M ary G osenica v D etro itu ; 
17 vnukov in  dva p ravnuka. Pogreb 
je  bil 19. aprila . R avno n a  ta  dan 
je  um rl A nton M edved, soprog naše  
dobre članice, M ary M edved in  za
pušča  poleg soproge dva  sina, Louis 
in A nthony ; š tir i h čere , poročene: 
M ary L ovshin, A n ton ia  L aushe, F ra n 
ces K ram er, ki vsi živijo v  Cleve
landu ; Ju lija  L arson  pa v M idway 
Island . N jegovo trup lo  je  bilo p repe
ljano  v C leveland za pokop. M ary se 
m isli tudi p rese liti v  C leveland, k je r  
bo živela pri svojih  o trok ih , ki jo zelo 
ljubijo . Te bomo zelo pogrešale.

Dne 28. ap rila  pa  je  Bog k Sebi 
vzel Jo e  D rečnika, m oža naše  dobre 
članice F ran ces  D rečnik. Poleg  n je  
zapušča  s in a  Jo e  J r . in  t r i  h čere , vse 
poročene. V v seh  te h  ža lostn ih  slu 
ča jih  sm o m olile sv. rožni venec  in 
se tem  potom  vsem  član icam  lepo za

hvalim  za štev ilno  udeležbo. — Vam, 
d rage  sestro , ki s te  izgubile svoje 
d rage  soproge, pa  želim , n a j V as Bog 
tolaži in  M ati Božja v V aši boli in  v 
im enu podružnice št. 38 izrekam  glo
boko sožalje. Pokojn im  pa n a j Bog 
podeli večni m ir in pokoj.

Dne 5. m a ja  sm o im ele našo  sejo, 
na  k a te r i je  bilo veliko članic navzo
čih. H vala  vam  vsem , ki s te  bile na  
seji in  upam , da bodo naše  se je  tudi 
v bodoče lepo obiskane. P o  se ji smo 
se zabavale  s k a rtam i in je  bil zelo 
lep večer. S e rv iran  je  bil tu d i p rav  
dober prigrizek , s k a te r im  so nam  
postreg le  n aše  m lajše  č lan ice : Mayme 
N o r n b e r g ,  F ran ces  M argo, R ose 
D rapp, V iolet R uparsich , M ary Zgonc, 
F ran ces Rus, Je ssy  Je lencich , M aym e 
Gazvoda, V irg in ia  Sm oltz, V ida Po
n ikvar, M aym e P ustovar, L uise S trle , 
R ose in  A nn T rd an  Jr .

P o tem  sm o dvignile srečke. L epe 
dob itke  so p re je li: F ra n k  T rd an  Jr ., 
s e s tra  G eržin, G ladys U cich, John  
J. K ochevar in  Mrs. Paw loni. — 
N ato  se  je  se s tra  p redsedn ica  lepo 
zahva lila  vsem  za vse.

V im enu podružnice št. 38 SŽZ se 
vam  vsem  lepo zahvalim , ki s te  pri
š le  n a  našo  m alo zabavo. Z ahvalim  se  
tudi vsem , ki s te  p roda ja le  tik e te  te r  
vsem  našim  p rija te ljem  in članicam , 
k i so jih  kupili. L epa hva la  našim  
m ladim  članicam , ki so nam  tako  
lepo postreg le .

V sem  s ta rim  in  m lad im  m am icam  
pa  želim , d a  V as Bog oh ran i in  M ati 
B ožja pri ljubem  zd rav ju  in  zado
voljnosti. Saj ako im am o zdrav je , 
im am o vse.

Bolne članice, k i se  n ah a ja jo  v bol
n išnici, so s e s tre : N ely V iran t, M ary 
B alan tich ; M ary C en ta  je  sedaj dom a, 
am pak  še zelo bolna. V sem  želimo 
sk o ra jšn jeg a  okrevan ja .

V abim  vse č lan ice n a  našo  p rihod
njo  sejo , ki bo dne 2. jun ija . O dtlej 
ne  bomo im ele se j do m eseca  oktobra.

Od naše  podružnice se  bodo podale 
tr i  č lan ice dne 10. ju lija  n a  obisk 
s ta re  dom ovine. To so s e s tre : Jo 
h an a  N ovak, ki bo ob iskala  R ibnico, 
dom a je  iz N em ške vasi p ri R ibn ici; 
K aro lina  G ornik, tud i v R ibnico in 
R ak itn ico ; F ran ces  S trle  pa v L jub
ljano. Seveda bodo ob iskale  še  d ruge 
k ra je , ko likor jim  bo čas dopuščal. 
Od tu k a j bodo šle dne 10. ju lija . 
Želimo jim  srečno  vožnjo, p rije tno  
sv iden je  s svojim i in  srečno  v rn itev  
v n jih  novo dom ovino A m eriko.

Lep pozdrav vsem  glavnim  odbor
nicam  in vsem  član icam  SŽZ iz m rzle 
M innesote.

Mary Nosan, poročevalka in  
predsednica.

Št. 39, Biwabik, Minn. — Č utim  
dolžnost, da se  zopet og lasim  v n a 
šem  g lasilu  Z arji. L etos v ja n u a r ju  
sm o se članice n aše  podružnice dogo
vorile, da  bomo po svojih  m očeh po
m agale k g rad n ji n aše  nove kato liške  
cerkve  Sv. Ja n e z a  K rs tn ik a  n a  Bi- 
w abiku, Minn.
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N a seji, k i se  je  v rš ila  n a  dom u 

predsedn ice , smo sklen ile , d a  bomo 
kupile te lev is ion -apara t in  za n jeg a  
p rired ile  tom bolo. Od dobička pa  bo
mo darovale  v g radben i fond za novo 
cerkev  500 dolarjev .

Za tom bolo smo im ele 800 srečk . 
Seveda pa v seh  srečk  n ism o mogle 
p ro d a ti v n ašem  m alem  m estu . Zato 
sm o se obrnile  tud i n a  naše  sosedne 
podružnice za pomoč pri p rodaji 
srečk . V se podružnice, ki sm o jih  n a 
prosile  za prodajo  s rečk  v svojih  oko
liših , so se  nam  radevo lje  odzvale. 
M oja dolžnost je , da  se sedaj na jlepše  
zahvalim  vsem  tem  podružnicam  za 
uspešno sodelovanje. Z n jihovo po
m očjo sm o p riš le  do tako  lepega 
uspeha. V p rv i v rs t i  se zahvalim  po
d ružnici H ibb ing  št. 50 in  potem  še 
osta lim  podružn icam : V irg in ia  št. 65, 
G ilbert št. 31, E ve le th  št. 19, Soudan 
št. 34 in  E ly  št. 23. Z ahva liti pa se 
m oram  tu d i se s tram  dom ače podruž
nice, ki so tak o  požrtvovalno p roda
ja le  srečke. V sem , k i s te  k a j p ripo 
mogle, n a j vam  Bog sto te ro  povrne, 
k e r  s te  s  tem  pom agale  k  postav itv i 
nove h iše  božje n a  Brvvabiku.

N a dan  11. ap rila  1954 se je  v rš ila  
na  dom u p redsedn ice  n a  B iw abiku 
tom bola za te lev is ion -apara t. T e tom 
bole so se udeležile tu d i se s tre  iz Hib- 
b inga, in  to Mrs. M ary Theodore, 
Je n n a  B ucher, A m elia  Sam en, M ary 
M eadows, C aroline K ozina, A nne Sa- 
tovich  in  F ran c is  Puhek . V sem  hv a la  
za udeležbo.

S estro  M ary B. T heodore sm o n a 
p rosile, da  je  po tegn ila  srečko  in p re 
b ra la  im e osebe, ki je  zadela  ap a ra t.
V našem  s lu ča ju  se je  s re č a  n asm eh
n ila  Mr. W illiam  P ep e ln jak u  iz V ir
ginia.

N e sm em  pa pozab iti zahvaliti se  
tu d i Mr. L uka  R ibiču iz B iw abika, ki 
nam  je  te lev is ion  a p a ra t prodal za 
las tn o  ceno, brez dobička.

S tem  delom  sm o dosegle svoj n a 
men. C erkvi n a  B iw abiku sm o daro 
vale  $500, p lača le  te lev is ion -apara t in  
še  n a š i b laga jn i je  ostalo  $112. Vsem, 
k i s te  k  tem u  lepem u uspehu  k a j p ri
pom ogle, n a jlep ša  hvala.

N a n aših  m esečn ih  se jah  im am o 
navado, da  praznujem o tud i ro js tn e  
dneve onih  se s te r , k i obhaja jo  v dotič- 
nem  m esecu  svoj ro js tn i dan. T ako 
sm o v ap rilu  p raznovale  ro js tn e  dne
ve n aših  s e s te r : M rs. M ary D elak, 
Mrs. G eron K riže, Mrs. V a lta r  P o š ta r  
in  M rs. L ouis K arish .

V sem  član icam  SŽZ p risrčen  po
zdrav  in  m orda  n a  sv iden je  v  Le- 
m ontu . Johanna Zallar, predsedn ica

Št. 41, Cleveland-Collinwood, Ohio.
— Z abava v počast m am icam  po zad
n ji se ji je  b ila  p rav  p rije tn a . Z aba
vale  sm o se s  pok rivan jem  štev ilk , 
ta k o  d a  je  b ila  poleg razv ed rila  tu d i 
sreča . O kusno pecivo, razne  kap ljice  
in  p riljub ljeno  kavo so p resk rb e le  se 
s tre :  Jam n ik , M eše, Jalovec, C erjak , 
S tego, P in ta r , P riše l, Bolka, M arkel 
in  S tra u ss ; v sak i posebej in  vsem

skupaj p rav  p ris rč n a  h v a la  za vse. 
L epa h v a la  tu d i se s tram : S trauss,
R ebolj, V idenšek, S trum ble  in  M arkel 
za  d a r  v  b lagajno.

V esele sm o b ile  navzočnosti p red 
sednice, s e s tre  Jam n ik , k a te r i se je  
zdrav je  po p re s ta n i o p erac iji dobro 
okrepilo  in  želimo, da  bo čim dalje  
boljše.

T ežko operacijo  je  p re s ta la  se s tra  
Polona B alish  in  se  ji  zd rav je  počasi 
v rača . — S estro  M ary Jak še  bolezen 
že dalj č a sa  nad legu je , tako  da  se  je  
m orala  za  nek a j ča sa  podati v  bol
nišnico. O m enjen im a in  vsem  bolnim  
se s tra m  želim o č im p re jšn jeg a  popol
n ega  okrevanja.

Globoko sožalje izrekam o se s tr i  M a
ry  Ju rk ez i in d ružin i nad  izgubo d ra 
gega soproga in  sk rbnega  očeta , 
Ivana  Ju rkezi. N aj b lag i pokojn ik  po
čiva v m iru  in večna  luč na j m u sveti.

V tem  prelepem  m esecu  ju n iju  p ra 
znu je  svoj ro js tn i dan  n a ša  u s tan o 
v ite ljic a  in č a s tn a  predsedn ica , Mrs. 
M arie P ris lan d ; n je j in  vsem , k a te re  
p razn u je te  svoje ro js tn e  dneve, že
limo, da bi dočakale  še mnogo le t 
v  zd rav ju  in  sreči. Bog V as živi!

Sedaj vas vse p rijazno  vabim  n a  
p rihodnjo  sejo, k e r  se  bomo pom enile 
tu d i o nam eravanem  iz le tu  e n k ra t ta  
m esec.

S es trsk e  pozdrave vsem ,
Ella Starin, ta jn ic a

Št. 45, Portland, Oregon. —  O, kako  
h itro  prolazi v rijem e i n aše  se  živ
ljen je  m je n ja  od d an a  do dana. Do- 
g od ja ji sudbine su sreču  n as neoče- 
kivano, kojoj se  m oram o pokoravati, 
b ile one vesele  ili ža lostne  narav i, 
ko je  nas u sp u t podsječaju , da  sm o n a  
ovom sv e jtu  kako  ro sa  n a  trav i.

T ešk im  srcem  jav ljam  vam , da  je
5. a p rila  p rem inuo m oj nezaboravn i 
suprug  F ran k , koji je  bio n a  daleko 
poznat i s tekao  si m nogobrojne p ri
ja te lje  za svog života, o stav io  n as je  
sve za  uv jek  i p rese lio  se  u  v ječn i 
svem ir.

T im e se želim  zah v a liti n ašo j po
d ružn ici br. 45 za položeno cv ječe 
n a  n jegov  odar, tak o  is to  svim a od
born icam a i č lan icam a i o sta lim  pri- 
ja te ljim a , ko ji su  nam  iskazali soža- 
ljen je  cvječem , k a rta m a  i za  p lačene 
sv e te  m ise za pokoj n jegove duše, i 
tje š ili nas u  dan im a žalosti. H v ala  
nosač im a (pa llb ea re r) i svim a, ko ji 
su  ga  isp ra tili n a  v ječn i počinak. 
H vala  podružnici b ro j 4, O regon City, 
za sožalnice i p lačene sve te  m ise.

T ebi, d rag i i nezaboravn i supruže
i oče, n ek a  sv e jti v ječn a  luč, a  mi, 
ko ji se  d jelim o od T ebe, dok se  opet 
sjedinim o u nebesim a, o sta jem o  tugu- 
juč i: sup ruga  M ary G olik; sinovi,
F rank , A lbert, E dw ard  i D aniel Golik.

Mary Golik
* * * 

t  MR. FRANK GOLIK
V im enu  g lavnega odbora in  u red 

n iš tv a  izrekam o globoko sožalje  n aš i 
d rag i g lavn i odborn ici M rs. M ary Go
lik  v  P o rtlandu , O regon, nad  izgubo 
b lagega m oža. (S lika  n a  s tr . 186.)

Št. 47, Garfield Hghts., Ohio. —
M arčeva se ja  je  b ila  p rav  povoljno 
obiskana. T ako  bi m oralo  b iti p ri 
v sak i seji. P rip o ro ča la  bi, d a  bi im ele 
sejo  v sak i m esec, k e r  b i gotovo bilo 
več zan im an ja  zan je . Sedaj pa  n e 
k a te re  k a r  pozabijo, d a  im am o sploh 
seje.

K ot je  bilo že poročano, je  b il sk lep  
g lavne le tn e  seje , d a  p risp ev a  v sak a  
č lan ica  v d ru š tveno  ročno b lagajno  
$1.50, in  s ice r do m eseca  m aja. N e
k a te re  č lan ice so to  s to rile  že p re 
te k le  m esece, za  k a r  jim  n a jlep ša  
hvala . Ž elela bi, da bi jih  tu d i one 
posnem ale, k i so zaosta le  za  več m e
secev. P ro šen e  ste , da  po rav n a te  za 
lis tk e  za p rev leke  b lazin  (pillow  
cases), k e r  sk lep  se je  je  bil, d a  kupi 
v sak a  enega  za 25 centov. — N a  m ar- 
čevi se ji so bili v si lis tk i skupa j in  
dv ign jeno  je  bilo im e naše  dolgoletne 
predsednice, T h e rese  B izjak. O na je  
b ila  m ed srečnim i. H vala  lep a  vsem  
tis tim  član icam , ki so kupile  po več 
ko t en  lis tek , n ek a j jih  je  vzelo po 
š t ir i  ali pet, tak o  da sm o že do sedaj 
dobile lepo vsoto  zanje.

Da p a  n e  bo k a te ra  m islila , d a  p ri
h a ja  sam o d en a r v d ru š tveno  b la
gajno —  im am o tu d i s tro ške . Zato še 
e n k ra t opozarjam , da  s te  točne  s p la 
čevan jem  in  ne  čak a te , d a  se  vas ved
no opom inja, k a jti s tem  so sam o ne
po trebn i izdatk i.

L etos sm o im ele že k a r  dva sm rtn a  
sluča ja . Ob ta k ih  p rilikah  je  p recej 
stroškov . T oliko v pojasnilo . Zato smo 
si se s tre , da  izkažem o svojo ljubezen  
do um rle  so se s tre  in  s im p atije  n je 
nim  sorodnikom . N aj izrečem  n a  tem  
m estu  obem a d ružinam a, P e rk o  in  
F ranck , nad  izgubo soproge, m a te re  
in s ta re  m a te re , globoko sožalje  v seh  
članic. N aj počivati v m iru ; n jen im  
dušam  pa  večno vese lje  p ri Bogu. 
Me pa se jih  spom in jajm o v m olitvi.

Med tem  časom  je  postalo  nek a j 
n aš ih  č lan ic  s ta re  m am ice. S e s tra  
Iv an k a  B izjak  že 17 k ra t , T erez ija  
B izjak, n a ša  p redsednica, 13 k ra t, se 
s t r a  F ran ces  F ilipčič  tu d i že 13 k ra t ;  
d ruge  jim  pa  sledim o počasi nap re j. 
V sem  s ta rim  m am icam  čestitam o  in  
na j se  vese lijo  z m alim i; če s titk e  tud i 
se s tr i  M arg a re t B izjak, k i se  vese li 
novorojenčka.

K am p an ja  je  zopet v  teku . P o tru 
dim o se, d a  pridobim o v sa j nek a j no
vih član ic  in  nadom estim o izgubo. 
S topim o skupno  n a  delo, da ne  bo 
n a ša  podružnica zabeležena z ničlo.

Ob tem  času  se  spom injam  n a  ne
popisno veselje , k a te re g a  sem  Im ela 
lansko  leto , ko sm o se p rip rav lja le  
za po tovan je  v  domovino. Z bran ih  je  
bilo p rece jšn je  štev ilo  č lan ic  SŽZ lz 
C levelanda in  v  N ew  Y orku so  se 
nam  prid ružile  še  iz d rug ih  k ra jev  v 
A m erik i. —  Za danes ne  bom  opiso
va la  vse, le  to liko , da  pozdrav ljam  
v se  m oje sopotn ice in  sopo tn ike , k i 
sm o skupaj potovali, posebno p a  n a 
šeg a  v o d ite lja  F ra n k a  K ebra, k i je  
s in  gospe M ary S truke l, p redsedn ice  
pod. št. 14.

Pozdrav ljene! J. Pugely, ta jn ic a
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Št. 54, Warren, Ohio. —  M esec m aj 
je  za nam i in  z n jim  tu d i M aterinsk i 
dan , ki sm o ga  lepo praznovale  in  se 
spom nile živečih ali pa že um rlih  m a
te r , n jih  trp lje n ja  in  sk rb i za  nas — 
otroke.

Koncem  m eseca  m arca  sm o izve
dele žalostno  vest, d a  je  p rem in ila  
se s tra  F ran ces  P avlinac. N aj v m iru  
počiva. H vala  članicam , k i so se v 
tako  lepem  štev ilu  udeležile pogreba 
in p rišle  m olit sv. rožni venec za 
dušn i b lago r pokojne. O na je  ra d a  p ri
h a ja la  n a  se je  in  vedno k a j p rin esla  
za dobitke te r  jo bomo zelo pogrešale.

R avno n a  veliko  soboto so p a  polo
žili k  večnem u počitku  kom aj 9 le t 
s ta re g a  sinčka, D avida P erš in . E lsie  
in  Jack  s ta  žalu joča s ta rša . Poleg 
s ta ršev  zapušča  tu d i s ta ro  m a te r,
H. G rad isliar te r  Mr. in Mrs. .Tack Per- 
sin, Sr., s ta r i  oče in s ta ra  m a ti; te r  
dva b ra ta . —  Ko so v šoli m ed od
m orom  ig ra li baseball, ga je  sošolec 
po nesreč i udaril z batom . M islili so, 
da  m u ni nič, k e r  je  šel še  d rug i dan  
v šolo in  rekel, da m u ni nič. P ro ti 
poldnevu pa ga  je  začela  boleti g lava 
in  je  bil odpeljan  v bolnico, k je r  je  
km alu  podlegel poškodbi. Z dravnik  je 
ugotovil, d a  m u je  počila lobanja . —  
V sem  skupaj n aše  sožalje.

P ri Mr. in  M rs. John  Žuga se  je  
og lasila  te ta  š to rk lja  in p u stila  sina ; 
p ri Mr. in  M rs. A lbin Shine pa  h če r
ko. N aše čestitk e! T ako je  posta la  
n a ša  ča s tn a  m ati Jen n ie  Shine petič  
s ta ra  m ati.

P red  p a r dnevi se je  podal n a  obisk 
v s ta ro  dom ovino dobro poznani A n
ton  Žuga, s ta re jš i. Želimo m u obilo 
zabave in srečen  povra tek .— H čerk a  
F ran ces , n a ša  se s tra , je  p riš la  iz d a lj
ne A rizone, da  je  oče ta  sp rem ila  in 
m u pom agala, da je  šel dobro  p re
sk rb ljen  z vsem  potrebnim .

N a ap rilsk i se ji sm o im ele v  svoji 
sred i dve oddaljen i članici in nek 
dan ji a k tiv n i u radn ic i, F ran ces  Bo- 
nozich in  A nna P e tr ich , ki je  p riš la  
v družbi soproga Johna. Č lanice so 
jih  lepo sp re je le  in je  b ila zelo velika  
udeležba, k e r  so jih  ho te le  v ideti in  
pozdrav iti. K aj tak eg a  ni v sak  dan. 
F ran ces  je  ravno  ta  dan  obha ja la  
svoj ro js tn i dan  in  n as  je  obdarovala  
s škatlo  čokolade. Za p rig rizek  so 
pa  p resk rb e le  s e s tre ; Izabel K ek, M a
ry  R ubinick, E lsie  P e rš in  in  Jen n ie  
Shine. M illie H abič je  pa darovala  
k e jk  v ob lik i deklice, k i nam  je p re 
cej p rinese l v  b lagajno. Isk re n a  h v a la  
vsem . S estram  A nnie in  F ran ces  pa 
želim o ljubo zd rav je  in  da  n as km alu  
obiščejo. Saj tud i od nas g re  v ečk ra t 
k a te ra  v  K aliforn ijo  in  Arizono.

S e s tra  M ilka K reg a r p a  je  p riš la  z 
možem in  hčerko  po eno letnem  bi
van ju  v K alifo rn iji n aza j v G irard.

V bolnici je  se s tra  A nn E vens. Že
limo ji h itro  ok revanje .

P rih o d n ja  se ja  bo dne 16. jun ija , 
n a  sv iden je! —  Jaz  m islim , da  se  
bomo udeležile ro m an ja  SŽZ v  Le- 
m ont. Lepo bi bilo, da  bi n as  šlo  kaj 
več, je  re s  neka j lepega.

Rose Racher, p redsedn ica

Št. 63, Denver, Colo. — C enjene se
s tre  n aše  podružnice! Spodaj podpi
san a  vam  naznanim , da sem  p revzela  
u rad  ta jn ice  m eseca  m arca . K er se 
je  p re jšn ja  ta jn ica , se s tra  A ngela  An- 
dolshek, odpovedala ta jn iš tv u , sem  
bila  jaz  izvo ljena n a  n jeno  m esto  za 
odsedaj n ap re j. N isem  v a je n a  tem u 
delu, pa  z vašo  pom očjo bom  delala  
k a r  bo v m oji n a jbo ljš i m oči za n a 
p redek  n ašeg a  d ru š tv a  in  SŽZ.

Želim se zahvaliti vsem  odbornicam  
in č lan icam  n aše  Zveze za n jih  lepo 
in složno delo p ri n aših  sejah .

E nako  vam  hv a la  za  tak o  lepi poset 
n aše  zadn je  veselice.

Dne 1. m arca  smo zopet izgubile 
eno našo  članico, se s tro  M ary C irjak . 
Z apušča če tvero  p resk rb ljen ih  otrok, 
se s tro  F ran ces Graze in  osta le  sorod
nike. N aj počiva v m iru  božjem ; p re
osta lim  sorodnikom  n aše  sožalje.

V as vse  lepo pozdrav ljam  in  n a  
sv iden je  n a  p rihodn ji seji. N e poza
b ite  p rip e lja ti v saka  eno novo k an d i
datin jo . Mollie Svigel, ta jn ic a

Št. 64, Kansas City, Kansas. — K er
sm o im eli le to s  p rav  m ilo zimo, so 
bile n aše  se je  p rav  dobro obiskane. 
P rav  nam  je  tud i prišlo , da  sm o lahko 
hodile okoli in  razpečale  vse  naše  ti- 
k e te  za dva lepa  dobitka, k a te ra  smo 
oddale 3. ap rila : »E lectric  Coffee
m ak e r” je  dobila n a ša  dobra  č lan ica  
M ary B ende, k i se je  tu d i zelo p o tru 
d ila  pri p rodaji tik e to v ; e lek tričn i li
ka ln ik  je  pa  dobil F ra n k  N ovak iz 
25. ceste . N a jlep ša  hva la  vsem , k i so 
tik e te  kupili in  posebno onim , k i so se 
zan je  zavzeli in jih  p rodali veliko š te 
vilo. Polovico dobička sm o darovale  
v sk lad  za v prid  nove cerkvene dvo
rane .

N a feb ru a rsk i se ji so slav ile  svoje 
ro js tn e  dneve: Joseph ine  Zupan, n a ša  
do lgo letna zap isn ikarica  M ary H orzen  
in  Ju lia  G olkoski. V se t r i  so n a s  iz
v rs tn o  pogostile  s kejkom  in dobro 
okrepčilno  kapljico. M arca m eseca  so 
nam  pa  po streg le : G ertrud  Ž agar z 
okusn im  pohanjem  in F ran ces  P e te lin  
s p rav  dobro v insko kapljico . V sem  
tem  član icam  smo zapele  „H appy 
B irth d ay ” in  še  d ruge lepe pesm i. Bog 
Vas živi še  dolgo le t v  zd rav ju  in  ve
selju.

N a boln išk i poste lji s ta  bili dve 
dobri članici, L ucy O rešn ik  in  K ate  
M odrčin. P ra v  vese le  sm o, da se jim  
zd rav je  v rača  na  boljše. Bog daj, da 
bi km alu  p rišle  m ed nas.

K e r je  le tos M arijino  leto , zato  im a
mo tud i v naši nadškofiji lepe slavno
sti in  ro m an ja  v č a s t B rezm adežni 
M ateri božji. Z adn ja  dva m eseca  so 
vsako  nedeljo  in  tud i čez ted en  ljud je  
iz ene ali d ruge fa re  porom ali v  s ta ro  
k a ted ra lo  v Leavonw orth-u , K ansas. 
T a  je  b ila  do le ta  1950 ško fijska  cer
kev ; k e r  je  pa  zadn je  čase  število  k a 
to ličanov bolj n a ra s tlo  v  m estu  K an
sa s  C ity in  okolici, je  p a  n aše  m esto  
dobilo nadškofijo  in  je  ce rkev  sv. P e 
tr a  k a ted ra la . —  28. m a rc a  so se 
zbrali član i „Legion of M ary” iz v seh  
župnij, napo ln ili 25 busov in  se  odpe

lja li v  L eavonw orth , K ans., k i je  od
d a ljen  34 m ilj od K ansas City, K ans. 
N a enem  busu nas je  bilo lepo število  
S lovencev. M olili sm o vse  t r i  dele rož
nega venca, potem  sm o pa  peli M ari
jin e  pesm i, ang leške  in  slovenske.

N a M aterin sk i dan  je  mil. nadškof 
E dw ard  J. H u n k e le r daroval slovesno 
sv. m ašo ob 4. popoldne n a  W ard- 
field-u, k je r  se  je  zbralo  okoli d ese t 
tisoč  kato ličanov , da proslav ijo  100- 
l e t n i c o  M arijinega  B rezm adežnega 
spočetja . Bilo je  re s  n ek a j lepega in  
vsi stanov i so bili zastopani. I s ti  dan 
so v n aš i župniji p ristop ile  m a te re  
skupno k sv. obhajilu  p ri sv. m aši ob
8. u ri. P o tem  so jih  p a  m ožje in  člani 
D ruštva  sv. Im ena  povabili n a  prav  
okusen  za jtrk . H vala  V am  lepa, s te  
re s  „ fa jn ” k uharji.

M esto K an sas City, K ansas, im a 
le tos tud i d ruge  posvetne proslave, 
nam reč  100-letnico u s tanov itve  m es ta  
in  okolice.

Poročil se  je  sin  č lan ice T herese  
D rčar, Mr. F ra n k  D rča r z M iss M ary 
H albhuber iz S t. F ran c is  X av ie r žup
n ije  iz sosednega m esta , K ansas City, 
Mo. —  N a oklicih  je  p a  sin  članice 
F ran ces  P e trich , Mr. B ernard  P e trich , 
in M arian  P od reb arac  iz h rv a tsk e  žup
n ije  sv. Jan eza  te r  h če rk a  članice 
Joseph ine  S pringer, M iss L o rra ine  
S p ringer z Mr. M att R odina od žup
n ije  sv. Janeza . V sem  želim o obilo 
sreče  v novem  stanu .

K ončno V as tu d i spom nim  in  želim, 
da  bi se n as  lepo štev ilo  zbralo  in  
udeležilo  ro m an ja  p ri M ateri božji v 
L em ontu  18. ju lija .

Antonia Kostelec, preds.

Št. 65, Virginia, Minn. — C enjene 
članice! Z vese ljem  lahko poročam , 
kako  lepo smo se im ele n a  se ji dne
3. m aja. U deležba je  b ila  velika, pa 
še  več bi jih  bilo, ako ne  bi bilo tako  
slabo vrem e. M orebiti nobena izm ed 
nas ne  pom ni, da  bi im eli toliko 
snega  m a ja  m eseca ; en a  drugo smo 
klicale, k a j bi nared ile . N i pa  bilo 
m ogoče odložiti se je  za  d rug i čas, k e r  
se  is te  v rš ijo  vedno p rv i ponedeljek  
v m esecu. Č lanice so prired ile  lep 
banke t, k je r  je  bilo v sega  zadosti, in 
potem  smo im ele razn e  p rog ram e in 
govore.

“C hairm an  com m ittee” je  b ila  Mrs. 
R ose R osm an, “M isstress of cere
m ony” pa  M rs. A nn V isovatti, h č e r 
članice M arie F leck. M ed časom , ko 
smo se gostile z razn im i dobrotam i, 
je  nam  ig ra l n a  akordeon  m lad i m u
z ik an t F ran c is  R osm an. S ledili so 
razn i govori. O m enim  n a j še, da  smo 
im ele tu d i m ed nam i g lavno nadzor
nico, M rs. M ary L en ich  iz E ve le tha , 
k ak o r tu d i M rs. N em gar in  Mrs. K o
ritn ik . Iz G ilberta  je  pa b ila  M rs. 
Lopp in še  ena, k a te re  im ena  ne  vem .

M rs. L enič je  im ela  zares  lep  govor 
v  p o čast m a te ram  in tu d i o pom enu 
Zveze. R ek la  je , da  jo  veseli, ko se je  
n a s  to liko  zbralo  skupa j. P o tem  so 
tu d i govorile M rs. N em gar in  Mrs. 
K oritn ik . M rs. Lopp nam  je  povedala
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dosti zan im ivosti s svo jega po tovanja 
po s ta r i dom ovini in  jaz  bi jo  n a jra jš i 
k a r  n ap re j poslušala. K azala  nam  je  
tu d i slike iz s ta re  dom ovine in  m a rs i
k a te re  k ra je  sem  že tud i jaz  v idela 
v  m lad ih  le tih  in  se jih  spom injala. 
N isem  se m ogla vzdržati solz (pa sa j 
je  b ila  tem a  in  m e n i m ogla nobena 
v id e ti) . T ako nam  je  h itro  čas minil. 
N aj om enim , da  sm o im ele tu d i eno 
novo-pristoplo članico, S ilvijo Scaf- 
fidi. U pam o, da  bo tud i ona  tako  do
b ra  č lan ica  ko t n jen a  m a ti Mrs. 
R auhar.

K er ne bomo zborovale v poletnem  
času, vam  vsem  želim, da  bi se prav  
dobro im ele v poletju , in da  bi sep
tem b ra  m eseca  zopet p rišle  n a  sejo 
v polnem  štev ilu , da bomo sp e t ka j 
dobrega  n ap rav ile  in  pridobile novih 
članic, na js ibo  v odrasli a li v  m lad in 
sk i oddelek. Jaz  že p rem išlju jem , kam  
bom  š la  tr k a t  n a  v ra ta  za nove č la
nice.

V im enu članic se  p rav  lepo zahva
lim  Mrs. L enich, Mrs. N em gar, Mrs. 
K o tn ik  in  Mrs. Lopp, k i so se v  tako  
slabem  vrem enu  udeležile n aše  p rire 
d itve. U pam , da  bo d ru g ik ra t boljše.

Izrekam  tu d i v  im enu vseh  članic 
n aše  isk reno  sožalje  se s tr i  A nie Rud- 
m an  nad  izgubo n jen eg a  soproga, ki 
je  p rem in il 15. ap rila . D raga  ses tra , 
dolgo si m u lepo s treg la , zato  vem, 
da  ga  sedaj zelo pogrešaš. —  Jaz  n i
sem  im ela  prilike, d a  bi b ila  s ta la  pri 
n jem , ko je  um rl, k e r  zdrav je  še l na  
delo, pa  ga  n i bilo več nazaj. — 
B ožja vo lja  je  tako.

Angela Stepich , p redsedn ica

Št. 89, Oglesby, III. — Pozdrav ljene  
vse odbornice in  so ses tre ! K ra sn i m e
sec ju n ij je  že tu k a j, v  k a te rem  p ra 
znujem o O četov dan  n a  tre tjo  n e 
deljo, dne 20. ju n ija . V m ojem  srcu  
je  še  vedno živ spom in n a  slovo od 
o če ta  n a  kolodvoru pred  odhodom  v 
A m eriko. N isem  se up a la  nazaj ob r
n iti, k e r  ču tila  sem  ko t da  bo srce 
počilo, ko sem  videla, da  so n jegove 
oči m otne  in  solzne. L jub i m oj oče: 
Ne bova se več v idela  n a  tem  svetu , 
k e r  T voje te lo  tro h n i v m rzlem  gro
bu že dolgo le t! N iti T i ne  m orem  
položiti cv e tje  n a  T vojo gomilo, k a r  
bi m i bilo v  u teho. Zato m olim  zate  
vedno in  im am  trd n o  upan je , d a  bo 
e n k ra t p riše l dan  večnega združenja. 
V se tis te , k i im a te  o če ta  še  živega, 
razv ese lite  g a  in  izkaž ite  m u svojo 
srčno  ljubezen, k e r  dneva ločitve ne 
pove nobena  p ra tika .

B ela žena-sm rt je  zopet poseg la  s 
svojo koščeno roko v našo  sredo  in 
ug rab ila  m oža se s tr i M ary Kožel, ki 
je  za  vedno zap rl svoje tru d n e  oči.
V im enu vseh  članic iz rekam  globoko 
sožalje. P oko jn iku  n a j pa  sv e ti večna 
luč.

B olna je  s e s tra  Sophie Papež. N jej 
in  vsem  bolnim  ž e l i m o  ljubega 
zd rav ja , da  boste  vese le  uživale po
le tn i čas.

Č estitke  in  obilo sreče  naši nevesti 
N ency B arth . P rese lila  se  je  v  San

Diego, C alifornia, k je r  je  m ož v m or
na ric i S tr ica  Sam a.

V našem  m estu  im am o zdaj Slo
venca  „po licm ana”, in  to je  A dolph 
P e te rlin . N jegova m am ica je  n a ša  č la
nica. Želimo m u m nogo zadovoljstva 
v novi službi.

Dne 2. m a ja  s ta  obha ja la  sreb rno  
poroko m oj sin  F ra n k  in  n jegova žena 
Vik. Bog daj, da  bi dočakala  še m no
go zd rav ih  in  s rečn ih  ob le tn ic  in  zlato  
poroko, k a jti ta  s reča  ni do le te la  m e
ne, m oža k rije  že š e s t le t č rn a  zem lja.

V nedeljo , 25. ap rila , sem  š la  z glav
no p redsednico  Mrs. L ivek  in  F ran ces 
N em eth  n a  k o n ce rt pevskega zbora 
št. 2 r  Chicago, Illinois. B il je  re s  
už itek  poslu ša ti izborno p e tje  zbora  in  
občudovala sem  krasno  pe tje  naše  
g lavne b lag a jn iča rk e  Mrs. Ž elezn ikar 
te r  n jene  hčerke , Sophie. K e r je  bila 
ravno  t is t i  dan  u ra  p rem ak n jen a  za 
eno uro, je  bilo tre b a  re s  zgodaj 
v s ta ti, d a  sm o ob p ravem  času  dobile 
v lak  in  p rišle  ob napovedani u ri na  
koncert. L epa hva la  n aš i g lavn i ta j
n ici A lbini, k e r  n as je  potem  pe lja la  
n a  postajo , da sm o tu d i ob času  do
bile v lak  za nazaj.

D rage se s tre , vab ljene  s te  vse  na  
sejo, k e r se  im am o p rije tn o  v sak  m e
sec. T is te , k i slav ijo  svoj ro js tn i dan, 
im ajo vedno m ajh en  „p a rty ” s pe tjem  
in dobrim  prigrizkom . E n k ra t n a  m e
sec bi si lahko  p rav  v sak a  vzela p a r  
u r  časa  in  se p rid ruž ila  skupni dom ači 
zabavi. Im ate  tu d i priložnost, podati 
dobre n asv e te  in  podp ira ti, k a r  se 
vam  zdi v redno  za k o ris t podružnice. 
P ro s im  vse, ki s te  zaosta le  pri pla
čevan ju  asesm en ta , da  p o ravna te  čim- 
prej in  to  n a j bo n a  se ji a li p a  k li
č ite  m e telefonično 3-8628. Pozdrav
ljene  vse in  še posebno one, k i se  n a 
h a ja te  n a  bo ln išk i postelji.

Celia H obnek, ta jn ic a

Št. 93, Brooklyn, N.Y. — M eseca 
m a ja  smo praznovale m a te rin sk i dan 
in  se  spom nile v seh  n aših  m ater, k a 
te re  še  e n k ra t lepo pozdravljam .

Sedaj v m esecu  ju n iju  se pa  spo
m injam o tud i n aših  očetov, k a te rim  
tud i č a s t za sk rb  v družinah . — K ako 
lep  je  spom in n a  d rage  s ta rše , ki jih  
po večin i že k rije  h lad n a  zem ljica. 
Im eli so težke  čase, pa  n as vseeno  
lepo vzgojili. Zato bo spom in nan je  
o s ta l vedno živ.

T udi pri naši Zvezi se spom injam o 
ta  m esec  naše  u stan o v ite ljice  in  č a s t
ne predsednice, M rs. P ris lan d , ki 
slavi ta  m esec svoj ro js tn i dan. N jej 
in pa Z arji g re  zahvala , da sm o se 
spoznale po vse j A m eriki. — K ro j
stnem u  dnevu M rs. P ris lan d  naše  
isk ren e  čestitke!

Č ast tu d i d rug im  glavnim  odbor
n icam  in  našem u duhovnem u sveto 
valcu, Rev. A. U ran k arju , pa  tud i 
vrlim  član icam  naše  podružnice.

N a zalogi im am  še neka j k u h a r
sk ih  knjig . Ponud ite  jih  vašim  sose
dam  A m erikankam . N aj vas ne bo 
sram  povedati, da sm o S lovenke do
b re  kuharice.

Helen Corel, predsedn ica

DOMAČA KUHINJA

OHROVT S SMETANO 
(SAVOY CABBAGE, CREAM ED)
O hrovt razrež i n a  p recej široke  re 

zance, operi, popari in  pusti, da  se  od
teče. N a dveh  žlicah  m as ti in m asla  
zarum en i neka j drobno zrezane  čebule 
in  pe te ršilja . D odaj ohrov t, posoli in  
m alo popopraj te r  praži. Med p ra 
žen jem  v e č k ra t p rem ešaj. Ko je  oh
ro v t že približno dovolj m ehek, p rilij 
p a r žlic ju h e  in  p a r  žlic k isle  sm e
tane . N ato  še  kuha j, da  se  oh rov t do
volj zm ehča.

O HROVTKI S SMETANO 
O hrovtkove glavice očisti, operi in  

p ris tav i v  s lan i vodi. Ne k u h a j jih  
toliko, da  bi se  razkuhale . S tre s i jih  
n a  cedilo in  polij s kropom . N aj se 
dobro odtečejo . N ap rav i bledo p re 
žgan je  iz 2 žlic dobre m asti, drobno 
zrezane  čebule, p e te rš il ja  in m oke te r  
p riden i oh rovtke, jih  zalij z juho in  
m alo popopraj. N aj se  še  nek a j časa  
parijo , n a  k a r  dodeni 2 žlici sm e tan e  
in  p revri.

ŠPA R G L JI (ASPARAGUS)

Poreži šp arg ljem  spodnje  dele, ako  
so trdo-žilavi, jih  o s trg a j in  operi. 
P r is ta v i jih  s slano  v relo  vodo. Ko so 
m ehki, jih  s tre s i n a  krožnik. N a m a
slu  opraži k ruhov ih  d rob tin  te r  z 
n jim i šp a rg lje  zabeli. Lahko pa  šparg- 
lje  k a r  p o treseš z d rob tinam i in  po- 
liješ z razbeljen im  m aslom . D alje pa  
lahko šp a rg lje  p o treseš z n ariban im  
sirom , ki n i p reveč  o ste r, in* potem  
poliješ z razbeljen im  m aslom .

ŠPA R G LJI S SMETANO
(ASPARAGUS, CREAMED) 

P rip rav i in  sk u h a j šp a rg lje  k o t zgo
ra j. V k a s tro li razbeli 2 žlici m asla , 
dodeni 1 žlico m oke in m ešaj, a  
predno  zarum en i, dolij dobrega  m leka  
a li s ladke  sm e tan e  in  p rekuha j. P a r  
m in u t predno  daš jed  n a  mizo, dodaj 
še  1 ru m en jak  in  dobro prem ešaj. 
S e rv ira j šp a rg lje  posebej in  om ako 
posebej. L ahko p a  tu d i šp a rg lje  z 
om ako sam o poliješ n a  krožn iku  in  
jih  tako  daš na  mizo.

ŠPINAČA (SPIN A C H )

O či3ti 2 f. šp inače  in  jo peri to liko  
časa, da  iz n je  izpereš ves pesek. P r i
s tav i z vrelo  vodo, k a te re  n a j bo v 
posodi sam o za 4 p rs te . N aj se  kuha 
dobrih  5 m in u t in  s ice r nepokrito , da 
tako  o s tan e  zelena. S tre s i n a  cedilo, 
oplakni z m rzlo vodo in  pusti, d a  se 
od teče  in  jo  potem  prav  drobno se 
sek lja j. V k a s tro li p rip rav i bledo p re
žgan je  iz 2 žlic m asla , drobno zrezane 
čebule, p e te rš ilja  in  m oke. P rid en i šp i
načo te r  zalij z juho ali kropom . Do
d a j še  3 žlice sladke sm etane , s tr te g a  
česn a  in m alo popra, osoli in  dobro 
p rem eša j. Ko je  vse to dobro prevrelo, 
je  šp in ača  gotova. M esto ju h e  ali 
k ropa  lahko rab iš m leko, a  b rez  
česna.



No. 6 — Vol. XXVI T H E  D A W N  JUNE, 1954

OFFICIAL ORGAN OF THE SLOVENIAN WOMEN’S UNION OF AMERICA

The President's
D e a r  o f f ic e r s  a n d  m e m b e r s :

J U N E  2 0 th  i s  F A T H E R ’S  D A Y !
G o d  B le s s  T h e m — an d “M a y  th e  G iv e r  o f  G if ts  

b e s to w  on y o u  J o y s  th a t  a re  la s t in g , lo v e  th a t  i s  t r u e ;  
an d  g la d n e s s  to  b r ig h te n  y o u r  D a y  o f  D a y s I ”

I n  o u r g r e a t  o rg a n iza tio n  w e  a re  fo r tu n a te  to  r e 
c e iv e  th e  lo y a l  s u p p o r t  o f  fa th e r s ,  h u sb a n d s, b ro th e r s  
an d  s w e e th e a r ts ,  w h o  e x te n d  f r ie n d sh ip  to  us in  m o re  
w a y s  th a t  one. W e  a re  p ro u d  o f  th e ir  g e n e r o s i ty  and  
a ss is ta n c e  a t v a r io u s  o cca s io n s . W e  a re  f u l l y  a w a re  o f  
th e ir  g r e a t  im p o r ta n c e  in  th e  fa m ily  an d  w i l l  c e le b r a te  
th e  d a y  in  th e  b e s t  m a n n er  p o s s ib le  to  s h o w  o u r  
g ra ti tu d e .

I  w o u ld  l ik e  to  a p p e a l to  o u r  o f f ic e r s  th a t , w h en  
sc h o o l is  o u t f o r  th e  y e a r ,  th e y  t r e a t  th e  ju n io r s  to  a 
p ic n ic . T h e y  w i l l  h a v e  th e  o p p o r tu n i ty  f o r  g a m e s  to  b e  
p la y e d  a n d  o th e r  r e c re a tio n — ta k in g  p ic tu r e s  and sh o w 
in g  th em  a g e n e ra l g o o d  tim e . T h e  ju n io r s  sh o u ld  b e  
p r iv i le g e d  to  in v ite  a p r o s p e c t iv e  m e m b e r  to  th e  p icn ic  
a s o u r m e m b e rsh ip  d r iv e  i s  on. S u m m e r- tim e  i s  an e a sy  
t im e  to  m e e t  m o re  fr ie n d s . W e  se n d  o u r  c o n g ra tu la tio n s  
to  o u r  d i l l ig e n t  an d  h ard  w o rk in g  s e c r e ta r y  in  C lev e la n d ,  
s i s t e r  M a r y  O to n ič a r  f o r  b e in g  f i r s t  on  th e  cam p a ig n . 
L e t ’s  a l l  m a k e  th is  d r iv e  a c o m p le te  su c c e ss .

Monthly Message
T h e  C o n c e r t g iv e n  b y  b r. no. 2 C h o ra l C lu b  in  C h i

ca g o , A p r i l  2 5 th , w a s  a h u ge  su c c e ss . T h is  w a s  m y  th ird  
a tte n d a n c e  an d  I  e n jo y e d  th e ir  p e r fo rm a n c e  im m e n se ly .  
T h a n k  y o u  a ll  f o r  y o u r  w o n d e r fu l  h o s p i ta l i ty  an d  th e  
b e a u tifu l  c o rsa g e .

J u ly  18, 1954 i s  Z v e z a  D a y  in  L e m o n t;  a s th is  y e a r  
is  th e  M a ria n  y e a r  i t  w i l l  b e  m o re  u rg e n t to  p a r t ic ip a te  
a t th is  annual a ffa ir . T h e  C h o ra l C lub  o f  b r. no. 2 C h i
ca g o , w h ic h  is  to  s in g  a t  H o ly  M a s s  a n d  o th e r  so n g s  
d e d ic a te d  to  O u r B le s s e d  M o th e r  w i l l  le a d  th e  p r o c e s 
s io n  to  th e  G r o tto .  A f t e r  th e  11 a .m . H o ly  M a ss , w i l l  
f o l lo w  a fu l l  d a y ’s p ro g ra m  o f  p r a y e r ,  p lu s  an o u td o o r  
p ic n ic .  —  A n y o n e , w h o  w o u ld  l ik e  to  s ta y  o v e r  n ig h t,  
m a y  g e t  p a r t ic u la r s  b y  w r i t in g  to  th e  F r a n c i s c a n  
F a th e r s , L e m o n t,  I l l io n is .

H A P P Y  B I R T H D A Y ,  M R S . P R I S L A N D !
T o  y o u , s i s t e r  P r is la n d , w e  e x te n d  o u r m o s t  s in c e re  

g r e e tin g s  an d  b e s t  w ish e s  f o r  m a n y  m o re  h a p p y  an d  
h e a lth y  y e a r s !  G o d  B le s s  Y o u !

M y  s in c e re  w ish e s  to  a l l  o f  y o u  f o r  a h a p p y  su m m e r  
v a c a tio n .

W ith  k in d e s t  r e g a rd s , I  am  r e s p e c t f u ly  y o u r s ,

J O S E P H I N E  L I V E K ,  S u p re m e  P r e s id e n t

SLOVENIAN WOMEN'S UNION SCHOLARSHIP AWARDS
The Slovenian W om en’s Union and its Scholarship C ommittee would like to help talented  

sons and daughters of our members who have the necessary ability and perserverance to com plete a 
college or university education.

Students! File your application as soon as you graduate from  high school. The Slovenian  
W om en’s  Union Scholarship grant is $200 per year. One of the objects of the grant is academic 
achievement and not financial assistance only..

For further information write to:
M A R IE  P R IS L A N D , President Scholarship Com mittee
1034 Dillingham Ave.
Sheboygan, Wisconsin

Marie Prisland:
AM ERIC A N  FIELD SE R V IC E  

IN T E R N A T IO N A L  SC H O LA R SH IP
T he h is to ry  of th e  A m erican  F ield  Service d a tes  back  

to  1914 and th e  F ir s t  W orld  W a r w hen  i t  w as founded 
as  a  vo lu n tee r A m bulance corps to  serve  w ith  th e  F rench  
Arm y. O ver 2,000 A m erican v o lun teers  ca rried  m ore th e  
500,000 w ounded u n til 1917, w hen A. F. S. w as incorpora ted  
into, th e  U. S. Army.

W hen  w ar s ta r te d  again  in  1939, A. F . S. w as quickly  
reac tiv a ted  and  young A m erican  vo lu n tee rs  aga in  drove 
am bulances on F ren ch  b a ttle fie ld s . As th e  U. S. en te red  
th e  w ar, A. F. S. am bulances saw  action  w ith  th e  allied 
forces in  E urope and Ita ly , and  on th e  o th e r side  of the  
w orld, B urm a. By th e  end of th e  w ar, over a  m illion 
ca su a ltie s  had  been caried  by th e  A m erican  F ield  Service 
m en  and am bulances.

In 1947, A. F. S. v e te ran s  of both  w ars, m o tivated  by 
th e ir  experiences u n d er fire  w ith  people of m any nations, 
fe lt strong ly  th a t  in  w ork ing  and  liv ing w ith  people one 
found u n d ers tan d in g  and friendsh ip . And so th ey  voted 
th a t  th e  A FS should be reborn  in  peace as an o rganization  
to  p rom ote good w ill am ong n a tio n s—th rough  th e  in te r 
change of teen -agers a s  s tuden ts .

A m erican  F ield  Serv ice s tu d en ts  from  abroad  a re  
se lec ted  in  each  coun try  on a  com petitive  basis. C andi
d a te s  m u s t file app lica tions and  th e ir  fina l se lection  is 
based  on inerv iew s by educational au th o ritie s , U. S. E m 
bassy  and  A m erican  F ield  Serv ice rep resen ta tiv e .

A m erican  F ie ld  S erv ice finds su itab le  hom es in  an

A m erican  com m unity  to p lace a  AFS s tu d en t fo r th e  year. 
T he fam ily  ta k e s  th e  s tu d e n t in to  th e ir  hom e free  of 
charge. H igh schools a re  asked  to  w aive tu itio n  in ac
cep ting  A. F. S. s tu d en ts . P riv a te  schools a re  asked  to  
aw ard  full tu ition , board  and room  scholarship .

A fte r an  A m erican  com m unity  and  school have  w el
com ed a  fo reign  s tuden t, th ey  becom e elig ib le to  nom inate  
th e ir  own cand ida tes  to  go ab road  u n d er th e  A. F. S. Sum 
m e r P rogram .

I t  is th e  purpose of th e  p rogram  fo r A m erican  te en 
agers  to gain  an u n d ers tan d in g  of a  fo reign  co u n try  and 
people by  liv ing  in  th e ir  hom es.

T he  qualifica tions fo r an  A m erican  teen -ager to  go 
ab road  u n d er th e  A. F. S. p rogram  a re  th e  sam e as those  
fo r th e  A FS s tu d en ts  abroad. T hey  a re :

1. 16 — 18 y ea rs  of age ;
2. A bove everage  academ ic s tand ing ;
3. A t le a s t tw o y ea rs  of fo reign  language ;
4. Good h e a lth ;
5. P e rso n a lity  and c h a ra c te r—adap tab ility , 

m a tu rity , and  ab ility  to  go a long  w ith  o thers. 
O r how w ell w ill he  o r she  re p re se n t U. S. and 
your com m unity.

T he  cost of th e  Sum m er P ro g ram  m u st be provided 
by th e  com m unity, th e  h igh  school, o r th e  fam ily of th e  
cand ida te . T he cost is approx im ate ly  $450.00. T he  sum  
covers round tr ip  tran sp o rta tio n , chaperonage, e tc. I t  does 
no t cover persona l spend ing  m oney, w hich is add itional 
to  th e  $450.00.

N ex t m on th  I w ill re la te  som e of th e  experiences of 
fo reign  s tu d en ts  in  A m erica u n d e r th e  above program .
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A-BROAD
V I E W P O I N T

by JOSEPHINE MISIC
1111 E. 72nd St.,  C leve land 3, Ohio

JU G O SL A V IA  ex tends an  a lu rin g  fasc ination . To th e  curious to u ris t, Jugo
slav ia  is no d isappo in tm en t. 

L eav ing  S lovenia  I headed  fo r Zagreb, th e  cap ito l c ity  o f C roatia . T alk 
ative, p leasu re-seek ing  C roatians w alk  th e  s tre e ts  of th is  b eau tifu l city. T he 
w ide boulevards, sep a ra ted  by tre e  law ns, th e  u ltra-m odem  sto res, th e  a r t is 
tica lly  landscaped  park s and  gardens, and  th e  neon-lighted s tre e ts  a ll spell 
g ran d eu r in th is  B alkan city.

T he four hou r tra in  ride  from  L ju b ljan a  b rough t abou t a m arked  change 
in  tem peram en ts.

S lovenia con ta ins a  calm  people. 
T he  S lovenes a re  no ted  fo r th e ir  
s p i r i tu a l , in te llec tu a l and  pious w ay 
of living. W ith  an  ob jective approach  
to  life, th ey  can  undergo  self-denial 
and  rigor.

T he C roatian s a re  an  em otional 
people. T h e ir  love fo r im m ediate  
luxuries, and  p leasu res  to  th e  senses 
is exp ressed  in  various form s of vivid 
sub lim ation . T h e ir  a n c ie n t trad itio n  of 
unique kolo dances and  colorfu l cos
tum es is b lended w ith  th e ir  m odern  
ou tle ts .

L eaving  Zagreb aboard  a Jugoslav  
A ero-T ransport, th re e  A m e r i c a n  
friends and  I headed  for D ubrovnik. 
T he tw in-engine p lane  in s ta n tly  arose  
ac ro ss  Ju g o slav ia ’s m oun ta inous in 
te rio r. T he tw o-hour fligh t w as in te r 
rup ted  by th e  arom a of slivovitz 
(p lum  brandy) served  by a  p lea san t 
South-Slav stew ardess.

Below, th e  city  o f S ara jevo  cam e 
in to  view . H ere  th e  e a s t m ee ts th e  
w est. T he o rien ta l c ity  of M oslem 
m osques qu ie tly  lays am id st tre a c h 
erous m oun ta in  passes.

A n ho u r la te r  th e  A dria tic  se a  cam e 
in to  view  and  a  c ity ’s an c ien t w alls 
p lane  crossed  th e  la s t m oun ta in  s tr ip  
and  landed on c lea ring  grounds n e a r 
a  co rn  field  w here  n a tiv e  D alm atians 
w earing  w ide-brim m ed h a ts  stooped 
o ver th e ir  crops.

L im ousine serv ice from  th e  a irp o rt 
w as provided by a  “m otor-happy” 
chauffeur. T he  g rin n in g  d riv e r re 
m inded m e of A m erica’s teen a g ers  
w ho deligh t in  speed ing  down “m ain  
s t r e e t” claim ing a tte n tio n  by th e  loud 
ro a r  of “H ollyw ood” m ufflers in s ta l
led  in  th e ir  ja lop ies. T he passengers  
held  on and  ra ised  th e ir  eyebrow s 
as th e  lig h t veh ic le  m ade its  w ay 
over th e  narro w  road cu t in to  the  
s teep  m oun ta inside . Sand, s tone  and 
se a  w ere  below  us. C ypress and fir  
tre e s  su rrounded  us. T h is w as th e  
D alm atian  coastline!

T he alm ost m ystica l city  of D ubrov
n ik  s tan d s  as a  sym bol o f peace in 
th e  sou th w este rn  p a r t of Jugoslav ia . 
A ncien t D ubrovnik w as bu ilt as a b as
tion  ag a in s t a ll invastions. I ts  ea rly  
in h ab itan ts  desired  a  peacefu l, in
d ustrious life. In th e  sev en th  cen tu ry

th e  slavs appeared  in  th e  a re a  w hich 
till th e n  w as considered  a  Roman- 
G reek se ttlem en t. By th e  th ir te e n th  
cen tu ry  th e se  tw o se ttlem en ts  un ited  
and  to g e th e r  th e y  en la rged  th e  bas
tions and  sp read  o u t to  th e  size i t  is 
today.

T he keyw ord fo r D ubrovnik  is “a r
ch itec tu re .” D alm atians feel in su lted  
w hen v is ito rs  com m ent upon D ubrov
n ik ’s a rch ite c tu re  being  sim ila r to 
th a t  of V enice. H is to ry  p roves th a t  
D alm atian  s to n ecu tte rs  lea rned  th e ir  
tra d e  in  D ubrovnik  and e rec ted  th e  
stone  c ity  in  th e  fo u rteen th  and 
fif te e n th  cen tu rie s  accord ing  to  th e ir  
ow n free  expression . E a rlie r , th e  city  
had  con ta ined  w ooden s tru c tu re s .

T he  o rn a te  arches, colonnades, a r 
cades and  stone  lace  m akes a  v is ito r 
feel he  h as stepped  inside  a  fa iry 
land  a s  he  e n te rs  th e  c ity  th rough  
e ith e r  o f th e  tw o draw -bridge en 
tran ce s . B eau tifu l foun ta ins, churches, 
chapels, and  palaces ap p ea r before 
th e  v is ito r’s eye. T he n a rro w  s tre e ts  
p e rm it on ly  p ed es tria n  and  donkey 
tra ffic . All o th e r  conveyances m ust 
use  a  road  su rround ing  th e  o u te r 
w alls of th e  city.

One h u nd red  and fo rty  churches 
and  chapels inside th e  sm all c ity  a re  
filled  w ith  gold. D alm atian  pa in te rs  
and  scu lp tu re rs  decora ted  th e  in te r
io rs o f th e se  edifices w ith  b rea th 
ta k in g  m aste rp ieces.

N ative  p ride  is upheld  by th e  city  
dw ellers a s  th e y  a re  continuously  
d ressed  in  th e ir  n a tiv e  costum es. 
T h e ir  handsom ely  strong , fac ia l fea
tu re s  a re  com plim ented by th e ir  
h andm ade a ttire .

O utside th e  c ity ’s w alls, p riva te  
dw ellings, sm all ho te ls and  secluded 
v illas fram e th e  city. S tone s ta irs  
w ind dow n th e  h ills ides to  th e  sea 
side. O leanders , bougainv illeas and 
silvero live tre e s  h ide th e  F rench , 
E ng lish  and  n a tiv e  v aca tio n ers  who 
sun-bathe  in  B ikini sw im suits.

Z A G R E B

King Tomisiav’s Square

State University

Junior and Senior 
High school

Main library
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D U B R O V N IK  A N D  S P L IT — B E A U T IF U L  D A L M A T IA N  C IT IE S  O N  T H E  A D R IA T IC  SEA.
Top left: Silver Gate entrance to Diocletian Palace; Top right: F ishing ' Harbor— Split; 

M iddle left: R uins of Diocletian Palace; Center: N ative Dalmatian girls in everyday costume;
R ight: Narrow street in Split;

B ottom  left: N ative Dalmatian girl w ith donkey; R ight: Harbor scene of Dubrovnik.



V isito rs from  abroad  w ere  p a rti
cu la rly  encouraged  to  a tte n d  D ubrov
n ik 's  Sum m er F estival.

P rec ise ly  a t  8:30 on th e  evening 
of Ju ly  18, 1953 th e  c ity ’s clock tow er 
announced  the  opening of th e  fes tiv i
tie s . C row ds of people g a thered  in th e  
c ity  sq u are  and  sea ted  them selves in 
f ro n t of th e  Sponza P a lace  and  on th e  
s te p s  o f St. B la ise ’s church  to  w itness 
th e  s ix teen th  cen tu ry  p lay of D ubrov
n ik ’s com ediographer, M arin Držič. 
H is p lay  “N ovela od S tanca-T irena” 
w as re-enacted  exactly  a s  it  happened 
fou r cen tu ries  earlier.

F rom  atop  th e  c ity ’s w alls, trum pe
te rs  in sca r le t costum es b las ted  fan
fare . A chorus of na tives sing ing  D al
m a tia ’s an th em  en te red  the c ity  ac

com panied by an  o rc h e s tra  s itua ted  
u n d er th e  beau tifu l R en a issan ce  a r 
cade of th e  Sponza Palace.

M ore fan fa re  w as sounded and 
every  bell in  th e  c ity  ran g  o u t as the 
P rin ce  of D ubrovnik and h is sen a to rs  
le f t th e  R ec to r’s P a lace  to  a tte n d  th e  
perform ance. U pon h is a rriv a l, th e  
p a s t o r a l  play-w ithin-a-play com 
m enced. B ach evening  during  th e  sum 
m er m onths, s im ila r fes tiv ities  w ere 
conducted  by D ubrovnik’s na tiona l 
th ea tre .

E nch an tin g  D ubrovnik m ust be seen  
to  be apprecia ted . D ubrovnik p resen ts  
the  v is ito r w ith  a  sp iritu a l g if t of 
riches th a t lingers th roughou t o n e ’s 
lifetim e!

A sw ift cu rren t w as c ircu la ting  the

D alm atian  Is lands as m y p a rty  of 
A m ericans and  I le ft D ubrovnik  and  
sailed  tow ard  th e  city  of Split.

T he five  hou r c ru ise  b rough t th e  
alm ost b aren  soil and m ountainous 
Jugoslav  coastline  in to  full view. 
M any sm all coasta l fish ing  tow ns ap 
peared  and  d isappeared  ou t of s igh t 
as th e  yach t cu t th rough  th e  choppy 
w aters .

A rriv ing  in  th e  c ity  o f Split, th e  
u sua l co n tin en ta l a tm o sp h ere  aw aited  
its  to u ris ts . R uins of D iocletian 's P a l
ace w ere  our m ain  po in t of in te re s t 
as recom m ended by “P u tn ik ” trav e l 
agency.

T he huge palace w as bu ilt accord
ing  to  th e  w ishes of E m pero r C ajus

The interior of a Mosque, Sarajevo. Narrow Sarajevo street— Bell tower (minaret)

Aerial view of Diocletian Palace, Split. Harbor of Split at night.

The Island Korchula on the Adriatic coast. Dalmatian natives In national costume.
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A urelius V alerius D iocletianus (145— 
313 A. D.), who had  ascended  the 
th ro n e  of C easars and  fo r 21 years  
reigned  over R om an D alm atia.

T he palace covers e ig h t a c res  of 
ground. I t w as b u ilt by slaves and 
superv ised  by G reek m asons who 
cam e from  A sia M inor and Syria.

T oday’s ru in s  still reveal th e  ou ter 
p alace w alls, a  tem ple  and  a  m auso
leum  w hich has now been converted  
in to  a church.

T he in te rio r of th e  palace w as di
vided by a  s tre e t. One side housed th e  
em peror, h is fam ily and  guests. The 
o th e r p a r t accom m odated h is guards, 
a tten d an ts , slaves, s to res  and stab les. 
Today, th e re  l i v e s  approxim ately  
3,BOO in h ab itan ts  o f Split.

T he fina le  to  m y Jugoslav  excursion 
had come.

Ju g o slav ia ’s new  passen g er ship 
"P a r tiz a n k a ” docked a t  S p lit’s pier. 
T he overcrow ded sh ip  loaded m ore 
vaca tion ing  passengers. My advance

I cab in  r e serva tions proved ^ se le ss  a s 
I argued  for space w ith  th e  sh ip ’s of
ficer!

A t sundow n the  ship began  its  over
n igh t c ru ise  tow ard  R ijeka. The 
crow ded decks and  sm oking  lounge 
w ere  filled w ith  clam orous voices. By 
n ig h t tim e, th e  com m otion had  ceased. 
On deck, ch ild ren  huddled in  th e ir  
m o th e rs’ a rm s for a  good n ig h t’s 
sleep. Shaw ls and lig h t appare l cover
ed th e  p assengers  w ho tr ied  to p ro 
te c t them selves ag a in s t th e  breezy 
A driatic  m idn igh t w inds.

A m ix tu re  of n a tive  Jugoslav  tem 
p eram en ts  helped balance  th e  sh ip ’s 
keel th roughou t th e  n igh t. A n u n ’s 
w hite  face se ren ly  s ta re d  in to  the 
d ark n ess as she sa t on h e r su itcases . 
A w ine-consum ing n a tive  sang  to  him 
se lf and  sw ayed w ith  th e  sh ip ’s m ove
m ents.

Inside, th e  sm oking lounge w as 
filled w ith  M acedonian tobacco sm oke 
and heady perfum e. U nder low brow s, 
dark  eyes scru tin ized  m y m ovem ents 
as I searched  for s ittin g  space.

O cassionally  an  eavesd ropper drew  
n e a r to  lis ten  to rem ark s exchanged 
by m y A m erican friends and  me. In 
one co rn e r s a t two “arm -chair” poli

tic ians. T he spell of silence w ould 
b reak  as th e ir  fis ts  pounded th e  ta b le  
w hich sep a ra ted  them .

A t d ayb reak  a  d a rk  eyed o b se rv e r 
approached  m e! F rom  h is S 'erbian 
conversa tion  I g a th e red  he  had  an a 
lyzed my S lovene fea tu res , m y c lo th es 
and  m annerism  revealing  an  A m er
ican env ironm ent. C ong ra tu la ting  him  
upon his accuracy , I to ld  him  I bore 
a  S erb ian  nam e. To our m utual am aze
m ent, we bo th  possessed  th e  nam e 
‘•Mišič.”

Im m ediately  Serb ian  ho sp ita lity  su r
rounded me. O ut of th e  su itcases  
cam e lite rs  of w ine. Serb ian  a rm y  of
ficers d rew  near. T hey  explained, 
th a t  should I v is it S erb ia , every  
household w hich b ea rs  m y nam e, w ill 
o ffer m e lodging and  sh e lte r. S hak ing  
hands w ith  all, I assu red  th e se  hos
p itab le  S erbs I w ould som eday find 
m yself in  th e ir  proud land!

T he ship w as now  in R ijek a ’s 
harbor. D isem bark ing  I g l a n c e d  
around once m ore to  observe “P arti- 
z an k a ’s” hum an cargo.

(To be continued)

A C T I V I T I E S  OF OUR B R A N C H E S
No. 1, Sheboygan, Wis. — N othing

too new  or exciting  h as happened  
since la s t m onth . W e had  an  enjoy
ab le  m ee tin g  in  May, a lthough  th e  
a tten d an ce  could have  been  g rea te r. 
In  observance  of M other’s Day, we 
had  a sh o r t program . Mr. John  
C ham pa show ed us h is m ost in te r 
e s tin g  colored film s of h is re c e n t tr ip  
to  Europe. I t  w as tru ly  an  im pressive 
p ic tu re  and we th a n k  you again  Mr. 
C ham pa, fo r your tim e  and  effort.

A special aw ard  is g iven a lucky 
m em ber each m on th ; Mr. Molly Zun- 
t e r  w as su rp rised  w hen sh e  w as the  
rec ip ien t th is  m onth . L a te r , re f re sh 
m en ts  w ere  a ttra c tiv e ly  s e r v e d ;  
th an k s  to  Mrs. M arvar and  Mrs. Me- 
lanz for all th e ir  help.

Inasm uch  as th e  w ea th e r is now 
w arm er, everyone should p lan  to  de
vo te  a  li t t le  tim e by a tten d in g  our 
m eetings. N ext m onth , w e w ill d is
cuss th e  an n u a l p ilg rim age to  L em ont 
w hich tak e s  p lace on Ju ly  18th. W e 
w an t to  know  how m any m em bers 
w ill p a rtic ip a te  in  Zveza Day so th a t  
n ecessary  a rran g em en ts  can  be m ade. 
R em em ber, also, th e  cam paign for 
new  m em bers is now in progress.

Mary Girdaukas, Sec’y.

No. 6, Barberton, Ohio. —  O ur
b ranch  m ourns th e  loss of a  very  
loyal m em ber Mrs. U rsu la  L in to l who 
jo ined our o rgan iza tion  25 y ea rs  ago.
She d ied on M arch 19, and w as laid
to h e r re s tin g  p lace on Holy Cross 
cem etery  on M arch 22. To the
bereaved  fam ily, w e express our
deepest sym pathy. M ay she  re s t  in  
peace everlasting .

T here  w ill be no m eeting  in  Ju ly  
and  A ugust. M ary Fidel, S ecre ta ry

E V E L ET H , M inneso ta— F eb ru a ry  28th w as a  g re a t day fo r Mr. and M rs. 
A nton Z ak ra jšek  for on th a t  day th ey  w ere feted  w ith  a  g rand  p a rty  a t  th e  
hom e of daugh te r, F ran ces M oriarity  in ce leb ra tion  of th e ir  GOLDEN W ED 
DING DAY. T he tab le  se ttin g  and  all a rran g em en ts  w ere  very  a ttra c t iv e  
beau tifu l, and  s ign ifican t to  th e  occasion.

Mr. and Mrs. A nton Z ak ra jšek  a re  w ell know n to everyone on th e  Iron  
R ange, for they  have lived th« re  fo r m any  decades. Son, E dw ard  is a  fo rm er 
te a c h e r and  now w ith  th e  St. P au l C om m ittee of In d u s tria l R e la tions in  
M inneapolis. D aughter, F ran ces M oriarity  is th e  ow ner of th e  F ran ces  B eauty  
Shop in  E vele th . P re s e n t also  w ere Mr. and  Mrs. Joe  B om bich of E lco r and  
Mr. and Mrs. D om inic Je ro m e; Mr. Bom bich is a  b ro th e r and  Mrs. Je rom e 
is a  s is te r  of Mrs. Z akra jšek . C ong ratu la tions and  b e s t w ishes fo r happ iness!

M rs. F ran ces  Z ak ra jšek  is a  d iligen t au d ito r of b ran ch  19.

GOLDEN WEDDING DAY!
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MRS. MARY KREMESEC
On Ju n e  Sth it  w ill be 20 years  

since th e  passing  of our beloved 
m o th er Mrs. M ary K rem esec, w hose 
m em ory is grow ing d e a re r  to  us y ea r 
by year. H er hom e a t  1941 W. 22nd 
P lace  w ill rem ain  a  m em orial to  h e r 
a s  long as we live.

M other w as born  in M etlika, Jugo
slavia, and  cam e to Chicago in  1890, 
a t  th e  age of 20. She w as one of ou r 
p ioneer bu ilders of ev e ry th in g  th a t 
m akes one a w orthy  citizen. W e who 
su rv ive  h e r  w ill alw ays ch e rish  h e r 
am bitious, h onest—to goodness w ay 
of living. W e know  th a t  she, too is 
th in k in g  of us and pray ing  for ou r 
h ea lth  and  happ iness in  th is  w orld 
and  som eday th e  clouds w ill lift and 
ta k e  us to h e r  and  our fa th e r  w ho is 
a t  h e r  side, th e re  we will m ee t and 
n ev e r again  be parted !

Mayme Fabian, Ann Relich, Molly 
Thomas; John & Louis Kremesec.

No. 17, West Allis, Wis. —  O ur
M arch m eeting  w as excep tionally  w ell 
a tten d ed , and  we do hope th a t  in  th e  
fu tu re , i t  w ill continue. A fte r th e  
business portion  of th e  m eeting , w e 
held a "su rp rise  p a r ty ” in  honor of 
our beloved p residen t, Mrs. Joseph ine  
Schlosar, fo r h e r 25 y ea rs  of fa ith fu l 
and  ac tiv e  serv ice in  th e  b ranch  she 
o rganized. M ost of o u r m e m b e r s  
tu rn ed  o u t fo r th e  m ee ting  to  pay 
tr ib u te  to  M rs. Schlosar, who has 
g iven so m uch of h e r  tim e to  m ake a 
b ig  success of ou r b ranch . T hrough  
h e r  u n tir in g  efforts , she w as never
too tired  o r busy to  help  us in any
endeavor. O ur s in ce re s t co n g ra tu la 
tions and  b e s t w ishes a re  extended  
to  h e r  fo r h e r  25 years  of fa ith fu l 
service. I t  h as  alw ays been  a  g re a t 
p leasu re  and  a  p riv ilege to  w ork  w ith  
you th rough  th ese  years , M rs. Schlo
sa r, and w e hope we can  continue to
do so in  th e  fu tu re . M ay God b less 
you, and  keep  you in  the  b e s t of 
h ea lth  so th a t  you shall rem ain  w ith  
us fo r a  long, long tim e!

M rs. S ch losar w as p resen ted  w ith  
a  beau tifu l w h ite  orchid , a  handsom e 
piece of luggage, enclosed w ith  a 
purse. T he p a rty  tab le  w as h igh 
ligh ted  w ith  a  th ree -tie red  cake top
ped w ith  a  s ilv er 25-year o rnam ent. 
G am es w ere  played a fte rw ard , m uch 
to  th e  am usem en t of ou r m em bers; 
and  cake, flancete , s tru d e l and cof
fee w ere  se rved  w hich w ere  baked  
and  donated  by our m em bers. T h an k  
you, a ll; and  th a n k s  to  Jack ie  Nem- 
m ers, d au g h te r of Mrs. Schlosar, for 
th e  num erous lovely g ifts  she  do
nated . O ur g ra titu d e  to  all th e  m em 
b ers w ho gave th e ir  tim e and  w ork 
for th is  occasion.

In  th e  m on th  of June , Mrs. S ch losar 
and  h e r  g randdaugh ter, Joan , w ill be 
leav ing  for an  extended  tr ip  to 
E urope. T hey  w ill trav e l th rough  
Y ugoslavia and o th e r po in ts of in te r
est. So, “Bon V oyage” to th e  bo th  
of you, and  m ay  you have a  very  
p le a sa n t trip .

Get-well w ishes a re  ex tended  to  
E m ily  Je ray , 1102 So. GOth St., and 
F ran ces  Janez ich  a t  St. Jo sep h ’s H os
p ita l. V isit th e  sick  w hen  you can, 
m em bers, a s  ev ery  v is it is g rea tly  
apprecia ted , o r send  them  a card.

D uring June , Ju ly , and A ugust no 
m eetings a re  he ld ; and  w e w ill re 
sum e on S ep tem ber 19, 1954.

M em bers who w ish  to  go to  Le- 
m ont, 111., on Z veza Bay, k ind ly  get 
in  touch  w ith  th e  se c re ta ry  by calling  
SP  4-2061 a f te r  7:00 P .M .

Marie A. Floryan, S ec’y.

No. 23, Dawn Club, Ely, Minn. —  On 
M ay 11th, th e  B lue Room  of th e  
F o re s t H otel w as th e  scene  of our 
B anquet. The tab le  w as beau tifu lly  
deco ra ted  w ith  ro ses  donated  to  us 
by M rs. Lyle B rennan . M ay w e a t  
th is  tim e  cong ra tu la te  Mr. and  Mrs. 
L yle B rennan  in th e ir  31st W edding  
A nn iversary . T he se ttin g  w as b eau ti
ful and  th e  m eal w as deliciously  p re 
pared  by V e rtin ’s cooks and served  
by th e ir  w a itresses . E veryone enjoyed 
th e  d in n e r and  rea lly  dug in to  th e  
chicken, steak , and all th e  trim m ings. 
T hanks to  a ll fo r th e  w onderfu l ban 
quet. A fter d inner, ou r p re s id en t cal
led on our g racious and lovely m em 
ber, M ary H u ta r, w ho led us in com 
m unity  sing ing  and  w e w ere ac
com panied by Mrs. C harles M erhar, 
M ary’s s is te r , a t  th e  piano. My, oh 
my, you should have h eard  us sing
ing  A m erican  and  Slovenian  songs 
and ending  w ith  “Č eščena si, M arija .” 
W e certa in ly  can  th an k  M ary fo r h e r  
e ffic ien t d irec tion  and  h e r  w inning  
d isp o s it io n . . .  i t  seem s w e alw ays 
have a  good e n te r ta in m e n t w hen M a
ry  is  in  charge. T h an k  you, M ary; 
and  we a re  g ra te fu l to  you fo r your 
g re a t in te re s t.

T he m ee tin g  w as th e n  begun in 
reg u la r s ty le  and am ong our d iscus
sion w as th e  decision  to  donate  $25 
fo r th e  B lessed  M other’s M ay A ltar. 
I t  w as a lso  decided th a t  th e  Dawn

Club m em bers receive  H oly Com
m union in a  body, every  f i rs t  Satur- 
daf of th e  m onth  fo r th e  r e s t  of th e  
year, th is  be ing  th e  M arian  Y ear. W e 
w ill a ll receive specia l indulgences if 
w e m ak e  th is  a  p rac tic e ; and  we 
hope th a t  th e  m em bers w ill cooperate.

M rs. Jo h n  M iklaucich is to be ch a ir
m an  of th e  lunch  com m ittee  fo r June , 
and  she  w ill be  a ss is ted  by  M rs. Jo 
seph  K. N ovak, M rs. Jo h n  P echa, Mrs. 
Jo seph  P ish le r, and  M rs. F ra n k  Pre- 
sh iren . T he ca lling  com m ittee  w ho 
will call on m em bers d u rin g  tim e  of 
n ecess ity  th is  m on th  a re  Mrs. Jo seph  
P ry a te l, Mrs. Jo sep h  S tarkov ich  and 
Mrs. Joseph  M. Pucel. M rs. Jo seph  
Jam n ik  w as th e  lucky m em ber w ho 
took hom e a  g ift.

M other’s D ay w as v ery  m uch en
joyed by m any  “D aw ners” w ho tu rn ed  
o u t w ith  no. 23 m em bers fo r th e  r e 
ceiv ing of H oly Com m union together. 
T he g a th e rin g  in  th e  evening  w as 
lovely also, w ith  a w onderfu l program  
d irec ted  by M ary H u ta r, She had  h e r 
niece, M argie M erhar, p re se n t a  few  
se lec tions in  th e  p iano and  then , th e  
w om en’s S lovenian  choir ren d ered  a 
few  num bers. E veryone enjoyed M a
ry ’s d irec ting ! A delicious lunch  w as 
th en  served  by th e  ab le  com m ittee  
and a  cake w as donated  by Mrs. 
M arn. So, th e  day  w as w ell sp en t and 
m ade all ou r m o th ers  happy.

Mary K. Skradski

MRS. MARIE JERMAN, 95,
re s id e n t of E vele th , since  1935, died 
F eb ru a ry  19, a t  local hosp ital. She 
w as born  in  C hernom elj, Jugoslav ia , 
F eb ru a ry  29, 1859. Cam e to th is 
coun try  in  1886 to  C alum et, Mich., 
w here  she  lived fo r 25 years , before 
m oving to  R iblake, W is., in  1911. She 
cam e to  E v e le th  in  1935 a f te r  the 
d ea th  o f h e r  husband  John  Je rm an  
and  had  m ade h e r  hom e w ith  h e r  
d au g h te r and  son-in-law  Mr. & Mrs. 
M ax J. V olcansek. M rs. Je rm a n  w as 
a  m em ber of th e  H oly F am ily  C ath
olic chu rch  and  th e  C h r  i s ti  a  n  
M o ther’s Society  and  th e  Sacred  
H e a rt L eague of th e  church.
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LA SALLE CHAMPS 
Winners of the 18th annual SWU Bowling Tournament held in La Salle, 

Illinois, were the girls of branch 24! — Left to right are: Evelyn Kastigar, 
Josephine Foley, Ann Pelko, Captain; Ann Tolan and Mary Gramee. — Junior 
team (left to right): Ann Marie Wangler, Captain; Marlene Angelvar, Theresa  
Rogel, Jean Kragulski and Bernadine Ahina.

Surv iv ing  a re  four d augh ters , Mrs. 
John  A gnich, Sr., and  Mrs. Max 
J. V olcansek, Sr., E v e le th ; M rs. O tto 
N ielsen, O akland, Cal.; and  Mrs. 
L. M. K uhn, M aywood, 111.; and  one 
son, John  of Cicero, 111.; 15 g ran d 
ch ild ren  and  19 g reat-g randch ild ren . 
F u n e ra l serv ices w ere  held  a t  8 a.m. 
M onday a t  th e  Sam son F u n era l Hom e 
and  a t  8:30 a t  the  H oly Fam ily  C ath 
olic church.

T he R t. Rev. M sgr. A. L. P irn a t  
offic ia ted . B urial w as a t  th e  R iblake, 
W is., cem etery . M any people w ill re 
m em ber a rtic le s  o f in te re s t th a t  she 
w ro te  abou t and  w hich w ere  pub
lished  in  sev era l new s p apers  also  in  
th e  M agazine Novi Svet.

H e r m any  friends a re  saddened  by 
h e r  death .

No. 24, La Salle, III., Bowling News.
H appy a re  we! I t  took us 18 y ea rs  to  
w in a  tro p h y ; w hich  is  a  long tim e. 
I ’m  su re  th a t  those  of you w ho a re  
still w aiting  to  be on a  w inning  team , 
can  rea lize  ou r g re a t th rill.

I am  sincere ly  th an k fu l for all your 
coopera tion  in  th e  to u rn am en t in our 
city . All th e  bow lers and  guests w ere  
very  w elcom e and we hope you had  
a  v ery  good old-fashioned tim e. T he 
m anager of th e  B ow ling A lleys said  
th a t  ou rs w as one of th e  b es t to u r
neys th a t  w as ever held  a t  h is  p lace 
and  th a t  any tim e we w an t to  come 
back to  L a Salle, w e a re  m ore th an  
welcome.

T his is th e  f i rs t tim e since I have 
been  in office, th a t  I have  seen  so 
m any good sco res in  any  tou rnam en t.
So, I guess i t  m u s t have been  th e  
alleys. I do hope th a t  n ex t y ea r we 
do a s  well.

L a s t A pril 22nd, th e  L a Salle league 
had  th e ir  bow ling b anque t a t  V olk’s 
T ap. A t th is  d in n er we organized a  
S ports Club, so th a t  n ex t y e a r we 
w ill be all s e t to  go th e  19th annual 
bow ling tou rnam en t.

O nce again , I would like to th an k  
all th e  o fficers of th e  M idw est Bowl
ing A ssociation  for th e ir  w onderfu l 
team w ork, w hich m ade th e  to u rn a 
m en t run  sm oothly. And a  special 
th an k s  to  o u r pasto r, Rev. F . M ichael 
Ž elezn ikar and our a ss is ta n t, Rev. Jo 
seph W olvers, and  w e rem em ber w ith  
g ra titu d e  Mrs. E velyn  K astig a r, Mrs. 
A gnes O strow ski, Mrs. A gnes K asti
g a r  and  K ing  & F ritz  Jew elers  who 
donated  a  beau tifu l c ry s ta l case  w ris t 
w atch , g iven to  one of ou r L a Salle- 
ans, Mrs. John  Tom se. T hanks, again!

Ann Pelko

No. 24, La Salle, III. —  O ur M ay
m eeting  and M other’s Day d in n er w as 
very  deligh tfu l and  sa tis fac to ry  to  all 
in  every  way. T hanks a  m illion to  
ou r ac tive  and  generous m em bers 
who alw ays a ss is t and contribu te . 
God b less you all!

Zveza D ay in  L em ont w ill be on 
Sunday  Ju ly  18. P rep a ra tio n s  a re  now 
being m ade for a  special bus and  it  
is very  im p o rtan t th a t  we know  how 
m any a re  in te re s ted  in  jo in ing  th e

group. T herefo re , do n o t de lay  any 
longer. L e t th e  p res id en t o r m e know  
if you a re  in te re s ted  because  w e can 
n o t leave the  re se rv a tio n s  open u n til 
th e  la s t  day.

W e m ourn  th e  loss of ou r c h a rte r  
m em ber Mrs. Ju lia  F u rlan  w ho is 
su rv ived  by  husband , Joseph , th re e  
sons and  th re e  d au g h ters  and  m any 
re la tiv e s  and  friends. H er popu larity  
w as su re ly  show n a t  th e  fu n era l w ith  
th e  la rg e  a tten d an ce . M ay God re 
w ard  h e r  abundan tly . O ur deep est 
sym pathy  to  th e  bereaved  fam ily.

To a ll ou r m em bers on th e  sick  list, 
w e express ou r w a rm es t w ishes for 
a  speedy recovery!

AN IM PORTAN T REM IN DER! If 
you a re  in  a r re a rs  w ith  dues, p lease 
see m e a t  once and  tak e  ca re  of your 
dues because  I canno t v is it  you a t 
your hom e since I, too, am  u nder doc
to r’s care . P lease  tak e  ca re  of th is 
v e ry  im p o rtan t m a tte r , o therw ise  you 
w ill b ring  a  suspension  on yourself. 
So try  to  be in  good s tan d in g  alw ays 
because  th a t  is fo r your benefit.

Angela Strukel, Sec’y.

No. 43, Milwaukee, Wis. —  O ur la s t 
m ee ting  w as held  on M other’s Day 
and  w e had  a  fa ir  a tten d an ce . W e 
discussed  o u r tr ip  to  L em ont Ju ly  18 
and  added a  few  m ore nam es of m em 
bers who a re  going to  a tte n d  th e  p il
g rim age. A few  m ore m em bers w ould 
be m ore th a n  w elcom e, so co n tac t 
R ose K ram er if you a re  in te re s te d  in 
m ak ing  th e  trip .

O ur p illow cases fo r ou r c a rd  p a rty  
a re  no t g e ttin g  fin ished  a t  too  g rea t 
a  ra te  of speed, so come on ladies,

g e t those  n im ble fingers w ork ing  so 
we w ill have enough of them  com
ple ted  in  tim e  fo r ou r card  party . 
W e have qu ite  a  num ber th a t  need 
to  be fin ished , and  as th e  p a rty  is 
still a  few  m onths aw ay, any  lad ies 
w illing  to  help have  am ple tim e to  
fin ish  them . L e t’s all m ake i t  a  point 
to  do o u r sh are , and  n o t le t th e  
burden  of every  p ro jec t alw ays fall 
on th e  sam e re liab le  shoulders. E very  
b it of cooperation  w ill m oun t up to  
m ake  th is an  ev en t to  be proud of. 
H ave you done your sh a re  la te ly?

W e a re  s ta r tin g  som eth ing  new  for 
ou r Juven ile  m em bers. W e a re  going 
to  hold a  p icn ic  th is  sum m er a s  a 
li t t le  get-to -gether for th e  p a ren ts  and  
children . T h ere  w ill be prizes, ice
cream , soda  and  balloons fo r th e  k id 
dies. G am es w ill be p layed accord ing  
to  age groups. All th e  ju n io r m em bers 
w ill be inv ited  to  a tten d . T he on ly  re 
q u irem en t w ill be fo r th e  m o thers to  
re tu rn  th e  form s th a t they  will r e 
ceive in  th e  m ail, so we can be su re  
of th e  n u m b e r  th a t  w ill a tten d . 
M others pack  a  lunch  and be p repared  
to  spend  a day  of re lax a tio n  w ith  th e  
k idd ies. I am  su re  th e y  w ill enjoy 
th e  day  a t  th e  park . T he day : Sun., 
Aug. 22, 1954. T he t im e : 2 p .m . till ? 
T he p lace : H um boldt P ark , co rn er of 
O klahom a and  H ow ell A venues. W e 
w ill a ll m ee t a t  th e  p layground  in  the 
park . So rem em ber th e  da te  and  keep 
i t  open fo r an  even tfu l day. If  th is  
p roves as successfu l a s  ou r C hris tm as 
P a r ty  i t  also  w ill be an  an n u a l affair, 
p lus o th e r ac tiv ities  w e have  in  m ind 
fo r th e  younger m em bers.

H A P P Y  B IR T H D A Y  IN JU NE!
T he Ju n e  R ose com es in to  its  full blossom  th is  m on th ; and  m any  of us 

w ill be en joy ing  th e ir  d iffe ren t v a rie tie s  in  ou r gardens. T he tru e  red  rose 
is th e  one we consider a  sym bol of love, because  of its  pe rfec t b eau ty ; and 
so, m ay  we send  a  g re a t bouquet of them  to M rs. M arie P ris lan d , our 
Founder, who ce leb ra te s  h e r  b irth d ay  on Ju n e  21st. T h is lovely  sum m er 
m onth  is also  th e  b ir th d ay  m on th  of th ree  b ran ch  p res id en ts : Ju n e  2nd, 
M rs. Jo h an n a  Z alar of br. no. 39, B iw abik, M inn.; Ju n e  8th, A nna K naus, 
br. no. 77, N. S. P ittsb u rg h , P a .; and  Ju n e  13th, N e ttie  S truke l, br. no. 18, 
C leveland, Ohio. —  M ay M ary, th e  M ystical R ose, b less you w ith  good h ea lth  
and m any specia l g races!
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f JULIA BISTAN
Milwaukee, Wisconsin

One y e a r  has passed  since 
th a t sad  day, Ju n e  8, 1953.
T he one w e loved w as called away. 
God took h e r hom e; it  w as H is 

will,
b u t in  our h ea rts , she live th  still.

T h e re  is n o t a  day, d ea r M other, 
T h a t we do no t th in k  of you.

S a d ly  m is se d  b y  th e  fa m ily .

W e are  very  happy  to  w elcom e 
M rs. B entz back  to  our fa ir  city, also 
a tte n d in g  our m eetings once m ore. 
W e su re  m issed  you r sm iling  face 
w hile you w ere gone. T he sp ark le  of 
b e tte r  h ea lth  is su re  a  w elcom e sign 
to  all of us. W e also w an t to  w elcom e 
B everly  A nderson as a new  m em ber 
w ho w as in itia ted  a t  ou r la s t m eeting .

B est of luck and a  speedy recovery  
to  a ll s ick  m em bers, especially  Ann 
K irin  w hom we h e a r h as had  a serious 
operation .

A fte r th e  m eeting  we w ere  served 
a delicious cheese-to rte  baked by 
A rlene F is te r  and coffee w hich w as 
prov ided  fo r by A nn Mikol. T hanks 
g irls  th e  lunch w as delicious. T ill 
next month, Mary Ribbich

No. 45, Portland, Oregon. — T his is 
to  in form  our m em bers th a t  du ring  
th e  m on ths of Ju ly  and A ugust, we 
w ill have  a  vacation  from  our reg u la r 
m eetings. H ere  is hoping th a t  every
one will have  an  en joyab le  sum m er, 
an d  th a t  your vacation  w ill be a m ost 
p lea san t one, w ith p len ty  of re s t and 
su nsh ine . C onstruc t som e new  ideas 
to  p ropose a t  ou r S ep tem ber m eeting , 
so th a t we w ill have an  in te re s tin g  
season .

W e had  a  la rge  a tten d an ce  on P alm  
S unday  a t  th e  church  serv ices and 
also  a t  th e  b re a k fa s t a t  P o lich ’s R e
s ta u ra n t. B reak fa s t w as delicious. 
T h an k  you, M rs. Polich, for your 
w onderfu l service.

O ur deep est sym pathy  to  th e  be
reaved  fam ily of th e  la te  Mr. P ran k  
G olek w hom dea th  took from  us on 
A pril 5th. May h is soul re s t in e te rn a l 
peace.

Mr. and  Mrs. John  K nez becam e 
proud  p a ren ts  of a  baby boy. T hese  
even ts m ade Mrs. L. K nez grandm a 
fo r th e  3rd tim e. C ongratu lations 
to  all!

I w ish to  rem ind  those  who a re  in 
a r re a rs  w ith  dues to  p lease  ta k e  care  
of som e as soon as possible.

D on’t  fo rget the  ensu ing  C am paign 
fo r new  m em bers w hich is now in 
progress! Louise Struznik, S ecre ta ry

THE GOLIK FAMILY
T his p ic tu re  w as tak en  on N ovem 

b er 9, 1952 a t th e  ce leb ra tion  of the  
45th w edding an n iv e rsa ry  of Mr. and 
M rs. F ra n k  Golik. T h ere  a re  four 
w onderfu l and handsom e sons in  the 
Golik fam ily, nam ely : F ran k , A lbert, 
E dw ard  and D aniel who a re  m arried  
and have lovely fam ilies as we can 
see  by th is  p ic tu re . No doubt th is  
p ic tu re  w ill be one of th e  m ost 
m em orable  ones fo r th e  fam ily and  
equally  so for all who know  and  a d 
m ire  th e  gracious Golik fam ily of 
P o rtlan d , Oregon.

No. 55, Girard, Ohio. — T he m on ths 
do ro ll by fa s t don’t  they?  H ere  is 
th e  re p o r t on ou r A pril and  May 
m eetings and social ac tiv ities .

A t the  A pril m ee ting  our Vice- 
P re s id e n t elect, A nna Kolon, resigned  
and  your new  v ice-p residen t e lec t 
now is D orothy M agill. C ongratu la
tions on your elec tion . By th e  way, 
D orothy M agill and h e r  com m ittee  
ce rta in ly  p lanned an  en joyable  m ee t
ing  even ing  fo r us all. On th e  com 
m ittee  w ere  G ala Jhoss, G ertrude  
Z im m erm an, M ary Z adnikar, A nna 
Leskovec, M ary Salajko , Jo h an n a  L e
skovec.

O ur card  p a rty  w as a big success 
due to  th e  w onderful e ffo rts  of our 
cha irlady  M ary M acek w ho certa in ly  
out-did h erse lf in show ing everyone a  
m arvelous evening. She su re  did show  
h e rse lf to be a w onderfu l p lanner 
and, well, I ju s t c an ’t find th e  w ords 
to  p roperly  express w h a t a  w onder
ful job she did. Pm  su re  everyone 
w an ts  to  th an k  h e r  fo r h e r  efforts . 
By th e  way, in  case you d idn’t  a tten d , 
th e  to a s te r , w as g iven to  E dw ard  
P revec.

Looks like o u r “B irth  C ongratu la
tio n s” th is m on th  a re  ru nn ing  in  the  
boys events. C ongratu la tions go ou t

MR. FRANK GOLIK
O ur deep est sym pathy  to  th e  w ife 

and  fam ily of Mr. F ra n k  Golik, P o rt
land, O regon, whom God took  to  H is 
side on A pril 5, 1954. Mrs. M ary Go
lik  is ou r Suprem e V ice-president and  
for m any y ea rs  p re s id en t of b ranch  
no. 45 from  w hich  office she re tire d  
a  few  years ago. T he m em ory of our 
congenial and m ost w orthy  friend, 
Mr. F ran k  Golik, w ill live  fo rever in  
our h ea rts . H is rew ard  w ill m ost cer
ta in ly  be a b u n d an t because  he lived 
a good, relig ious life  all th rough  his 
years.

to B e tty  M ajovsky and V irg in ia  Be- 
s tic  who bo th  have  baby boys.

A t o u r A pril m eeting  w e had  on 
th e  sick  lis t G ala Jh o ss w hom  we 
u n d ers tan d  w as in and  ou t of th e  
hosp ital before  anyone had  a  chance 
to  send h e r  get-w ell m essages. P lease  
le t one of th e  o fficers know  if you 
know  if any  m em ber is ill o r in  th e  
hosp ita l. B est w ishes fo r a speedy 
recovery  to you, Gala, and  also  to  
M rs. B ahn and E m m a Zore. Em m a 
is a t  p re sen t in  th e  South  S ide H os
p ital.

T he n ex t social ev en t on our calen
d a r  w as our yearly  "M other and 
D augh ter B anquet.” T h is y e a r’s cele
b ra tio n  honored as th e  ‘‘M other of 
th e  Y ear”, F ran ces  Juvančič , who 
ce rta in ly  is m o s t deserv ing  of th e  
honor, I’ m su re  you’ll all agree. She’s 
alw ays th e re  w ith  a he lp ing  hand  
w hen i t ’s needed  accom panied by a 
friend ly  sm ile. T he  B anquet w as held  
on M ay 20th a t  th e  M ahoning C ountry  
Club. O ur p rogram  ch a irm an  w as 
B arbara  U m eck, and Pm  su re  you’ll 
a ll ag ree  th a t a  good tim e w as had  
by all. R egards! Dorothy Robsel 

*  »  *

N ote of th an k s  . . .  T h an k  you for 
th e  g ift from  th e  b ranch  and  to  th e  
lad ies w ho sen t m e such  lovely cards. 
T hey w ere  g rea tly  apprecia ted .

Mrs. Betty Majovsky
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0,p£n £eJtteJi
M ay 31, 1954

Dee-r Members,

W e know  that you  are proud in the knowledge that 
our Slovenian W om en's Union has its own Home Office 
Building. I t  gives us a sense of security to know  that in 
Chicago, Illinois, on Cermak Road, in the heart of the 
Slovenian com m unity, there stands a permanent building 
which houses the records of our organization, and within  
which our biggest business is transacted.

A t the time the building  was purchased, the Board 
of Directors agreed that a new, more modern front would  
greatly improve its appearance and give the building the 
importance it deserves. W ith  your help, this can be done! 
W ith your co-operation, we could realize a sum  of m oney  
by  which the plans for remodeling could be carried out. 
This m onth of June has been designated for the project of 
raising this Home Office Im provem ent Fund.

W e know  that we can count on your support and in 
return, we are offering you a little keepsake— a S. W . U.- 
inscribed tag and key-ring. The key-ring is practical and 
useful; and the tag is our “lucky charm.'' The card which 
bears the key-ring has a stub for your name and address. 
H urry with the return of the stub and donation, because 
the Free G ift, a lovely full-sized

c tfc fA a n
beautifully kn itted  and donated by  Mrs. Angela K rižm an, 
of Cleveland, Ohio, will be given away on Zveza D ay in 
Lem ont, Ju ly  18, 1954.

W ith  your contribution, you will be supporting a very 
w orthy cause and at the same time you m ay be the re
cipient of the beautiful gift.

Your local secretary will contact you this m onth!

Rem ember, this is your own Home! Let's do all we 
can to beautify it!

For the Board of Directors:

JO SE P H IN E  L IV E K , President 
A L B IN A  N O V A K , Secretary 
JO SE P H IN E  Z E L E Z N IK A R , Treasurer

MRS. AGNES MARAZZO
of Chicago, took th e  “G randm other’s 
T rophy” a t  M idw est Bowling T o u rn a 
m ent, w ith  a  high gam e score of 221.

No. 56, H ibbing, Minn.—T he officers
of no. 56 had the  p leasu re  of being 
th e  guests of th e  B iw abik b ran ch  on 
A pril 11, a t  th e  hom e of Mrs. Zallar. 
S evera l m on ths ago w e had  th e  
p leasu re  of help ing  them  in th e  sa le  
of tick e ts ; th is  b rough t ab o u t o u r 
in v ita tio n  and it  w as a very  p leasan t 
a fte rnoon  sp en t v is iting , sing ing  and  
th e  lunch w as delicious. T h an k  you, 
B iw abik; and  th an k  you, Mrs. Z allar, 
your hosp ita lity  w as w onderful. I t  
also  w as fun v is itin g  w ith  th e  sam e 
wom en who m ade th e  tr ip  to  L em ont 
w ith  us la s t year.

T he big ev en t of th e  day w as th e  
se lection  of a  w inner of th e  TV se t. 
T h e  purpose of th is  p ro jec t w as to  
m ake a  generous donation  to  th e ir  
C hurch B uilding Fund. B elieve me, 
fo r such a  sm all b ranch , only 29 m em 
bers, and to g ive over $500 to  th e  
bu ild ing fund, is rem ark ab le ; and 
m ay it  be food for th o u g h t to  o th e r 
b ranches . As th e  say ing  goes, if th e re  
is a  w ill, th e re  is a  way.

I w as g rea tly  d isappoin ted  to  find 
o u t w hat poor help  they  received  
from  o th e r M inneso ta  b r a n c h e s .  
W ouldn’t i t  be w onderful if we 
w orked  to g e th e r and helped  each  
o th e r ou t?  I know  defin ite ly  m ost of 
th e  o fficers who received  th e  tick e ts  
did n o t tak e  them  to th e ir  m ee tings 
w hich w as th e  proper th in g  to  do.
I m en tion  th is because  som e day you, 
too, m ay  ask  for help from  o th e r 
b ran ch es and you c a n ’t expect to  
receive  any  m ore th an  you gave.

C ongratu la tions, B iw abik, I know  
you w ill enjoy your new  church  
because  you have helped to build  It. 
Y our donation  and your w ork  is a  
c red it to the  Zveza and  you certa in ly  
a re  a p a r t of you com m unity. W e 
hope to  have the  p leasu re  of help ing  
you again  som e day.

T h an k  you F red  M eadows for ta k 
ing som e of th e  w om en w ith you. 
I t ’s good to  see w hat o th e r b ran ch es 
a re  doing; it  b roadens our outlook on 
life. Mary B. Theodore, P res .



WOMAN’S 
GLORY 

The Kitchen
All recipes 
are tested  

by contributor 
Frances Jancer 
1110 — 3rd St., 

La Salle, III.

In  response  to  la s t m on ths query  
as to  w h a t th e  read e rs  w ould like 
in W om ans Glory—T he K itchen , here  
a re  a  few rep lies th a t  have  been 
received.

“If you continue w ith  such  luscious 
rec ipes as w as p rin ted  in  th e  A pril 
issue of ‘Z a rja ’, no com m ents a re  
n ecessary . T he  rec ipes speak  for 
them selves. J u s t  read ing  them  gives 
one an  idea  of th e  good flavor of 
th e ir  ta s te .” A lbina Je rm an , Cleve
land, Ohio.

A no ther read e r from  C leveland has 
asked  m e fo r m y rec ipe  for puff 
paste . T he follow ing is th e  one I ad 
h ere  to.

P U F F  PA STE
2 cups all purpose flour, % te a 

spoon cream  of ta r ta r , 1 cup bu tte r, 
% cup ice w ater.

S ift flour; m easu re  again ; add 
cream  of ta r ta r  and s if t again . Do 
no t have  th e  b u tte r  so ftened  a t  room 
tem p e ra tu re , a  h a rdened  b u tte r  ou t 
of th e  re f r ig e ra to r  is best, th en  pound 
i t  w ith  a ro lling  pin to m ake  it  
p lastic . B reak  o r cu t off p ieces of 
b u tte r  in 1V2 inch cubes. T oss the  
cubes around  th e  flour u n til well- 
coated  w ith  flour. Do no t blend w ith  
flour. Add all bu t 2 tab lespoons of 
th e  w a te r  all a t  once. Mix gen tly  
w ith  a  w ooden spoon, using  a folding 
m otion  un til th e  p as te  form s a  ball. 
Do no t b reak  up cubes of sho rten ing  
any  m ore th a n  is necessary . P ou r 
th e  rem ain ing  w a te r over th e  crum bs 
in th e  bo ttom  of th e  bowl and  p a t 
in to  th e  ball o f paste . F lou r a  board  
o r ro lling  canvas well. T oss th e  paste ,

No. 79, Enumclaw, Wash.—W e m et
a t th e  hom e of our p res id en t Mrs. 
Joseph ine  R ich te r one w eek  ea rlie r  
because  ou r reg u la r m ee ting  date  
happened  to be on M other’s day. A 
le t te r  w as read  ash ing  u s  to  e lec t 
a  M other of th e  Y ear, b u t ou r m ee t
ing  w as too la te , so we couldn’t  do 
an y th in g  abou t i t  for th is  year. W e 
decided to  have a  jo in t picnic to 
g e th e r w ith  lodge K SK J. No. 32 som e
tim e on Ju ly  or A ugust, so I u rge  all 
m em bers to come to  th e  n ex t m eeting  
so we can  m ake p lans for it  so th a t 
ou r p icnic w ill be a big success. T he 
m eeting  w ill be held on S u n d a y ,  
Ju ly  11, a t  1:30 pm. a t  th e  hom e of 
Mrs. Ivana  C hacata.

I also w an t to rem ind  you th a t th e  
caim paign is now on for new  m em 
bers , so p lease try  and  each g e t one 
new  m em ber. A fte r a  social afternoon  
a  v ery  n ice  lunch w as served  by our

w hich a t  th is  po in t is  sticky , in  th e  
flou r ju s t u n til i t  can  be handled . P a t 
i t  in to  a  square  1% to  2 inches th ick . 
Roll p as te  in to  a square  *4 inch  th ick , 
keep ing  co rners square. B rush  off ex
cess flour w ith  a  so ft p a s try  brush . 
W ork quick ly  and in a  cool p lace  to 
keep p a s try  as firm  as possib le. Fold 
p a s try  in  th ird s ; roll a  litt le  to  sea l 
th e  layers. Fold in th ird s  again. R e
p ea t ro lling  and  fo lding 4 tim es. A fte r 
each tim e cover w ith  a  dam p cloth 
o r w axed p ap e r and chill for a sh o rt 
period  tim e in  th e  re frig e ra to r. T h is 
m akes th e  dough easily  hand led  and  
easy  to  ro ll and th e  p a s try  w ill be 
e x tra  flaky.

T h is puff paste  can  be used  for 
cream  horns, napoleons and asso rted  
ta r tle ts .

A pple stru d e l m ade  w ith  puff-paste 
is ex tra  delicious.

P rep a re  % rec ipe  of puff paste  
above. T ake 3 to 4 ta r t  apples. 
y2 cup sugar, 1 teaspoon  g ra ted  
lem on rind , % teaspoon  cinnam on. 
y2 cup ra is in s  m ay  be added if de
sired .

P are , core and  chop th e  apples. 
Com bine w ith  th e  sugar, lem on rind , 
c innam on and ra isin s .

Roll puff p aste  a s  th in  as possible 
in to  a  long rec tan g le  ab o u t 12 inches 
wide. Sprink le  it  ligh tly  w ith  s ta le  
cake crum bs. Spread  th e  apple filling  
over th e  pastry , leav ing  a  bo rd er of
1 inch  a t  th e  end for sealing . Roll up 
as for je lly  roll. B rush  end w ith  w a te r 
and  seal. P lace  on a  bak ing  sh ee t 
lined w ith  brow n paper. B rush top 
w ith  d ilu ted  egg yolk. B ake in a ho t 
oven (425 degrees) 40 to  50 m inutes.

A no ther request, and th is  one from  
South  Chicago, is fo r C heese S truk le  
m ade w ith  chives o r parsley . T his 
is as close as I could com e for th is  
request.

CHIVE C H E E SE  ST R U K LE

2 cups flour, 1 teaspoon  salt,
2 tab lespoons sho rten ing , 1 egg, % cup 
and  2 tab lespoons lukew arm  w ater.

S ift flou r and  sa lt. C ut in  sorten- 
ing. D rop eggs in flou r m ix tu re—add 
lukew arm  w ater. Mix w ell. K nead

ho stess  Mrs. R ich te r and  h e r daugh
ter-in-law , Joan , w hich  included th a t 
ev e r popular app le  strudel.

Fannie Ramshak, Sec’y.

No. 95, So. Chicago, III. —  H ello,
everyone! T his is m y la s t re p o r t as 
an officer of our b ranch . I have  given 
up m y du ties as sec re ta ry  because  of 
illness. I hope th a t  th e  m any m em 
bers who have been  pay ing  th e ir  
dues a t  m y hom e, o r those  whom 
I personally  con tac ted  will no t find it  
too confusing to  pay  our new  sec
re ta ry  Mrs. D ichele, o r M rs. Mar- 
kezich, o r Mrs. Shepe. To those  who 
w ere  w ith  m e and helped m e to  m ake 
m y w ork a success, I th a n k  you, 
everyone!

Mrs. M ary Sopcich w as se lec ted  as 
our M other-of-the-Year. She has been 
a m em ber of ou r b ran ch  for over 10 
yea rs  and  w as a  m em ber of no. 16, 
for 7 years . M ary has five children ,

u n til sm ooth  and  e lastic . L e t dough 
re s t  abou t 1 h o u r covered. P lace  
dough on a  floured cloth. R oll and  
s tre tc h  un til dough is ab o u t as th in  
as w ax paper. S pread  w ith  filling. 
Roll je lly  ro ll fashion. Coil in  c irc le  
and  d rop  in  sa lted  boiling  w ater. 
Cook covered 35 m inu tes . W hen  
cooked, d ra in . L ift ou t of pan. C over 
w ith  b read  crum bs th a t  have been 
fried  in b u tte r.
4 eggs, 3 slices b read , cu t in  sm all

FIL L IN G : 1 lb. d ry  co ttage  cheese, 
bu ts , 1 tab lespoon  chopped chives or 
parsley , % teaspoon  salt.

B row n cubes of b read  in  b litte r, add 
eggs and fry  u n til w ell scram bled. 
Add th is  to  th e  co ttage  cheese  to 
w hich  has been  added  th e  chopped 
chives o r p ars ley  and sa lt. Mix well 
and  sp read  on s tre tc h e d  dough.

N ote: S uper m a rk e ts  have on sale 
co ttage  cheese th a t  a lready  have 
chives m ixed up in  it.

T h is sam e stru k le  can be baked  in 
a  ho t oven on a  w ell g reased  cooky 
sheet.

T H E  H A R TFO R D  TIM ES, H A R T
FORD, C O N N E C T I C U T ,  da ted  
M arch 11, 1954, h as  th is  to  say  about 
W om an’s G lory—T he K itchen , th e  
cookbook published by th e  S W U : 
“A s ilv e r jub ilee  cookbook h as been 
p rin ted  by th e  S lovenian  W om en’s 
U nion of A m erica (B ohem ian B ene
d ic tine  P re ss ) w hich h as such  rec ipes 
in  i t  as W aldorf Salad, Y orksh ire  
pudding and B oston B aked beans! 
B ut i t  also  h as such th ings as 
Š tru k lji (dum plings), a jm oh t (g ravy  
veal soup), and  th e re  is a  w hole 
ch ap te r fo r po ticas (S lovenian  H oli
day  B read s). In  o th e r  w ords i t  is an 
all-A m erican cook book, filled w ith  
good th in g s S lovenian  w om en have 
learned  to  cook in  th is  country , plus 
th e  rec ipes th ey  or th e ir  m o thers 
b rough t from  E urope.” T h is item  w as 
by E d rie  V an Dore, au th o r of a 
colum n en titled  “U nexpected  V isito rs 
M ean H as ty  B o lstering  of M eal 
Cooked for Two.” T he w rite r  of th is  
colum n as w ell as th e  SW U is g ra te 
ful to  E d rie  V an D ore fo r h e r kind 
com m ent.

Ann, Joseph , D orothy, F ran k , and 
M ary A nn and tw o g ran d d au g h te rs  
of w hom  sh e ’s very  proud. W e w ish  
M ary good h ea lth  and  a  long and 
happy life!

To our new  m em bers w e ex tend  a 
w arm  w elcom e: M ary K ookich and
daugh ter, S haron , M anda N osich, and 
dau g h ters  Joanne , K a th ry n  and  M ary 
Ja n e  and  son, S tephen , also  D aniel 
P usta i. O ur Ju n io r c ircle  is ga in ing  
all th e  tim e and now  we have 102 
ju n io r m em bers; o u r C lass B m em 
b ersh ip  is 145 and  C lass A is 101, so 
our to ta l is 348, w hich is a  n ice m em 
bersh ip . If each  m em ber w ould try  
to  in crease  ou r to ta l by one new  
m em ber, th in k  of w h a t a  w onderfu l 
group we w ould have.

To our sick  m em bers, M rs. C arlson, 
M rs. Dosen, and Mrs. S trah in ich , we 
p ray  for th e ir  speedy  recovery .

Pauline Stanley
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J U N I O R S ’ P A G E
DEAR JUNIORS,

Hello, E ve le th  Ju n lo r s I  I h a v e  rece ived a  l ist  of n am es ,  f rom  one of  your  
b r a n c h  off icers  w ho  had  s e n t  m e  t h e  list. A s you h ave  noticed, w e  have  been t ry in g  
to  p rom ote  J u n io r  c lubs all over  A m er ica .  W e  h a v e  had  som e success ,  b u t  need 
m u c h  m ore  to  m a k e  it  w o r th w h i le .  Know ing  you h a v e  such a la rge  b r a n c h  an d  so 
m a n y  Ju n io r s ,  it  should  no t  be too  d if f icu l t  to  h ave  a  m ee t ing  an d  decide w h a t  
you w ould  like to do bes t .  T h e  f ie ld  is w ide  open a n d  w h a t  m a y  be fun  he re  in M in
n es o ta  m a y  no t  be o u t  E a s t .  T h a t  is w h y  w e  s u g g e s t  you decide w h a t  you would
like to  do once a m o n th  an d  I know  you can  g e t  t h e  coopera t ion  f rom  th e  sen io r
o f f ice rs  a n d  m e m b e r s  of y o u r  b ran ch .  T h ro u g h  th e  g ra p e v in e  w e  h e a r  M ary  B ran k  
h a s  been ill fo r  som e tim e .  I a m  so r ry  to  h e a r  th is  f o r  I know  of h e r  exce l len t  le a d e r 
sh ip  q ua l i t ie s .  Get well soon, Mary, o u r  young  fo lks need y o u r  gu idance .

In t h e  m e a n t im e ,  Ju n io r s ,  it  would be w o n d er fu l  if you could g e t  s t a r t e d  by
yourse lves .  L e t  m e  h e a r  f rom  you an d  y o u r  plans .

*  *  *

A s y e t  I have  not  received a n y  word  f rom  Pueblo, Colorado. I h a v e  no t  a s  ye t  
g iven  u p  hopes  of s t a r t i n g  J u n io r  c irc les  th e re ,  too.  H ow  a b o u t  it  Pueb lo?  Can i t  or 
ca n n o t  it  be done?  If som e one  w ould  w r i te  an d  tel l me w h a t  th e  problem  is, I m ay  
be of som e help . . . H ow a b o u t  a  picnic  for  th e  jun io rs ,  o r  m aybe  Ju s t  a  “ w ien e r  
r o a s t . "  I am  su re  t h e  a d u l t  g roup  could m a n a g e  to  fu rn i s h  th e  wienies .

*  *  *

A n o th e r  cam p a ig n  i s  on, an d  a s  u sua l  a g ra n d  list  of p r izes  a r e  given to  a m b i 
t i o u s  w o rke rs .  Suppose  each  m e m b e r  t r i e s  to  g e t  one new m e m b e r  t h i s  t ime. 
W o u ld n ' t  ou r  o rgan iza t io n  swell up an d  be th e  pr ide  an d  Joy of us al l? L e t 's  do it, eh?

MARY B. T H E O D O R E

HONORIN G T H E  FLAG

He w a s  a l i t t le  s e v e n -y e a r -o ld  W a s h 
in g ton  lad w ho  st ro l led  along th e  broad 
a v e n u e s  of t h e  cap i ta l  on t h e  m orn ing  
o f  “ In a u g u ra t io n  D ay ."  H e w a s  not  very  
well d ressed ,  b u t  he had  good m an n ers .  
A lady no t ic ing  t h a t  th e  boy ca r r ie d  his 
h a t  in his h and  sa id  to h im : " Y o u r  head 
is d a m p  w i th  p ersp ira t ion ,  and  you'll  
•catch cold in t h i s  b reeze  w i th  y o u r  h a t  
of f ."  T h e  li t t le  felow h e s i ta te d  a m o m en t  
a n d  th e n  sa id :  “ Well,  I h ave  been s n e e z 
ing, an d  I g u es s  I'll have  to  p u t  m y  h a t  
on. B u t  you see, m o th e r  t a u g h t  me I 
m u s t  a lw ay s  t a k e  off my h a t  to t h e  f lag, 
a n d  I h a v e n ' t  had  a  ch a n c e  to  p u t  it on 
s in c e  I s t a r t e d  f rom  hom e."

FLAG DAY, J U N E  14th!

“ T he  one f lag—th e  g r e a t  f la g -  
T h e  f lag for  me an d  you: 
Glorified all else beside,
T h e  red, an d  w h ite ,  a n d  b lue ."

OUR DADS 

T h e  th i rd  S u n d a y  of J u n e  will be 
F a t h e r ' s  Day. W e  su g g e s t  t h a t  you p r e 
s e n t  yo u r  F a t h e r  w i th  a  b eau t i fu l  rose  
to  w e a r  a s  a  bou tonn ie re .

OUR N A T IO N A L  EM BLEM

T h e  eagle h a s  been th e  na t iona l  e m 
b lem  of th e  United  S t a t e s  for  m ore  t h a n  
a  c e n tu ry  and  a half, even before George 
W a s h in g to n  w a s  e lected  o u r  f i r s t  P r e s 
ident .  It w a s  in 1782 w h e n  th e  C o n t in e n 
ta l  C ongress  se lec ted  t h e  eag le  des ign for  
g o v e rn m e n ta l  use. T h e  s ta te s m e n  chose 
t h i s  king of  all b i rd s  because  it h a s  been 
a  symbol of va lo r  a n d  f reedom  since  th e  
e a r l ie s t  t im es .  T h e  eagle w a s  p ic tu red  on 
th e  b a n n e r s  of th e  a n c ie n t  R om ans  and  
v a r io u s  o th e r  E u ro p ean  n a t io n s  h a v e  also 
used it as  a  na t iona l  symbol.  Our  A m e r 
ican Eagle  is, of course ,  100 per  c e n t  
A m er ican .  T he  S o u th e rn  Bald Eagle ,  as 
I t  is called, is found  only In th e  New 
World. E u ro p ean  eag les  a r e  of a d if fe ren t  
species,  n am ed  th e  Golden Eagle.  Our  
B a ld  Eag le  is no t  bald a t  all b u t  h a s  a 
full head  of w h i te  fe a th e r s .

SOME P L A N T S  A R E  F U N N Y
T h e re  a r e  som e p la n ts  t h a t  sound 

funny .  F o r  in s tanc e ,  can  you guess
1. W h a t  p la n t  h a s  b lades  b u t  c a n ’t  slice 

a n y th in g ?
2. W h a t  p la n t  h a s  e a r s  b u t  c a n ' t  h ea r?
3. W h a t  p la n t  h a s  leaves b u t  no pages?
4. W h a t  p la n t  has  l imbs b u t  no f in g e rs

or  toes?
5. W h a t  p la n t  h a s  eyes b u t  c a n ' t  see?
6. W h a t  p lan t  has  r u n n e rs  b u t  no fee t?
7. W h a t  p la n t  h a s  a  head  b u t  no eyes

or nose?
8. W h a t  p la n t  has  si lk b u t  no d re ss  to

w e a r?
9. W h a t  p la n t  h a s  a head  an d  a h e a r t  

b u t  no body?
10. W h a t  p la n t  h a s  r ings  b u t  no Jewels?

•saa j*  *01- ‘a o n w l  ‘6 ‘u jo o  *8 4aB eq 
-qeo  ' I  ‘s a j j j a q  *9 ‘sso*e*od *g ‘ss s j*  *t» 
‘q oeu jds  •£ ‘u jo o  %z  ‘ssbjB ' i  :s ja /w suv

F i r s t  A c tor :  T h e  d e a th  scene  w a s  a 
riot.

Second A c to r :  How come?
F i r s t  A c tor :  T h e  co rpse  got  t h e  h ic 

coughs .

TO  J U N E  
by  Don Mills

D ays of  g room s and  br ides a -b lush ing ,  
D ay s  of people m adly  ru sh ing  
To th e  p laces  t h a t  a re  s h a d y —
Picn ics  a n t - a n d  lem onade-y ,
D ays of golf an d  p e rsp i ra t ion ,
H e a t  an d  m en ta l  a b e r r a t io n ;
T ho u g h  y o u r  d a y s  a re  of  th e  r a r e s t  
And y o u r  blue sk ie s  a r e  th e  fa i re s t ,  
W hen  th e  sun  is hot  an d  g la ry  
How w e  long for  J a n u a ry !

A N E W  A P P R E C IA T IO N  OF A M ER IC A

S h e  w alked  in to  an  o u t e r  office w h ere  
I w a s  w a i t in g — lugging h e r  pail an d  mop. 
She se t  t h e  pail on t h e  f loor and  stood 
th e  mop in th e  c o rn e r—em ptied  t h e  w a s t e  
b a s k e t s  in to  a big box she  had w i th  her  
—d isa r r a n g e d  th e  f u rn i tu r e — g o t  down 
on th e  f loor an d  began  to  sc rub.

I e n g ag ed  h e r  in c onve rsa tion .  L is ten  
to  h e r  w o rd s  an d  im ag ine  th e  exp ress ions  
of  her  face  as  she  s a t  b a c k  on her  heels 
th e r e  on t h e  floor, a n d  g e s tu re d  w i th  a 
d r ipp ing  sc ru b  b rush .

“ My h u sb a n d  an d  I ca m e  to  A m erica  
tw o  y e a r s  a g e , "  she  told me in broken 
English. " C a m e  to  A m er ica  to  f ind peace 
and  p ro sp e r i ty ."

"D id  you find* i t ? "  I a sked ,  th in k in g  of 
th e  w a s t e  b ask e t ,  t h e  soap  suds, mops 
and  pails.

"Oh, y e s ! "  she  excla im ed , and  a  l ight 
b roke  over  h e r  face  w hich  t r a n s fo rm e d  
m y m en ta l  p ic tu re  of her  and  m ade  me 
th in k  of th e  S t a tu e  of L ib e r ty  b e c k o n 
ing th o se  w h o  seek  peace  an d  p rosper i ty .  
"A m e r ic a  is like h e a v e n ,"  b u r s t  f rom  h e r  
lips. " H e r e  w e  d o n ' t  h ave  to be a fra id .  
H ere  we h ave  peace. H ere  we have  
p len ty ."

"Yes,  I w o rk  hard .  B u t  w h a t  of  t h a t ?  
I am  s trong .  You h ave  to  w o rk  h a rd  in 
t h e  old co u n t ry ,  too, for  som ebody  else. 
H ere  you w o rk  fo r  yourself .

"M y  h u sb a n d  c a n ' t  ge t  s t e a d y  w ork .  
H e  is no t  a skilled m echan ic ,  b u t  he is 
lea rn ing  to  be one.  T o g e th e r  w e  ea rn  
e nough  so w e  a lw a y s  have  m oney  for  th e  
th in g s  w e  neecf, and  m a n y  e x t r a s .  And 
here  w e  a re  f ree .  F re e  to  ta lk .  F re e  to  
w orsh ip .  F re e  to  w ork .  E v e ry  d ay  w e 
t h a n k  God fo r  A m e r ic a —for  t h e  land  of 
p eace  and  p rospe r i ty .  W e ’ll neve r  go 
b a c k ."

She held my gaze  for  a m om en t ,  o f fe r 
ed a w ord  of apology fo r  w a s t in g  my 
t im e  te l l ing me so m e th in g  I a l r ead y  
knew , an d  leaned in d u s t r io u s ly  to  her  
t a s k  of sc rubb ing .

"Y ou h a v e n ' t  w a s t e d  my t im e , "  I a s 
s u r e d  her, in all s e r io u s n e ss ."  You have 
rea l ly  given me a new  p ic tu re  of peace 
an d  p ro so e r i ty — a new  apprec ia t ion  of 
A m e r ic a ."

1. W h a t  n u t  has  t h e  n a m e  of a v e g e 
ta b l e  in it?

2. W h a t  n u t  h a s  th e  n a m e  of a c o u n t ry  
In it?

3. W h a t  n u t  h a s  th e  n a m e  of a  girl 
in it?

4. W h a t  n u t  h a s  t h e  n a m e  of a d r in k  
in it?

5. W h a t  n u t  has  t h e  n a m e  of a p a r t  
of  yo u r  body in it?

•*nu*sano *g ‘in u o o o o  >  ‘*nu 
- |9 z b h  ’£ ‘*nui!zeJa  ' Z  ‘*n u ead  'V : ’s u v

Cowboy— Hey, y o u ’ve go t  y o u r  sadd le  on 
b ack w a rd s ,  Mister!

T e n d e r fo o t— How do you know  w hich  
w a y  I 'm  going, S m a r ty ?
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Monthly Report of the S. W. U. for the Month of April 1954
Meseonina Družabne in Štev. članic

Redni Mladinski „Zarja” članice Razno Skupaj Redni Mladinski

1. SHEBOYGAN, W IS ........................ 72.75 3.10 .10 .10 76.05 190 32
2. CHICAGO. IL L ................................. 155.20 14.60 169.80 378 149
3. PUEBLO, COLO............................. 141.75 11.90 .30 153.95 336 128
4. OREGON CITY, O RE................... 8.45 8.45 25
5. INDIANAPOLIS, IN D .................... 126 58*
6. BARBERTON, OHIO ................. 60.70 2.50 .20 63.40 165 26
7, FO R E ST  CITY, PA ........................ 62.80 11.40 .60 74.80 158 116
8. STEELTO N , PA .............................. 31.65 1.00 32.65 84 10
9. D ETROIT, M ICH............................. 16.20 .60 16.80 41 6

in, CLEVELAND, OHIO ................. 491 70
12. M ILW A UK EE, W IS ........................ 117.70 8.60 126.30 329 86
13 SAN FRANCISCO, CAL............... 56.40 1.20 .10 57.70 138 12
14. CLEVELAND, OHIO ................. 133.40 5.70 .30 139.40 346 60
15. CLEVELAND, OHIO ................. 141.60 6.40 .10 148.10 342 66
16. SO UTH  CHICAGO, IL L ............... 66.25 2.90 .20 .25 69.60 166 30
17. W E ST  A LLIS, W IS ........................ 57.95 1.20 ' 59.15 142 12
18, CLEVELAND, OHIO ................... 35.10 .70 .50 36.30 95 7
19, EV E L ET H , M INN........................... 62.40 8.00 .80 71.20 166 86
20. JO L IE T, IL L ..................................... 561 194
21. CLEVELAND, OHIO ................. 41.20 5.40 .10 49.10 121 55
22. BRADLEY, IL L ................................ 24.10 24.10 28 #
23. ELY, M INN........................................ 103.40 6.20 .10 109.70 272 62
24. LA SALLE, IL L ............................. 86.15 9.60 .25 96.00 225 102
25. CLEVELAND, OHIO ................. 401.90 20.20 422.10 980 212
26. PITTSBU R G H , PA ......................... 56.25 3.50 59.75 150 35
27. NORTH  BRADDOCK, PA ........... 34.85 1.40 36.25 80 14
28. CALUM ET, M ICH .......................... 33.30 1.00 3.00 37.30 87
29. BROW NDALE, PA .......................... 17.60 2.10 19.70 46 23
30. AURORA, IL L ................................... 10.75 .40 11.15 27 1
31. G ILBERT, M INN............................ 49.65 4.20 .50 54.35 124 42
32. EUCLID, OHIO .............................. 53.55 2.30 55.85 133 28
33. DULUTH, M INN............................. 31.00 1.80 .10 32.90 82 19
34. SOUDAN, M INN .............................. 20.05 .30 20.35 48 3
35. AURORA, M INN .............................. 46.00 3.80 .10 49.90 99 38
36. McK i n l e y , m i n n .......................... 3.85 3.85 11
37. GREANEY, M IN N .......................... 15.65 .70 16.35 43 8
38. CHISHOLM , M IN N ........................ 74.50 1.60 .10 76.20 188 16
39. BIW ABIK, M INN............................ 10.25 1.20 11.45 31 13
40. LORAIN, OHIO ............................ 38.55 .40 .30 39.25 100 5
41. CLEVELAND, OHIO ................... 93.15 2.90 96.05 252 32
42. M A PLE H EIG H TS, O HIO  ......... 10.90 16.90 44
43. M ILW AUKEE, W IS ........................ 53.85 9.60 63.45 146 96
45. PORTLAND, O RE.......................... 29.45 .60 .20 30.25 77 6
46. ST. LOUIS, MO.............................. 10.30 .30 10.60 28 3
47. GARFIELD H EIG H TS, O H IO .. 40.80 1.70 42.50 113 17
48, BUHL, M INN.................................... 9.00 .40 .10 9.50 21 4
49. NOBLE, OHIO .............................. 19.30 .70 .10 20.10 53 7
50 CLEVELAND, OHIO ................... 26.80 .80 27.60 68 8
51. KENM ORE, OHIO ........................ 11.95 .30 12.25 27 3
52 KITZV ILLE, M INN........................ 21.10 .40 21.50 51 5
53 CLEVELAND, OHIO ................... 19.20 .90 20.10 47 9
54. W A RREN , OHIO .......................... 34.85 5.00 .10 .10 40.05 91 51
55 GIRARD, OHIO ............................ 36.00 3.20 39.20 90 34
56 HIBBING, M INN............................. 44.90 1.00 45.90 119 10
57, NILEIS, OHIO ................................ 27.45 2.20 29.65 67 25
59. BURG ETTSTO W N , PA ................ 16.65 1.20 17.85 39 12

61. BRADDOCK, PA .............................. 44 10
62. CONNEAUT, OHIO ..................... 12.60 .20 12.80 31 2
63. DENVER, COLO............................. 35.60 3.90 .30 .25 40.05 91 39
64. KANSAS CITY, K ANS................. 75 14
65. VIRGINIA, M INN............................ 26.40 2.20 28.60 69 22
66. CANON CITY, COLO.................... 22.20 1.50 23.70 52 17
67. BESSEM ER, PA ............................. 38.10 5.60 .70 44.40 97 50
68. FA IR PO R T HARBOR, O............. 13.30 13.30 28
70. W E ST  A LIQU IPPA, P A ............... 6.00 .30 6.30 15 3
71, STRABANE, PA .............................. 50.20 3.20 53.40 122 32
72. PULLM AN, IL L ............................... 17.95 1.10 19.05 47 12
73. W A RREN SV ILLE, OHIO ......... 22.85 1.00 .10 23.95 77 10
74. AMBRIDGE, PA ............................... 25.75 .20 25.95 54 2
77 N. S. PITTSBU RGH , PA ............... 20.65 2.40 23.05 59 24
78, LEADVILLE, COLO...................... 31.20 4.00 35.20 36 20 #
79. ENUM CLAW , W A SH .................... 16.60 1.50 .70 18.80 41 15
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Mesečnina Družabne in Štev članic

Redni Mladinski „Zarja” članice Razno Skupaj Redni Mladinski
80. MOON RUN, PA................... 11.20 27
81. K EEW A TIN , M INN................. 12.25 12.25 35
83. CROSBY, M INN........................ .90 .50 13.45 28 9
84. N EW  YORK, N. Y.................. 32.55 .90 .80 34.25 88 9%
85. D ePU E, IL L ................................ 12.90 .50 .10 13.50 34 5
86. NASHW AUK. M INN............... 11
88. JO H N STO W N , PA .................. 31.00 3.90 .30 35.20 75 39
89. OGLESBY, IL L .......................... 38.15 4.40 .30 .10 42.95 109 44
90. BRIDGEVILLE, P A .................. 2.50 .20 25.25 64 25
91. VERONA, PA ............................. 25.65 .90 26.55 53 10
92. CRESTED BUTTE, COLO. . 10.00 .20 10.20 20 2
93. BROOKLYN, N. Y.................... 32.00 1.20 .50 .20 33.90 85 12
94. CANTON, OHIO ................... 25
95. SOUTH CHICAGO, ILL. . . . . . .  118.65 9.50 128.15 242 99
96. UNIVERSAL, PA ...................... 23.80 .30 .40 24.50 57 3
97. CAIRNBROOK, PA .................. 14.80 .90 15.70 33 11
99. ELM H U RST, IL L ...................... 10.50 2.00 12.50 25

102. W ILLARD, W IS ........................ 12.30 .60 12.90 12 2 $
104. JO HNSTOW N , PA .................... 10.85 .10 10.95 31
105. DETROIT, M ICH...................... 6.85 1.20 8.05 17 12
106. MEADOWLANDS, PA ............ 12.40 .30 12.70 24

Skupaj ....................................... 231.20 9.20 8.25 3925.40 10520 2700

*, A ssessm en t paid in  M arch ; $, A ssesm en t fo r A pril and  M ay; 
A ssessm en t; $, April, May, and  Ju n e  A ssessm ent.

%, M arch

DOHODKI:
A sesm en t od članic za ap ril .................................................................................. $3,925.40
O bresti od bondov, S e rija  G .................................................................................  212.50
O bresti (Savings & Loan) .................................................................................... 75.00
M atured  U. S. T reasu ry  bonds ..............................................................................11,000.00

Skupni dohodki v ap rilu  .................. $15,212.90
STROŠKI:

Za um rlo  ses tro  A nna P rince , pod. §t. 3, Pueblo , Colo.................................... $100.00
Za um rlo  ses tro  U rsu la  L in to l, pod. št. G, B arberton , Ohio .....................  100.00
Za um rlo  ses tro  M ary P e ru sek , pod. št. 19, E vele th , M inn.......................  100.00
Za um rlo  ses tro  A m alia L egan, pod. St. 20, Jo lie t, Illinois .....................  100.00
Za um rlo  ses tro  A gnes F ilipek, pod. št. 24, L a  Salle, 111..........................  100.00
Za um rlo se s tro  A n tonia  E rben , pod. št. 26, P ittsb u rg h , P e n n a ...............  100.00
Za um rlo  ses tro  A nna B urgar, pod. št. 31, G ilbert, M inn............................. 100.00
Za um rlo ses tro  K ath erin e  M atjašič, pod. št. 26, P ittsb u rg h , P a   100.00
Za um rlo ses tro  M ary Puhek , pod. št. 28, Calum et, M ichigan ................ 100.00
Za um rlo ses tro  F rances Pavlinac, š t. 54, W arren , Ohio .........................  100.00
Za um rlo ses tro  M ary C erjak , pod. št. 63, D enver, Colorado ................. 100.00
Za um rlo ses tro  A nna Reif, pod. št. 77, N. S. P ittsb u rg h , P a ...................  100.00
B ohem ian B enedictine P re ss  — „Z arja”, tisk a n je  ............... $1.025.00

P o š ta  ................................... 42.75
Delo n a  im eniku  .............  14.70 $1,082.45

M esečne p lače gl. u radn icam  (davek  o d š te t $100.18) ................................... 624.82
A d m in istrac ijsk i izdatk i gl. odbornicam  ..........................................   130.00
D ohodninski davek  in  socia lna  zavarova ln ina  .................................................. 333.15
N ajem n ina  za g lavni u rad  in u redn ištvo  ............................................................  50.00
John  B. B renza, davek  na  posestvo  .......................................................................  153.52
T isk an je  p lačiln ih  kn již ic  ........................................................................................  215.00
K am pan jske  n ag rade  ................................................................................................... 179.46
R azni izdatk i te r  tiskovine, b rzojavi, znam ke, telefon, ek sp ress ........... 122.75
B ank of Sheboygan, U. S. T reasu ry  bond S eries J  ................................... 11.520.00

Skupni izdatk i v ap rilu  .................. $15,611.15

B ilanca 31. m arca  1954 — B alance, M arch 31, 1954 ................ $319,243.14
D ohodki v m arcu  — Incom e in M arch, 1954 ............................  15,212.90

Skupaj ............$335,566.04

S trošk i v m arcu  1954 — M arch d isb u rsem en ts  ........................ 15,611.15

B alance in all funds, A pril 30, 1954................................................ $319.954.89

ALBINA NOVAK, glavna tajnica

HOME OFFICE 
QUESTION CORNER ■

What are the dues for members who 
reach age 75?

U pon reach ing  th e  age of 75, 
m em bers stop paying in to  the  
m o rtu ary  fund w hich is 20 cents 
and  START to  pay 15 cents p er 
m onth  into th e  genera l fund pro
vid ing they  have been in th e  o rgan
ization  25 full years.

*  *  *

Koliko plačajo članice na mesec, ko 
dosežejo starost 75 let?

Ko članica doseže s ta ro s t 75 let, 
preneha plačevati v sm rtn in sk l 
sk lad  vsoto 20 centov n a  m esec te r  
začne plačevati 15 centov n a  m esec 
v stroškovn i sk lad  pod pogojem , da 
je  b ila  p ri organ izaciji poln ih  25 
let.

What is done if a member claims to 
have reached her 75th year, but the  
application records shows a differ
ence in the birthday?

A m em ber who now  claim s to  be 
75 and th e  app lication  r e c o r d s  
show  a d ifference in th e  b irthday , 
should m ake th e  change im m edi
a te ly  and have th e  co rrec tion  m ade 
as soon as possible to  avoid any 
fu r th e r com plications.

*  *  *

Kako se ravna s članico, ki pravi, da 
je stara 75 Itet in njena pristopna proš
nja kaže razliko v rojstnem datumu?

Članica, ki pravi, da  je  dopolnila 
s ta ro s t 75 let, toda  p ris topna  lis ti
n a  kaže razliko  v ro js tn em  datum u, 
se na j TA K O J jav i svoji ta jn ic i, da  
se čim p re j naprav i sprem em ba in 
s tem  p rih ran i kasne jšo  sitnost, 
k e r  p rav ilen  ro js tn i dan  članic je  
nadvse važen, posebno v slučaju  
izp lačila  sm rtn ine.
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Koledar in seznam sej podružnic za mesece: junij — september.
J U N I J

1 T Z ačetek  sv. R. T.
2 S M arcelin
3 C K lotilda
4 P K virin
5 S B onifac
6 N Binkošti

7 P Filip
8 T M edard
9 S Prim ož (K vatre )

10 C M arg are ta
11 p B arnaba  (K vatre )
12 s Jan ez  K. (K vatre )
13 N Sveta Trojica

14 P Bazilij
15 T Sv. Vid
16 S Benon, škof
17 C Sv. Režnje Telo
18 p E frem
19 s Ju lijan a
20 N 2. pobinkoštna

21 P A lojzij
22 T P av lin
23 S E b erh ard , škof
24 Č Jan ee  K rs tn ik
25 P Presv . S rce  Jezus.
26 S Jan ez  in  P avel
27 N 3. pobinkoštna

28 P Irene j
29 T P e te r  in  P avel
30 S Spom in  b v . P av la

Seje podružnic:
1. junij —  št. 14, 32, 41, 42, 

91.
2. junij — št. 3, 12, 21, 38,

52, 95.
3. junij — št. 13, 45, 46, 53,

80.
6. junij —  št. 6, 23, 24, 27,

51, 67, 73, 92, 97, 99.
7. Junij — št. 29, 35, 65, 83. 
8. junij — št. 1, 4, 18, 30,

56, 57, 59, 70, 77, 84.
9. junij — št. 15, 19, 28, 31, 

40, 62, 71, 88.
10. Junij — št. 2, 10, 16, 33, 

55, 81.
12. junij —  št. 47.
13. Junij — št. 7, 9, 36, 37,

39, 43, 49, 61, 68, 74, 79, 
85, 96, 102.

14. Junij — št. 25, 50, 86, 89.
15. junij — št. 26, 34, 4», 93
16. Junij — št. 54, 72
17. junij — št. 5, 106
20. Junij — št. 8, 17, 20, 64 

90, 104.
24. junij —  št. 22, 78 
27. junij — št. 63, 94

JULIJ

1 Č P re sv e ta  k ri
2 P O bisk  M arije  Dev.
3 S L eon II.
4 N 4. pobinkoštna

5 P Dan Neodvisnosti
6 T Bogom ila
7 S C iril in  M etod
8 C E lizab e ta
9 p V eronika

10 S Sedem  sv. b ratov
11 N 5. pobinkoštna

12 P M ohor in  F o rtu n a t
13 T A nak le t
14 S B onaven tu ra
15 Č H enrik
16 p M arija  K arm elska
17 s A leš
18 N 6. pobinkoštna

19 P V incencij P av lan .
20 T M arg are ta
21 S V ik to r in  tov. muč.
22 Č M arija  M agdalena
23 P A polinarij
24 S K ris tin a
25 N 7. pobinkoštna

26 P Sv. A na
27 T K riš to f
28 S N azarij in  tovariš i
29 C M arta
30 P Ju lita , dev. in  muč.
31 S Ignacij

S eje  podružnic:
I. julija —  št. 13, 45, 46, 53,

80.
4. julija — št. 6, 23, 24, 27,

51, 67, 73, 92, 97, 99.
5. julija —  št. 29, 35, 65, 83.
6. julija — št. 1, 14, 32, 41,

42, 91.
7. julija — št. 3, 12, 21, 38,

52, 95.
8. julija —  št. 2, 10, 16, 33,

55, 81.
I I .  julija —  št. 7, 9, 36, 37,

39, 43, 49, 61, 66, 68, 74, 
79, 85, 96, 102.

12. julija —  št. 25, 50, 86, 89.
13. ju lija  —  št. 4, 18, 30, 56,

57, 59, 70, 77, 84.
14. julfja —  št. 15, 19, 28, 31,

40, 62, 88.
15. julija —  št. 5, 106.
18. Julija —  š t. 8, 17, 20, 64, 

90, 104.
20. julija — št. 26, 34, 93.
22. julija —  št. 22.
23. julija — št. 54, 72.
25. julija —  št. 63, 94.
29. julija —  š t  78.

AVGUST

1 N 8. pobinkoštna

2 P Alfonz
3 T N ajd. sv. Š te fan a
4 S Dom inik
5 Č M arija  Snežnica
6 P Gosp. sprem en.
7 S K aje ta n
8 N 9. pobinkoštna

9 P R om an
10 T L ovrenc
11 S Suzana
12 C K lara
13 p K asijan  in  H ipolit
14 s Evzebij
15 N Marij, vnebovzetje

16 p Sv. R ok
17 T H ijac in t
18 S H elena, cesarica
19 C Ludovik, M arijan
20 p B ernard
21 s Iv an a  F ra n č išk a
22 N 11. pobinkoštna

23 P F ilip  B enicij
24 T Je rn e j, aposto l
25 S L udovik, k ra lj
26 C C eferin
27 p Jožef Kal. spoz.
28 s A vguštin
29 N 12. pobinkoštna

30 P R oza L im anska
31 T R ajko, Izabela

Seje  podružnic:
1. avg —  š t. 6, 23, 24, 27, 51

67, 73, 92, 97, 99.
2. avg — št. 29, 35, 65, 83.
3. avg —  št. 1, 14, 32, 41, 42

91.
4. avg —  št. 3, 12, 21, 38, 52

95.
5. avg. —  št. 13, 45, 46, 53

80.
8. avg — št. 7, 9, 36, 37, 39

43, 49, 61, 66, 68, 74, 79
85, 96, 102.

9. avg — št. 25, 50, 86, S9.
10. avg. _  št. 4, 18, 30, 56, 

57, 59, 70, 77, 84.
11. avg. —  št. 15, 19, 28, 31,

40, 62, 88.
12. avg. —  št. 2, 10, 16, 33, 

55, 81.
15. avg. — št. 8, 17, 20, 64, 

90, 104.
17. avg. — št. 26, 34, 93.
18. avg. —  št. 54, 72.
19. avg. —  št. 5, 106.
22. avg. — št. 63, 94.

. 26. avg. — št. 22, 78.

SEPTEMBER

1 S E gidij
2 Č Š tefan
3 P S ab ina
4 S R ozalija
5 N 13. pobinkoštna

6 P M agen, o pa t
7 T R egina
8 S R ojstvo  Dev. M arije
9 Č P e te r  K laver

10 P N ikolaj T o le tinsk i
11 S P ro tu s  in  H iac in t
12 N 14. pobinkoštna

13 P N otburga
14 T P ov išan je  sv. K riža
15 S M arija  7 žal. (k v a t.)
16 Č K ornelij in  C iprijan
17 P F ran č išek  (k v a tre )
18 S Jožef K. (k v a tre )
19 N 17. pobinkoštna

20 P E v stah ij
21 T M atevž
22 S T om až Vil.
23 C T ek la
24 p M ilostna M ati Božja
25 S P ac ifik
26 N 16. pobinkoštna

27 P K ozm a in D am ijan
28 T V enceslav
29 S M ihael
30 Č H ieron im

Seje podružnic:
1. sept. —  Št. 3, 12, 21, 38,

52, 95.
2. sept — št. 13, 45, 46, 53,

80.
5. sept. —  št. 6, 23, 24, 27, 51,

67, 73, 92, 97, 99.
6. sept — št. 29, 35, 65, 83.
7. sept —  št. 1, 14, 32, 41, 42,

91.
8. sept. — št. 15, 19, 28, 31,

40, 62, 71, 88.
9. sept. —  št. 2, 10, 16, 33, 

55, 81.
11. sept. — št. 47.
12. sept. — št. 7, 9, 36, 37, 39,

43, 49, 61, 66, 68, 74, 79, 85,
96, 102.

13. sept. — št. 25, 50, 86, 89.
14. sept. —  št. 4, 18, 30, 56,

57, 59, 70, 77, 84.
15. sept. —  št. 54, 72.
16. sept. —  št. 5, 106.
19. sept. — št. 8, 17, 20, 64,

90, 104.
21. sept. —  št. 26, 34, 48, 93.
23. sept. — št. 22.
30. sept. — št. 78.

Velika posebnost za  ta mesec: K njiga „Ameriško-Slovenska K U H A R I C  A ” 
vrednost S dolarjev, dobe članice za  posebno nizko ceno 3 dolarjev s poštnino pri 

A lbini Novak, 1937 W . Cermak Road, Chicago 8, lil.



NOVI SVET
Družinski leposlovni list NOVI SVET, majniška izdaja 
1954, je posvečena slovenskim materam in prinaša sledečo 
vsebino: Slovensko dekle v narodni noši, s lik a ; Mamici, 
pesem , D am jan; Ob materinskem dnevu, uvodnik, C iril; 
Njena podoba, č rtica , Ivan C ankar; Otrok in mamica, pe
sem , D am jan; Mati Černička, odlom ek, V lad im ir N anos; 
Najlepša pesem, L im barsk i; Slovenski ljudski običaji. 
M ajnik. B oris Orel. Iz kn jige e tn o g rafa  dr. R a jka  L ožarja, 
..N arodopisje Slovencev, I. del.” ; Tolmun, trag ed ija , Ap iz 
„P ism a” ; Kaznovani zajec, dogodbica, L im barsk i; Osam
ljeni grob, pesem  za Spom inski dan, L im barsk i; Strici, 
km etska  zgodba, F. S. F in žg a r; Pustolovščine Toma Saw- 
yera, zgodba, M ark T w ain—M ilena M ohoričeva; Ovčar 
Marko, povest, Jan ez  Ja le n ; Slovensko-angleški besednjak.
— Prilqga Slovenski Pionir, p rin a ša  sledeče: Spomini,
pesem , L im barsk i; Ali drži cesta v svetlo zarjo ali v brez- 
dajno n o č ? . . .  U vodnik, — r i— ; Od srca do srca in razne 
novice. A ngleški del: W.H.F.C. Talk by Mrs. F. Schonta; 
Slovenian American Radio Club.

PRVI SLOVENSKI IZLET 
Z ZRAKOPLOVOM

Prvič v zgodovini am erišk ih  Slovencev bo dne
10. ju l i ja  odplul s slovensko skupino veliki zra- 
koplov francoske zrakoplovne družbe „ A i r  
F r a n c e ” , ki dospe v P aris  v 18. urah. P rid ru 
žite se tem u izletu sedaj, da boste med prvimi. 
Za vsa po jasn ila  p išite na:

NOVI SVET, West Cermak Road, Chicago 8, 111.

LEARN THE EASY WAY TO BAKE 
DELICIOUS POTICA 

and hundreds of other delicious dishes 
clearly printed in the famous cookbook

W oman’s Glory 
The Kitchen

C O N T E N T S
“ My Favorite”

by Supreme Officers 
Breads 
Cakes 
Tortes
Candy-making
Cookies
Desserts— Puddings 
Pastries (Krapi)
Tarts
Poticas
Pies
Strudels
Fish—Sea Foods
Meats
Poultry
Sandwiches

Salads
Toasts — Pancakes  
Meat Pies
Cheeses— Macaroni— 

Soups 
Herbs— Vinegars 
Soups 
Stuffings 
Sauces  
Dressings  
Dumplings 
Vegetables 
Canning 
Measures 
Beverages  
Helpful Hints 
Memorandums

Don’t delay with your order but send it 
today with two dollars w’hich covers cost of 
mailing to:

ALBINA NOVAK
1937 W. CERMAK ROAD, CHICAGO 8, ILL.

THE MOST IM PO R T A N T  PROJECT OF T H E  YEAR! I
On the Cover Page, we have shown the latest and m ost im portant project of the year;

the distribution of the SW U -key-rings which will be made for the im provem ent of the H om e  j
■ Office Building. We take great pride in subm itting  this project for your approval, since the t
* key-ring itself is a lovely token, a souvenir of your SW U  membership; and the Free G ift, a !
' fullsized handmade afghan, will be a valuable prize. Our secretaries will receive a supply of the !
! SPVC/ key-rings this m onth, and will distribute them amcng every branch. We urge your co- J

operation and hope for your interest. I
The proceeds of this project will be used for the remodeling of the Home Office Building  I

1 front. We hope to improve the facade of the building in a modern and attractive style and  I
! thereby, give beauty and more importance to our H ome Office. The F R E E  G IF T , will be
j given away on Sunday, Ju ly  18, 1954 at Zveza D ay in Lem ont, Illinois.

+£* ►*«-*$» ♦♦♦ ♦♦♦ ♦$* ♦♦♦ *♦« *♦» *♦♦♦♦♦ *$♦♦♦♦♦$» *}♦ *** «$♦ «$♦ «$♦ *♦♦♦♦♦ +*

ZVEZA DAY IN LEMONT, ILLINOIS, JULY 18,  1 9 5 4  It
The beautiful grotto and park grounds of the Franciscan M onastery in L e m o n t ,  

Illinois, is the scene of our annual pilgrimage— this year Ju ly  18, 1954. The day’s activities tjj*
will begin with a procession and H oly Mass before the Grotto of the Blessed M other a t X
11:00 a .m . Following the Mass, dinner will be served in Baraga H ome and refreshments will X
be available for those who bring picnic lunches. The mid-afternoon program will take place *j*
outdoors and Benediction of the Blessed Sacrament will conclude the day's schedule. j*

M any of our organized groups will be traveling during Saturday and arriving in L e
m ont Saturday night. I t  is suggested that these groups reserve rooms for overnight accom
modations in advance: and arrive early enough to participate in the beautiful candle-light 
procession which takes place Saturday night.

M ail your room and dinner reservations to the B A R A G A  H O M E , Box 608, Lem ont, 111. 
v* *♦* ‘5* *t* ♦$« ♦** •*» ♦J* ■*



HELEN DEBEVC 
1110 E. 7* ST 
CLEVELAND 3, OHIO

PLEASE, PA TR O N IZE  O U R AD VERTISERS!

DR. F RANK T.  GRILL
PHYSICIAN and SURGEON

Office 1858 W. Cermak Rd., Phone CAnal 6-4955 
Chicago 8, Illinois

JOHN ZELEZNIKAR a n d  SONS
COAL & OIL

2045 W. 23rd St. Phone VI 7-6891
i Chicago 8, Illinois

Stare Park View Florists
T elegrap h  d e l i v e r y  s e r v ic e  

Weddings, Bouquets, Funeral designs, Corsages 
1096 Norwood Rd. Tel Ex. 1-5078
9320 Kinsman Rd. Tel. Mi. 1-2469

Cleveland, Ohio 
J. J. STARC

G EREN D ’S FUNERAL HOME
Phone 7012

Ray Gerend Peter Bastasic
SHEBOYGAN, WISCONSIN

I

Bolezen - nesreča - smrt
so tr i  težke  sk rb i, ki se jih  ne m ore n ih če  u b ra n iti 

D anes ali ju tr i , bolj ali m an j bo v sak  p rizadet. 
Če hočeš dobro  sebi in  d rug im , p ris to p i v

KRANJSKO-SLOVENSKO 
KATOLIŠKO JEDNOTO
N ajstarejša slovenska podporna  

organizacija v  A m eriki
Posluje že 61. leto 

Članstvo: 45,000 Premoženje: nad $10,000,000.00

S p re jem a  m oške in žen sk e  od 16. do 60. le ta ; 
o tro k e  pa tak o j po ro js tv u  in  od 16. le ta  

pod svo je  ok rilje .
Za p o jasn ila  o zav aro v a ln in i v p ra š a jte  
ta jn ik e  ali ta jn ice  k ra jev n ih  d ru š tev  

K S K J ali pa p iš ite  n a :

G L A V N I  U R A D :

351-353 N. Chicago Street, Joliet, III.

A R R O W H EA D  
SIDING & ROOFING CO.

ROOFING, SIDING, INSULATION, REMODELING
All w ork  and  m a te ria ls  g u a ran teed

Box 507, Phone 2851 R 
Virginia, Minn.

Y our b u sin e ss  w ill be app rec ia ted !

JOS.  ZELE & SO N S
FUNERAL DIRECTORS

6502 ST. CLAIR AVE. 
ENdicott 1-0583

452 EAST 152nd St. 
IVanhoe 1-3118

PA R K  V IE W  W E T  W A S H  
LAUNDRY C O M PANY

A S e rv ic e  to  F i t  E v e r y  B u d g e t  
1727-31 W. 21st Street

CAnal 6-7172-73 CHICAGO

ZEFRAN FUNERAL HOME
1941-43 WEST CERMAK ROAD

CHICAGO 8, ILL. 
Virginia 7-6688

LO U IS J .  Z E F R A N  
E L I Z A B E T H  L. Z E F R A N  

F u n e ra l  D i r e c to r s  &  E m b a lm e r s

Ermenc Funeral Home
5325 W. Greenfield Ave. Phone Evergreen 3-5060 

Milwaukee, Wisconsin

ft. Grdina & Sons
ZA POHIŠTVO IN ZA POGREBE  

Za vesele  in žalostne dneve
N ad 51 le t že o b ra tu jem o  n aše  p o d je tje  v 
zadovo ljnost n a š ih  ljud i. To je  dokaz 
da  je  p o d je tje  iz —  n a ro d a  za narod .

V vsakem  s lu ča ju  se o b rn ite  do n a šeg a  p o d je tja , 
p rih ran ili si b o ste  d e n a r  in  dobili 

s to p ro cen tn o  postrežbo .
Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio

Podružnica: 15301-07 Waterloo Rd. 
Tel.: KEnmore 1-1235 Cleveland 10, Ohio

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street 
Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio

17002-10 Lake Shore Blvd. 
Tel. : Kenmore 1-5890 Cleveland 10, Ohio


